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Ежегодный дипломатический 
форум в Анталье укрепляет 

позиции братской Турции в ка-
честве ключевого центра обсуж-
дения проблем геополитики, 
а непременное присутствие на 
нем глав тюркских государств 
демонстрирует единение одно-
коренных народов с идентич-
ной историей и духовностью. 

17 апреля турецкий средизем-
номорский курортный городок Бе-
лек в очередной раз станет эпицен-
тром глобальных внешнеполитиче-
ских связей. 

Ставший традиционным пятый 
по счету Анталийский дипломати-
ческий форум (ADF 2026) пройдет 
под девизом «Преодоление неопре-
деленности в меняющемся мире». 
Крайне актуальная повестка под-
креплена и впечатляющими мас-
штабами предстоящего меропри-
ятия: под патронажем Президента 
братской страны Реджепа Тайипа 
Эрдогана форум соберет более 20 
глав государств и правительств, 15 
вице-президентов и свыше 50 ми-

нистров иностранных дел со всего 
мира. Всего же в работе ADF 2026 
примут участие около 5 тыс. деле-
гатов из 150 стран, включая руко-
водителей 75 международных ор-
ганизаций.

Впечатляет и программа фору-
ма, в которую включено более 40 сес-
сий и панельных дискуссий. Основ-
ное внимание будет уделено поиску 
ответов на вызовы в политической, 
экономической, экологической и тех-
нологической сферах. 

Как преодолеть неопределенность? 

Ответ на этот вопрос дипломаты будут искать в Анталье

Инициатива «Мост мира» 
открывает окно возмож-

ностей для диалога, однако не 
все готовы выйти из плена ста-
рых нарративов. Последние пу-
бличные заявления армянско-
го «азербайджановеда» Татев 
Айрапетян расходятся с реаль-
ностью в регионе.

Руслан МАНАФОВ, 
«Бакинский рабочий»

В то время как одни предста-
вители армянского гражданского 
общества, устав от бесконечной 
вражды, робко пытаются нащу-
пать хрупкие, но столь необходи-

мые точки соприкосновения с азер-
байджанскими коллегами в рам-
ках известной инициативы «Мост 
мира», другие предпочитают оста-

ваться в плену привычных иллю-
зий, подпитывая собственную ау-
диторию давно устаревшими ми-
фами и агрессивной риторикой.

Между мостами и окопами
Когда одни ищут путь к миру, другие продолжают воевать на словах

Председательство Азербайд-
жана в Совещании по вза-

имодействию и мерам доверия 
в Азии (СВМДА) отличается 
инклюзивом, консенсусом при 
принятии решений и инсти-
туционализацией благодаря 
тесному взаимодействию мо-
лодежного, делового, женско-
го, финансового советов, Фо-
рума аналитических центров, 
партнерской сети вузов.  

Хюгуг САЛМАНОВ, 
«Бакинский рабочий» 

Этот подход отражает целостное 
видение, согласно которому идеи 
обновления способствуют разви-
тию инноваций в обществах самого 
густонаселенного континента, углу-
блению традиций науки и предпри-
нимательства, создавая цикл непре-
рывного регионального обновления. 

На состоявшейся 14 апреля в Баку 
Международной конференции «Акти-
визация роли женщин во имя устой-
чивого развития на пространстве 

СВМДА» было обсуждено лидер-
ство прекрасного пола -  как в ма-
лом и среднем бизнесе с примене-
нием преимуществ искусственного 
интеллекта и цифровой экономики, 
так и в защите окружающей среды, 
с укреплением устойчивости. Это 
еще одно подтверждение приори-
тетов официального Баку во вре-
мя председательства в авторитет-
ных международных структурах. 

Ответственная миссия 
Председательство в СВМДА позволяет  
Азербайджану объединять азиатские страны 
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Еврокомиссии мало одной 
наблюдательной миссии 

в Армении - она намерена к не 
оправдавшей надежды команде 
«биноклевой дипломатии» при-
совокупить еще и кибернетиче-
скую, в надежде хоть как-то за-
крепиться на Южном Кавказе. 

Фидан САЛМАНЛЫ 

У европейской бюрократии были 
очень неплохие позиции в Грузии, 
однако два года назад Брюссель пре-
кратил переговоры с ассоциативным 
партнером и кандидатом на всту-
пление в Евросоюз, на чем настоя-
ла прежняя администрация Белого 

дома времен Джо Байдена. 
Примечательно, что, судя по 

отчетам Еврокомиссии, благодаря 

последовательной политике прави-
тельства «Грузинской мечты» мож-
но смело сказать одно. 

Закрепиться любой ценой 

Предотвратит ли Евросоюз гибридные угрозы выборам в Армении? 

За месяц до Всемирного фо-
рума городов WUF13 в сто-

лице и других городах Азербайд-
жана все готово к приему десят-
ков тысяч гостей - от волонтеров 
в аэропортах, гостиничного пер-
сонала до микрофонов в залах 
заседаний. Причиной тому яв-
ляется богатый опыт образцо-
вого проведения международ-
ных мероприятий самого вы-
сокого уровня. 

Весомым плюсом в копилку яв-
ляются новые геополитические реа-
лии, созданные по итогам Отечествен-
ной войны 2020 года и точечной ан-
титеррористической операции 19-20 
сентября 2023 года, ставшие отправ-
ной точкой эпохи беспрецедентного 
опыта градостроительства. 

Масштабные работы по возро-
ждению освобожденных террито-
рий Карабаха и Восточного Зангезу-
ра, как по размаху и динамике, так 
и по соответствию мировым стан-
дартам, уже стали частью образцо-
вой витрины, войдя в анналы всемир-
ной истории как «азербайджанская 
модель». В основе столь грандиоз-
ного процесса лежат современные 
градостроительные концепции, опи-
рающиеся на принципы устойчиво-
го развития, цифровые технологии 
и инновационные решения. 

Возрождение освобожденных тер-
риторий сразу по итогам трехсторон-

него Заявления о прекращении огня 
от 10 ноября 2020 года и историче-
ской Победы азербайджанского на-
рода, достигнутой под руководством 
Президента Ильхама Алиева, стало 
центральным направлением государ-
ственной политики. А утвержденная 
соответствующим Распоряжением 
главы государства I Государственная 
программа по Великому возвраще-
нию на освобожденные от оккупа-
ции территории Азербайджанской 
определила масштабную «дорожную 
карту» этого процесса. 

По сути речь шла о восстанов-
лении исторической справедливо-
сти и попранных прав вынужден-
ных переселенцев, а потому новая 
градостроительная концепция ста-
ла всенародной идеей. 

Образец жизненного  
пространства 

Азербайджан делами подтверждает  
готовность к WUF13 
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Позитивный нацио-
нальный опыт, осо-

бенно стремительного 
восстановления жиз-

ненного пространства 
в постконфликтный 

период, будет пред-
ставлен мировому со-
обществу как образец 
эффективной и даль-

новидной политики

16 апреля Президент Азербайджанской Ре-
спублики Ильхам Алиев по приглашению Пре-
зидента Турецкой Республики Реджепа Тайипа 
Эрдогана прибыл с рабочим визитом в Турцию 

для участия в 5-м Анталийском дипломатиче-
ском форуме.

В Международном аэропорту Антальи Пре-
зидента Ильхама Алиева и первую леди Мехри-

бан Алиеву встречали губернатор города Анта-
лья Хулуси Шахин и другие официальные лица.

АЗЕРТАДЖ

Президент Азербайджана Ильхам Алиев 
прибыл с рабочим визитом в Турцию

 3

Магистраль выживания
Как Средний коридор стал главным перекрестком Евразии

 4
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14 апреля Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев принял новоназначен-
ного Чрезвычайного и Полно-
мочного Посла Республики Ко-
лумбия в нашей стране Нельси 
Ракель Мунар Харамио.

Посол вручила главе государства 
свои верительные грамоты.

Президент Ильхам Алиев по-
беседовал с послом.

Глава государства отметил, что, 
хотя Азербайджан и Колумбия гео- 
графически расположены далеко друг 
от друга, двусторонние отношения 
находятся на хорошем уровне, под-
черкнул важность расширения со-
трудничества в различных сферах.

Президент Ильхам Алиев отме-
тил важность углубления, основы-
ваясь на политических отношениях, 
связей в экономической, инвести-
ционной, туристической и других 
областях.

Президент Азербайджана поже-
лал послу успехов в деятельности.

Отметив, что для нее честь стать 
первой женщиной-послом Колум-
бии в Азербайджане, Нельси Ракель 
Мунар Харамио заверила, что при-
ложит все усилия для укрепления 
политического диалога и двусторон-
них связей, а также выявления но-
вых возможностей сотрудничества.

Посол с удовлетворением от-

метила, что колумбийская сторо-
на организовала курсы по изуче-
нию испанского языка с целью его 
продвижения в Азербайджане, 
и в этих программах активно уча-
ствуют азербайджанские студенты 
и специалисты.

В ходе беседы было подчеркну-
то, что в прошлом году между Азер-
байджаном и Колумбией был подпи-
сан Меморандум о взаимопонима-
нии по применению модели ASAN 

xidmət в этой стране.
На встрече состоялся обмен 

мнениями по вопросам расшире-
ния сотрудничества между Азер-
байджаном и Колумбией в сферах 
сельского хозяйства, разминирова-
ния территорий, образования, куль-
туры и других областях.

Было затронуто успешное сотруд-
ничество Азербайджана и Колум-
бии в рамках международных ор-
ганизаций, в этом контексте с удов-

летворением подчеркнуто, что обе 
страны поддерживают друг друга 
в ООН, Движении неприсоедине-
ния и на других многосторонних 
платформах.

В ходе беседы состоялся обмен 
мнениями по вопросам укрепления 
межпарламентского сотрудничества, 
увеличения количества взаимных 
контактов, в том числе визитов, и по 
другим вопросам, представляющим 
взаимный интерес.

14 апреля Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев принял новоназначен-
ного Чрезвычайного и Полно-
мочного Посла Федеративной 
Республики Сомали в нашей 
стране Абдинура Дахира Фидоу.

Посол вручил главе государства 
свои верительные грамоты.

Президент Ильхам Алиев по-
беседовал с послом.

Выразив признательность за 
прием, Абдинур Дахир Фидоу пе-
редал главе нашего государства 
приветствия Президента Федера-
тивной Республики Сомали Хаса-
на Шейха Мохамуда.

Президент Ильхам Алиев по-
благодарил за приветствия, просил 
передать и его приветствия Хасану 
Шейху Мохамуду.

Напомнив о прошлогоднем офи-
циальном визите Президента Сомали 
в Азербайджан, открывшем новую 
страницу в дружественных отноше-
ниях между нашими странами, глава 
государства подчеркнул, что в рам-
ках этого визита были проведены 
плодотворные обсуждения, связан-
ные с развитием двусторонних свя-
зей, подписан ряд документов с це-
лью расширения сотрудничества.

Президент Азербайджана от-
метил наличие хороших политиче-
ских отношений между странами, 
подчеркнув важность расширения 
экономического взаимодействия.

Ильхам Алиев пожелал послу 

успехов в деятельности.
Выразив удовлетворение назна-

чением послом в Азербайджане, Аб-
динур Дахир Фидоу заверил, что 
приложит все усилия для развития 
отношений между двумя странами.

В ходе беседы было отмечено 
успешное сотрудничество в дву-
стороннем и многостороннем фор-
матах, а также в рамках междуна-
родных организаций, подчеркнуто, 
что в последнее время интенсифи-
цировались контакты и увеличи-
лось количество взаимных визитов.

На встрече было отмечено на-
личие хорошего потенциала для 
расширения связей в экономиче-
ской, торговой и других сферах.

Подчеркнуто, что в соответ-
ствии с документом, подписан-
ным в рамках официального ви-
зита Президента Сомали в Азер-
байджан, продолжается работа по 
применению опыта ASAN xidmət 
в этой стране.

Было затронуто сотрудничество 
в научной и образовательной сфе-
рах, отмечено, что еще в советское 
время в Азербайджане обучались 
многие студенты из Сомали, эта 
традиция продолжается и сегодня. 
В этом контексте было сообщено, 
что студенты из Сомали обучают-
ся в Азербайджане по стипендии 
имени Гейдара Алиева.

В ходе беседы также состоял-
ся обмен мнениями по другим во-
просам, представляющим взаим-
ный интерес.

14 апреля Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев принял новоназначен-
ного Чрезвычайного и Полно-
мочного Посла Королевства Эсва-
тини в нашей стране Сибусиси-
ве Мнгомезулу.

Посол вручил главе нашего госу-
дарства свои верительные грамоты.

Президент Ильхам Алиев побе-
седовал с послом.

Посол передал главе государства 
приветствия Короля Эсватини Его 
величества Мсвати III.

Президент Ильхам Алиев побла-
годарил за приветствия, просил пе-
редать и его приветствия Королю 
Эсватини.

С удовлетворением вспомнив ви-
зит Короля Эсватини в нашу страну 
во время Саммита Движения непри-
соединения в Баку в 2019 году, глава 
государства выразил надежду на его 
участие в Сессии Всемирного форума 
городов, который состоится в столице 
Азербайджана в следующем месяце.

Президент Ильхам Алиев выразил 
удовлетворение уровнем политиче-
ского диалога между Азербайджан-
ской Республикой и Королевством 
Эсватини, отметил наличие хорошего 
потенциала для расширения сотруд-
ничества в других областях.

Глава государства пожелал послу 

успехов в деятельности.
Подчеркнув, что Президент  

Ильхам Алиев успешно руководит 
Азербайджаном, посол поздравил 
с восстановлением территориальной 
целостности и суверенитета нашей 
страны, а также успехами, достигну-
тыми в области экономического раз-
вития. Он также коснулся диплома-
тических усилий и роли главы наше-
го государства в достижении мира 
в регионе и поздравил Президента  
Ильхама Алиева в связи с этим.

Посол сказал, что приложит все 
усилия для углубления двусторон-
него сотрудничества.

Он подчеркнул, что его страна 
в качестве председателя Совета мира 
и безопасности Африканского союза 
продолжает последовательные уси-
лия по обеспечению мира на афри-
канском континенте.

В ходе беседы была отмечена 
взаимная поддержка Азербайджа-
на и Эсватини в рамках международ-
ных организаций, подчеркнуто на-

личие благоприятных возможностей 
для налаживания связей в энергети-
ческой, научной, образовательной, 
гуманитарной, туристической, при-
родоохранной, культурной и других 
областях, затронуто значение взаим-
ных визитов на различных уровнях 
для обсуждения потенциальных на-
правлений сотрудничества.

На встрече также состоялся об-
мен мнениями по другим вопросам, 
представляющим взаимный интерес.

АЗЕРТАДЖ

Векторы развития двусторонних связей
Президент Ильхам Алиев принял новоназначенных послов  
Сомали, Колумбии и Эсватини в Азербайджане Уважаемый господин Президент!

Дорогой брат!
С чувством глубокого потрясения 

и скорби восприняли известие о ги-
бели и ранении большого числа лю-
дей, большинство из которых дети, 
в результате вооруженного нападе-
ния на школу в Кахраманмараше.

Мы крайне возмущены этим 
ужасным инцидентом и решитель-
но осуждаем этот акт жестокости, 
направленный против детей.

Разделяя Ваше горе в эти труд-
ные минуты, от своего имени и от 

имени народа Азербайджана выра-
жаю глубокие соболезнования Вам, 
семьям и близким погибших, брат-
скому народу Турции, желаю тер-
пения, раненым - скорейшего вы-
здоровления.

Allah rəhmət eləsin!

 Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской 
Республики

г.Баку, 16 апреля 2026 года

Президенту Турецкой Республики 
Его превосходительству 

господину Реджепу Тайипу Эрдогану

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Конституции Азербайджан-
ской Республики, постановляю:

1. Назначить Орхана Раджаб оглу Саттарова пресс-секретарем Пре-
зидента Азербайджанской Республики.

2. Настоящее Распоряжение вступает в силу со дня подписания.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 13 апреля 2026 года

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О назначении О.Р.Саттарова пресс-секретарем 
Президента Азербайджанской Республики

Руководствуясь пунктом 23 ста-
тьи 109 Конституции Азербайджан-
ской Республики, по случаю 10-летия 
создания Государственного агентства 
жилищного строительства Азербайд-
жанской Республики постановляю:

За заслуги в сфере улучшения 
жилищного обеспечения граждан 
наградить медалью «Терегги» следу-
ющих сотрудников Государственно-
го агентства жилищного строитель-
ства Азербайджанской Республики:

Гадимова Чингиза Сахиб оглу
Мамедова Эльшада Панах оглу
Салманова Азера Агабаба оглу
Шарифова Ризвана Гамид оглу
Шириеву Кямалю Мазахир гызы.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской 
Республики

г.Баку, 10 апреля 2026 года

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О награждении медалью «Терегги»  
сотрудников Государственного агентства 

жилищного строительства  
Азербайджанской Республики

Предстоящая в мае в Баку 
13-я сессия Всемирного фо-
рума городов (WUF13) станет 
важной международной плат-
формой для обмена опытом 
и выработки решений в сфере 
инклюзивного и устойчивого 
городского развития.

Об этом говорится в репортаже 
Euronews, посвященном предстоя-
щему форуму. В центре внимания 
мероприятия окажутся вопросы 
глобального жилищного кризиса, 
а также современные подходы к раз-
витию городов в условиях стреми-
тельной урбанизации и растущей 
потребности в доступном жилье.

Телеканал отмечает, что сегод-
ня более миллиарда человек по все-
му миру проживают в неудовлет-
ворительных жилищных условиях. 
При этом быстрый рост городского 
населения, повышение стоимости 
жилья и демографическое давле-
ние продолжают усиливать нагруз-
ку на городскую инфраструктуру.

В этих условиях WUF13 рассма-
тривается как ключевая междуна-

родная площадка для обсуждения 
практических решений в сфере жи-
лищной политики, городской ин-
фраструктуры и устойчивого раз-
вития.

В репортаже подчеркивается, что 
доступ к безопасному и доступному 
жилью остается одной из наиболее 
острых проблем современного го-
родского развития. Жилищная по-
литика напрямую влияет на каче-
ство жизни, социальную устойчи-
вость и развитие сообществ.

Азербайджан, принимающий 
форум, представит собственный 
опыт в сфере жилищного строи-
тельства, постконфликтного вос-
становления и реализации мас-
штабных социальных программ.

В репортаже также отмечает-
ся, что обеспечение жильем для 
всех остается одной из ключевых 
задач современной урбанизации. 
Обсуждения в рамках WUF13 бу-
дут направлены на поиск устой-
чивых и практических решений 
глобального жилищного кризиса.

БР

WUF13 в Баку в центре внимания
Euronews: Форум станет площадкой для поиска 

решений глобального жилищного кризиса
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Возрождение доверия азер-
байджанского и армянского 

обществ друг к другу медленно, 
но верно проходит очередную 
стадию исторического разви-
тия, суля положительные сред-
несрочные результаты. Причи-
на в том, что процесс пользуется 
всесторонней поддержкой выс-
шего политического руковод-
ства двух стран, проявляющего 
волю к преодолению былых фун-
даментальных противоречий. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
       «Бакинский рабочий» 

Совпадение по датам офици-
ального визита Президента Ильха-
ма Алиева в Казахстан 20-21 октября 
и первой иреванской встречи пред-
ставителей гражданского общества 
Азербайджана и Армении в рамках 
инициативы «Мост мира» касательно 
реального укрепления доверия меж-
ду двумя странами не было случай-
ным. Заявление главы государства 
в Астане об отмене запрета на тран-
зит товаров в Армению для сторон-
них наблюдателей стало неожидан-
ностью, а для адекватных граждан 
двух государств - сигналом карди-
нальных перемен, ведущих к новой 
реальности. 

Кстати, эта реальность стала оче-
видной - 21 октября впервые за более 
чем тридцать пять лет в аэропорту 
Звартноц на табло высветилось объ-
явление о том, что совершена посадка 
самолета из Баку, прибывшего чар-
терным рейсом. Реакция обывателей 
была разной, тем не менее, лед тро-
нулся - в Армению через нашу тер-
риторию вначале начались поставки  
казахстанской и российской пшени-
цы, затем были отправлены отече-
ственные нефтепродукты, а в офи-
циальных отчетах таможенников 
появилась графа о двустороннем 
товарообороте. 

Вторая серия рандеву тоже свя-
зана напрямую с братским Казахста-
ном - так, в третьей декаде ноября 
премьер-министр Армении Никол 
Пашинян полетел в Астану с офи-
циальным визитом, что также «слу-
чайно» совпало с первым в истории 
прилетом в Баку чартерного рейса де-
легации армянских экспертов и оче-
редной партией транзитных поста-
вок через границу продовольствия 
и удобрений. 

Таким образом, экономическое 
и гуманитарное содержание диало-
га выбило почву из-под ног и ре-
ваншистов, и скептиков, не только 
думающих о невозможности взаи-
мопонимания, но и пытающихся на-
вязать свою враждебную точку зре-
ния незрелым умам потенциальных 
сторонников. 

Тем временем лидеры граждан-
ского общества тоже получили но-
вую диспозицию, при которой легче 
отталкиваться от монолога с поже-
ланиями к диалогу с конкретными 
проектами. Мы помним предыдущие 

встречи лидеров и экспертов непра-
вительственных организаций, где они 
обозначали комплекс намерений. Ос-
новное отличие нынешней иници-
ативы «Мост мира» от других фор-
матов заключается в том, что в пре-
дыдущие годы подобные диалоговые 
платформы в основном реализовы-
вались в трехстороннем формате - 
с участием зарубежных посредников 
или донорских организаций (Евро-
комиссии, правительств и фондов 
США, ФРГ и других стран). 

В настоящее время процесс ве-
дется при активной государствен-
ной поддержке обеих стран, при этом 
представители гражданского обще-
ства также принимают в нем участие. 

О долгосрочности проектов го-
ворит и пошаговое измерение: в рам-
ках инициативы «Мост мира» были 
организованы четыре дискуссион-
ных сессии. И если первые две носи-
ли, скорее всего, теоретический ха-
рактер для узкого круга посвящен-
ных (на них обсуждалось влияние 
геополитической ситуации и теку-
щих условий в регионе на мирный 
процесс, а также создаваемые новые 
возможности для преодоления вы-
зовов), третья и четвертая сессии 
были посвящены непосредственно 
роли гражданского общества и на-
правлениям будущей деятельности. 

Но если копнуть глубже, есть 
смысл добавить, что «ледокол дове-
рия» завелся не с пол-оборота, как 
говорят в народе, а благодаря отсут-
ствию альтернативы, когда иници-
ативы Президента Ильхама Алиева 
блокировали подпитку любых ми-
фов, измышлений и нарративов про-
тивников мирного процесса. Венцом 
же усилий стал исторический сам-
мит 8 августа минувшего года в Ва-
шингтоне, когда лидеры Азербайд-

жана и Армении совместно с прези-
дентом США Дональдом Трампом 
подписали в Белом доме совместную 
декларацию, в которой подчеркива-
ется важность поддержания и укре-
пления мира между двумя страна-
ми Южного Кавказа и зафиксиро-
ваны базовые принципы, на основе 
которых официальные Баку и Ире-
ван намерены выстраивать мирные 
отношения друг с другом - непри-
косновенность международных гра-
ниц и недопустимость применения 
силы по факту парафирования тек-
ста мирного соглашения. 

После этого окончательно отпа-
ла нужда в посредниках, и уже не 
только лидеры гражданского обще-
ства, но и официальные структуры, 
включая дипломатический корпус, 
межправительственные комиссии 
стали общаться друг с другом не че-
рез московский, парижский, вашинг-
тонский или брюссельский каналы, 
а напрямую и без фигур умолчания. 

И вот, в полном соответствии 
с духом Вашингтонской деклара-
ции, в контексте понимания необ-
ходимости поддержки переговоров 
между Азербайджаном и Арменией 
не только на политическом уровне, но 
и на уровне общественности, в рам-
ках мер по укреплению доверия, не 
только в столицах, но и в регионах 
успешно стартовал цикл встреч ве-
дущих политологов, экологов, кон-
фликтологов, экономистов, журна-
листов. 

Так, на днях в древней Габале со-
стоялся четвертый раунд обсуждений, 
в ходе которых участники затрону-
ли широкий спектр тем, волнующих 
общества сопредельных государств, 
включая перспективы долгосрочно-
го сотрудничества в рамках мирно-
го процесса: гуманитарные вопро-

сы, с более широкой вовлеченностью 
граждан, новые пути для углубления 
экономических и транспортных свя-
зей в условиях объективной норма-
лизации отношений и дальнейшие 
меры по укреплению доверия. 

Кстати, равно как некоторое вре-
мя назад отечественная делегация 
пересекла сухопутную границу близ 
азербайджанского села Ашагы Аски-
пара и армянского Воскепар, пред-
ставители сопредельной страны так-

же пешком символически преодоле-
ли эту сотню-другую метров, пройдя 
через делимитированный и демар-
кированный участок, с выполнени-
ем всех необходимых пограничных 
и паспортных процедур. Это не про-
сто жест доброй воли, но и показа-
тель того, что уважение к нормам 
международного права - неотъем-
лемый образец высокой граждан-
ской культуры. 

Дополнительный вес инициати-
ве «Мост мира» изначально прида-
ет также общение с высокопостав-
ленными политиками, что являет-
ся лакмусовой бумагой искренней 
заинтересованности официальных 
структур в продвижении устойчивой 
и предсказуемой мирной повестки. 

В частности, в Габале состоялась 
встреча представителей гражданских 
обществ с помощником Президента 
- заведующим отделом по вопросам 
внешней политики Администрации 
главы государства Хикметом Гаджи-

евым, став, кроме прочего, залогом 
единого видения, единого подхода 
к достижению мира между прави-
тельствами и народами двух стран. 

Здесь надо отметить, что и оте-
чественные, и армянские правитель-
ственные структуры, начиная с 21 
октября прошлого года, неизмен-
но оказывают всестороннюю пря-
мую поддержку всему циклу меро-
приятий в целом, гарантируя содей-
ствие «ледоколу доверия» на любом 

уровне. Помощник главы государ-
ства, в частности, особо подчеркнул 
в Габале, что меры по укреплению 
доверия, как и прочие направления 
перспективного сотрудничества, по 
своей сути являются не узкой тро-
пинкой в одном направлении, а ши-
роким проспектом с двусторонним 
движением. В частности, он отметил 
важность Track 2 diplomacy (нефор-
мальных обсуждений между непра-
вительственными организациями, 
экспертами, академическими круга-
ми, бывшими чиновниками и про-
чими представителями гражданско-
го общества). 

Хикмет Гаджиев заявил, что по-
вестка официального Баку изначаль-
но и в полной мере ориентирована 
на мирное развитие: «Мы полно-
стью привержены Вашингтонской 
повестке, носящей не декларатив-
ный, а взвешенный прикладной харак-
тер, не оставаясь на бумаге. Напро-
тив, предпринимаются конкретные 

и прагматичные шаги для укрепле-
ния мирной повестки. Среди них - 
развитие двусторонней торговли, 
обеспечение транзита товаров из 
Азербайджана в Армению и расшире-
ние контактов между людьми. Эти 
инициативы способствуют форми-
рованию экономических дивидендов 
мира». 

Он также затронул реализацию 
проекта «Маршрут Трампа для меж-
дународного мира и процветания 
(TRIPP), подчеркнув, что этот марш-
рут открывает новые транзитные воз-
можности для Армении. 

Значение предсказуемого устой-
чивого мира на Южном Кавказе еще 
больше возрастает на фоне глобальных 
процессов, сравнимых с очевидны-
ми тенденциями, близкими к третьей 
мировой войне, а также продолжаю-
щейся катастрофической ситуации 
на Ближнем Востоке. При этом высо-
копоставленный чиновник Админи-
страции Президента отметил ощути-
мое наличие реваншистских сил на 
внутреннем армянском обществен-
но-политическом поле, чьи призы-
вы к очередной войне создают угро-
зу стабильности в регионе. Он так-
же заявил, что подобные призывы 
несут риск возвращения к периоду 
нестабильности конца 1980-х-нача-
ла 1990-х годов, при этом выразив 
надежду, что стремление здоровой 
части армянского общества к миру 
позволит сорвать попытки дестаби-
лизации. 

Если мыслить даже не эмпири-
ческими и историческими, а чисто 
логическими категориями, установ-
ление де-факто мира между страна-
ми, на протяжении длительного вре-
мени находившимися в состоянии 
конфликта - «слоеный пирог» много-
гранного, разнонаправленного про-
цесса, предполагающий не только 
восстановление торгово-экономи-
ческих связей, но и, что особенно 
важно, возрождение доверия, утра-
ченного или серьезно подорванно-
го в ходе военного, дипломатическо-
го и даже гуманитарного конфлик-
та между обществами двух соседних 
государств. 

Инициатива «Мост мира» важ-
на также прикладной частью содер-
жательного диалога, когда все видят, 
что с обеих сторон не просто присут-
ствуют, но и проявляют инициати-
ву адекватные люди, которым небез-
различно будущее Южного Кавказа, 
развитие которого обречено либо на 
единение базовых интересов, либо 
на окончательную фрагментацию. 

Выбирать нам, так как полити-
ки и эксперты определяют рамки до-
пустимого на том или ином этапе, 
а граждане государств - то есть мы 
с вами - наполняют форму довери-
тельным долгосрочным содержанием.

Вектор доверительных отношений 

Поддержка правительств укрепляет мост мира между обществами Азербайджана и Армении 

В настоящее время процесс ведется при ак-
тивной государственной поддержке обеих 
стран, при этом представители граждан-
ского общества также принимают в нем 
прямое участие

Участникам также предстоит об-
судить процессы глобальной транс-
формации и региональные изменения, 
научное обоснование и предсказание 
хода которых требует коллективных 
дипломатических усилий. 

Особый интерес для региона, в ко-
тором расположены страны - члены 
Организации тюркских государств 
(ОТГ), представляют выступления 
их лидеров, а также «встречи на по-
лях» саммита, в которых примут уча-
стие главы внешнеполитических ве-
домств. В частности, запланирова-
но неформальное заседание Совета 
министров иностранных дел ОТГ - 
эта площадка традиционно в тече-
ние многих лет служит местом свер-
ки часов и синхронизации позиций 
братских стран по ключевым вопро-
сам евразийской повестки. 

Кроме того, запланированы третья 
встреча глав МИД Балканской мир-
ной платформы, специальная встреча, 
посвященная гуманитарной ситуации 
в Газе, и четырехсторонняя встреча 
представителей Турции, Пакистана, 
Саудовской Аравии и Египта. 

Столь насыщенный график не слу-
чаен, так как Анталийский форум проч-
но утвердился в качестве «дипломати-
ческого Давоса», где в неформальной 
и конструктивной обстановке обсуж-
даются самые сложные узлы между-

народных противоречий. Ожидается, 
что по итогам дискуссий будут выра-
ботаны новые подходы к укреплению 
глобальной стабильности, хотя зада-
ча - не из простых. 

Пестрая политическая почва со-
временного мира становится все бо-
лее зыбкой - геостратегические по-
трясения сменяют друг друга, как эхо 
сильного землетрясения, подорван 
авторитет международных институ-
тов, включая Совбез ООН, разруша-
ются правовые рамки, растет напря-
женность между различными полю-
сами. Кроме того, если раньше было 
два полюса с эпицентрами в Вашинг-
тоне и Москве, сейчас выросли ам-
биции целого ряда столиц, видящих 
себя локомотивом, а не прицепом ре-

гиональных процессов. Именно по 
этой причине основная тема дипло-
матического форума ADF 2026 прой-
дет под девизом «Преодоление нео-
пределенности в меняющемся мире», 
и это не столько девиз, сколько при-
зыв к возвращению рационального 
мышления. 

На форуме на первый план вый-
дет тезис Президента Ильхама Алиева 
о том, что на смену праву силы окон-
чательно должна прийти сила права, 
а на смену злобному монологу - пол-
ноценный диалог. Сегодня пока есть 
шанс договориться, так как модель 
ADF является не только площадкой 
для дискуссий, но и символом аль-
тернативной глобализации, осно-
ванной на справедливости, взаимо-

понимании, подходе, основанном на 
устойчивом развитии и стратегиче-
ской автономии. А глобальные ли-
дирующие качества таких влиятель-
ных лидеров, как Президент Ильхам 
Алиев, делают форум одним из важ-
нейших центров нарождающегося  
нового многополярного миропорядка. 

Есть еще один момент - платформа, 
созданная пять лет назад при личном 
патронаже Президента братской стра-
ны Реджепа Тайипа Эрдогана, с пер-
вого дня претендует на роль демо-
кратической трибуны, свободной от 
диктата коллективного Запада на ев-
разийском пространстве. Данная кон-
струкция открыта для стран Глобаль-
ного Юга, исламского мира, постсовет-
ского пространства, Азии и далекой 

Африки. ADF все больше превращается 
в Мюнхенскую конференцию Восто-
ка, где основными ценностями явля-
ются суверенитет, баланс интересов, 
сопричастность к общим проблемам 
и стратегическое видение будущего 
человечества, где нет места идеологи-
ческим шаблонам и популизму. 

Личное участие Президента  
Ильхама Алиева в форумах 2025-2026 
годов является наглядным показате-
лем того, что Азербайджан стал ло-
комотивом процессов объединения 
интересов не только Южного Кавка-
за, но и гораздо более широкого аре-
ала - от восточного Китая до берегов 
Атлантики. Сегодня официальный 
Баку является стабилизирующей си-
лой, выступая мостом между Севером 
и Югом, Западом и Востоком, пред-
ставляя собой успешную модель воз-
рождения и восстановления в посткон-
фликтную эпоху. Под руководством 
главы государства Страна огней де-
монстрирует новый пример дости-
жения полного суверенитета посред-
ством транспортной и энергетической 
связности десятков ближних и даль-
них соседей - благодаря продуманной 
стратегии даже многие столицы Ев-
росоюза осмыслили политику расши-
рения и углубления интересов, хотя 
раньше мыслили категориями фраг-
ментации. 

Участие Президента Ильхама Али-
ева в ADF является не лишним напо-

минанием миру о том, что Азербайд-
жан, Турция и все братские тюркские 
государства занимают скоординиро-
ванную позицию по ряду важных во-
просов, включая общую безопасность, 
традиционную и «зеленую» энерге-
тику, транспорт и ряд других согла-
сованных направлений. Более того, 
союз Баку и Анкары в нынешних реа-
лиях, особенно по итогам подписания 
союзнической декларации в Шуше 15 
июня 2021 года, сопряжен не только 
с исторической, религиозной и куль-
турной близостью, а с реально рабо-
тающим принципом «Одна нация - 
два государства», провозглашенным 
общенациональным лидером Гейда-
ром Алиевым и наполненным кон-
кретным геополитическим содержа-
нием. А потому естественно, что пре-
зиденты братских государств: Ильхам 
Алиев и Реджеп Тайип Эрдоган высту-
пают не только хозяевами площадки, 
но и являются идейными вдохнови-
телями многополярного нового ми-
ропорядка, основанного на прима-
те международного права: суверени-
тете, территориальной целостности 
и невмешательстве, воплощая новый 
подход, далекий от «демократическо-
го» диктата, сформированный в духе 
взаимного уважения и сотрудниче-
ства, в основе которого лежат исклю-
чительно национальные интересы. 

«Бакинский рабочий»

Как преодолеть неопределенность? 
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Не случайно 13-я сессия Форума 
мозговых центров СВМДА в сентя-
бре прошлого года тоже прошла в сто-
лице нашей страны, причем впервые 
за пределами Китая - таков уровень 
доверия руководства КНР к Прези-
денту Ильхаму Алиеву. 

Помнится, глава государства 
в приветственном послании участ-
никам того мероприятия особо отме-
тил факт стремительного превраще-
ния Азии в один из мировых центров 
силы, как по своему экономическо-
му потенциалу, так и по влиянию на 
глобальные процессы, хотя Глобаль-
ный Юг, к сожалению, недостаточно 
вовлечен в процесс принятия реше-
ний планетарного масштаба. 

Тут вполне уместно сравнение - 
небольшой, но полностью суверенный 
Азербайджан, как 2012-2013 годах за 
время непостоянного членства и дву-
кратного председательства в Совбезе 
ООН, так и в период феноменально 
успешного председательства в Дви-
жении неприсоединения в 2019-2023 
годах, сумел стать центром притяже-
ния позитивных инициатив, высту-
пая с позиций международного права 
и общечеловеческих ценностей, про-
тив несправедливости в отношении 
развивающихся стран. 

«Мы заложили основу нового этапа 
в ликвидации позорного наследия ко-
лониализма и разоблачении его новых 
проявлений и намерены мобилизовать 
международную солидарность в столь 
важном вопросе. Страны Глобально-
го Юга должны принимать актив-
ное участие в создании справедливого 
миропорядка, с реформами в Совбезе 
ООН, превратившемся в институт, 
не отвечающий новым вызовам. Азер-
байджан, как страна, сама обеспе-
чившая выполнение резолюций Сов-
беза, призывавших к освобождению 
его некогда оккупированных терри-
торий, но так и оставшихся на бу-
маге, это прекрасно понимает», - го-
ворится в тексте письма. 

Широкая мировая обществен-
ность помнит, что национальное пра-
вительство последовательно доби-
вается благородных целей: именно 
теме справедливости была посвяще-
на прошлогодняя учредительная кон-
ференция платформы неправитель-
ственных организаций Глобально-
го Юга, состоявшаяся в Баку. Здесь 
же в ноябре 2024 года триумфаль-
но прошла двухнедельная Всемир-

ная конференция СОР29, на кото-
рой Президент Ильхам Алиев лично 
продвигал позиции наименее разви-
тых стран в рамках климатической 
повестки - не зря успешные резуль-
таты СОР29 прочно вошли в исто-
рию как «Бакинский прорыв». 

Двухлетнее председательство на-
шей страны в СВМДА весьма сим-
птоматично - оно не только продол-
жило общий настрой официально-
го Баку на справедливость к странам 
Глобального Юга, включая Азию, но 
и ознаменовало начало новой эры, ко-
торая демонстрирует наличие двух 
треков реформ: стартовал процесс 
трансформации структуры в полно-
ценную международную организа-
цию и уже проявлены значительные 
изменения в геополитическом и эко-
номическом контексте. 

Еще один немаловажный штрих 
- в этом процессе, несмотря на тут 
и там искусственно разжигаемые во-
оруженные конфликты, националь-
ное правительство особое внимание 
уделяет единению интересов и вза-
имодействию всех азиатских стран, 
так как этот континент все больше 
утверждается как центр глобально-
го роста, инноваций и политиче-
ского влияния. Кроме того, успеш-
ное председательство официально-
го Баку в СВМДА является важной 
составляющей его внешнеполитиче-
ской стратегии, так как благодаря на-
личию подобных платформ Страна 
огней укрепляет дипломатические 

связи, развивает экономическое со-
трудничество, тем самым внося вклад 
в обеспечение стабильности в самом 
обжитом регионе мира. 

Об этом заявил и генсек СВМДА 
Кайрат Сарыбай на встрече с помощ-
ником Президента - заведующим от-
делом по вопросам внешней полити-
ки Администрации главы государства 
Хикметом Гаджиевым, высоко оце-
нив лидерство Азербайджана в ор-
ганизации, включая значительный 
прогресс в трансформации струк-
туры в полноценный международ-
ный институт. А это значит, что объ-
единительные инициативы нашей 
страны, помноженные на институ-
ционализацию организации, станут 
очередным важным шагом в реализа-
ции национальных интересов, повы-
шая глобальную роль Азербайджана 
и укрепляя его и без того оформлен-
ный имидж ответственного и влия-
тельного игрока, способного решать, 
казалось бы, неразрешимые пробле-
мы. Яркий тому пример - оптималь-
ный подход к преодолению послед-
ствий карабахского конфликта. 

Президент Ильхам Алиев совер-
шил невозможное, отказавшись от 
вредных консультаций бывшей Мин-
ской группы ОБСЕ, искоренив по-
следствия сепаратизма, возродив Ка-
рабах и Восточный Зангезур, тем са-
мым превратив Южный Кавказ из 
зоны повышенного риска в единое 
пространство, способное связать все 
евразийские маршруты сразу на не-

скольких направлениях, без ущер-
ба чьим бы то ни было интересам. 
Глава государства по этому поводу 
сказал: «Продвигаемая нами мирная 
повестка после восстановления су-
веренитета и территориальной це-
лостности Азербайджана открыва-
ет новые внешнеполитические гори-
зонты, играя роль важного фактора 
с точки зрения глобального характе-
ра нашей дипломатии. Наша стра-

на, расположенная в центре Евра-
зии, становится одним из важней-
ших транспортно-логистических 
хабов с Запада на Восток и с Севера 
на Юг. В то же время я не сомнева-
юсь, что Зангезурский коридор, как 
одно из направлений Среднего кори-
дора, в ближайшем будущем станет 
важной транспортной артерией, со-
единяющей континенты. Верю, что 
все эти коммуникационные линии бу-
дут способствовать развитию со-
трудничества и между государства-
ми - членами СВМДА». 

Мудрое предложение, ведь речь 

идет о международной платформе, 
ориентированной на укрепление со-
трудничества для обеспечения устой-
чивого мира и безопасности в огром-
ном Азиатском регионе. Это и есть 
новая реальность, основанная на при-
знании неразрывной связи между ре-
гиональной стабильностью и поэ-
тапно труднореформируемым гло-
бальным миропорядком. 

Официальный Баку настойчиво 
продвигает объединительные идеи, 
благодаря чему государства - участ-
ники СВМДА (большая их часть вхо-
дит также в Движение неприсоеди-
нения) разделяют мнение касательно 
того, что ключом к достижению безо-
пасности являются диалог и взаимо-
действие, способствующие форми-
рованию единого пространства, где 
страны мирно сосуществуют и раз-
виваются. Кстати, в формате азиат-
ского сотрудничества хоть и суще-
ствует целый ряд организаций, одна-
ко все они либо «с узким профилем» 
(экономические, военно-политиче-
ские), либо «дружат против кого-то». 
В этом плане Баку предлагает создать 
из платформы СВМДА, объединя-
ющей 28 стран (помимо них статус 
наблюдателя имеют 10 участников, 
а также ООН, ОБСЕ, Лига арабских 
государств, Türkpa и др.), действен-

ный механизм для поддержания мира 
и стабильности на континенте. 

Впрочем, в то время как в дру-
гих регионах мира уже существова-
ли подобные структуры, в Азии их не 
было, а предыдущие попытки фор-
мирования такого рода площадок не 
дали результата. Однако инициати-
ва нашей страны получила широкую 
поддержку со стороны всех участни-
ков платформы, которые сочли со-
здание подобного института акту-
альной необходимостью. 

Президент Ильхам Алиев в при-
ветственном послании участникам 

13-й сессии Форума мозговых цен-
тров СВМДА намеренно упомянул 
данный контекст: «Престижные ме-
роприятия регионального и мирового 
значения в Азербайджане стали уже 
традицией. Осенью 2026 года под на-
шим председательством планируется 
проведение Саммита СВМДА, и мы 
с большой ответственностью под-
ходим к своей миссии. Потому наши-
ми приоритетами являются: орга-
низационное укрепление организации, 
ее институционализация, развитие 
сотрудничества в новых областях 
и укрепление достойного места в си-
стеме международных отношений». 

Справедливость послания главы 
государства очевидна даже при об-
зоре десятков мероприятий, прове-
денных в формате реализации мер 
доверия СВМДА, половина из кото-
рых была инициирована националь-
ным правительством и успешно про-
ведена в столице нашей страны. Если 
классифицировать их, они охваты-
вают все пять ключевых направле-
ний работы организации: экономи-
ческое, экологическое, гуманитарное, 
военно-политическое и новое изме-
рение вызовов и угроз. Причем все 
вписываются в создание всесторон-
него диалога и сотрудничества, укре-
пляя многосторонность и учитывая 
интересы всех государств. 

Среди реализованных проектов 
выделяется несколько ключевых на-
правлений, включая взаимодействие 
в сфере цифровой экономики буду-
щего, нацеленное на развитие и уси-
ление региональной взаимосвязанно-
сти и транспортной инфраструктуры, 
новейших технологий, а также про-
ведение выставки достижений мало-
го и среднего предпринимательства. 

В рамках партнерства в сфере эко-
логической устойчивости и продо-
вольственной безопасности в на-
стоящее время реализуется проект 
«Туризм замкнутого цикла», ориен-
тированный, кроме прочего, на раз-
витие культурного обмена, а также 
на распространение лучших практик 
ведения сельского хозяйства. 

То есть официальный Баку спо-
собен удивить партнеров масшта-
бом инициатив, которые не просто 
реализуются, а являются образцом 
объединения стран и народов в смут-
ную эпоху искусственно разжигае-
мых конфликтов, в том числе в Азии. 

Ответственная миссия 
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Успешное председательство официального Баку 
в СВМДА является важной составляющей его внеш-
неполитической стратегии, так как благодаря на-
личию подобных платформ Страна огней укрепля-
ет дипломатические связи, развивает экономическое 
сотрудничество, тем самым внося вклад в обеспече-
ние стабильности в самом обжитом регионе мира

16 апреля в городе Зангилан со-
стоялось 24-е заседание Межпра-
вительственной государствен-
ной комиссии по вопросам эко-
номического сотрудничества 
между Азербайджанской Ре-
спубликой и Российской Фе-
дерацией.

В заседании, прошедшем под 
председательством председателя 
Межправительственной комиссии 
с азербайджанской стороны, заме-
стителя премьер-министра Азербайд-
жанской Республики Шахина Му-
стафаева и председателя Межправи-
тельственной комиссии с российской 
стороны, заместителя председателя 
правительства Российской Федера-
ции Алексея Оверчука, приняли уча-
стие руководители соответствующих 

государственных структур и полно-
мочные представители двух стран.   

Выступивший на заседании со-
председатель комиссии с азербайд-
жанской стороны Шахин Мустафаев 
предоставил подробную информа-
цию о широкомасштабных строи-
тельно-восстановительных работах, 
проводимых на освобожденных тер-
риториях. Ш.Мустафаев отметил, что 
в настоящее время в соответствии 
с современными стандартами вос-
станавливается инфраструктура, 
полностью разрушенная во время 
оккупации, прокладываются доро-
ги, строятся мосты, тоннели, созда-
ются жилые и социальные объекты.

Вице-премьер заявил, что Азер-
байджанская Республика в отно-
шениях с Российской Федерацией 
привержена принципам добросо-

седства, взаимопонимания и равно-
правного партнерства.

Последовательное и динамичное 
развитие двустороннего сотрудни-
чества определяется политической 
волей и стратегическим курсом, про-
водимым президентами Ильхамом 
Алиевым и Владимиром Путиным. 
В частности, было подчеркнуто, что 
подписанная в 2022 году Декларация 
о союзническом взаимодействии при-
дала важный импульс двусторонним 
отношениям. 

Шахин Мустафаев отметил, что 
встреча президентов Азербайджана 
и России в Душанбе в октябре про-
шлого года заложила основу для но-
вого этапа двустороннего сотрудни-
чества, а состоявшиеся в Баку в мар-
те контакты на высоком уровне дали 
практические результаты. Он особо 

отметил, что, несмотря на сложную 
региональную обстановку, сотруд-
ничество устойчиво развивается.

Коснувшись вклада Азербайд-
жана в региональную стабильность 
и гуманитарное сотрудничество, он 
подчеркнул оперативную поддержку, 
оказанную при эвакуации российских 
граждан с территории Ирана, а так-
же условия, созданные для транзи-
та российской гуманитарной помо-
щи через территорию Азербайджана. 
Было отмечено, что международный 
транспортный коридор Север-Юг до-
казал свою конкурентоспособность, 
надежно и бесперебойно функцио-
нируя даже в нынешних сложных 
геополитических условиях.

Касаясь экономических вопросов, 
Ш.Мустафаев отметил, что снятие 
по инициативе Президента Ильха-

ма Алиева ограничений на перевозку 
грузов через территорию Азербайд-
жана с различных направлений, в том 
числе из России в Армению, способ-
ствует укреплению доверия в регионе 
и расширению транспортно-логисти-
ческого сотрудничества. В настоящее 
время через территорию Азербайд-
жана в Армению транзитом пере-
везено почти 26 тысяч тонн грузов.

Было подчеркнуто особое значе-
ние торговли сельскохозяйственной 
продукцией. Отмечено, что россий-
ский рынок остается одним из основ-
ных направлений азербайджанско-
го ненефтяного экспорта.

Шахин Мустафаев подчеркнул, 
что одним из главных направлений 
азербайджано-российских отноше-
ний является торгово-экономиче-
ское сотрудничество. По его словам, 

в 2025 году товарооборот между дву-
мя странами достиг 4,9 млрд долла-
ров США. В выступлении была осо-
бо отмечена позитивная динамика 
инвестиционного сотрудничества. 
Сообщено, что общий объем рос-
сийских инвестиций в Азербайджан 
превысил 10,5 млрд долларов США, 
в том числе в ненефтяной сектор - 
2,9 млрд долларов. Инвестиционное 
сотрудничество демонстрирует пози-
тивную динамику, и в Азербайджане 
функционирует более 1400 россий-
ских компаний. При этом отмечено, 
что азербайджанские инвестиции 
также укрепили свои позиции в рос-
сийской экономике, успешно реали-
зуются санаторные, промышленные 
и производственные проекты.

Баку - Москва: новый этап взаимодействия
Состоялось 24-е заседание Азербайджано-российской государственной комиссии по вопросам экономического сотрудничества
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Сегодня Карабах и Восточный 
Зангезур отстраивают специалисты, 
инженеры и рабочие всех без исклю-
чения регионов. Более того, с учетом 
стратегической значимости Великое 
возвращение было включено в систе-
му национальных приоритетов со-
циально-экономического развития 
Азербайджана до 2030 года. Потому 
сегодня сотни населенных пунктов, 
стертых с лица земли в период ка-
завшейся бесконечной армянской 
оккупации, обретают более осмыс-
ленную и комфортную жизнь, а тот 
же Агдам, прозванный очевидцами 
в начале 2021 года «Хиросимой Кав-
каза», буквально на глазах превра-
щается в региональный центр, при-
растая проспектами, креативными 
зонами отдыха, пешеходными и ве-
лосипедными дорожками, и, конеч-
но же, «умной» жилой зоной с мно-
жеством многоэтажек, соответству-
ющих лучшим веяниям архитектуры 
и высоким требованиям городской 
жизни. И это в то время, как боль-
шинство агломераций почти во всех 
странах мира имеют букет проблем: 
перенаселены, экологически небла-
гополучны, сталкиваются с нехват-
кой чистой воды, транспортными 
проблемами и т.д. 

Сегодня перед человечеством сто-
ит неотложная задача оптимизации 
процессов урбанизации, в том чис-
ле развития эффективных городов, 
с применением современных «зеле-
ных» градостроительных решений, 
цифрового управления коммуналь-
ным сектором, внедрения элементов 
концепции «умный город». В воз-
рождаемых регионах нашей стра-
ны подобные задачи решаются ком-
плексно, а потому населенные пункты 
не просто возрождаются, а превра-
щаются в уникальную площадку, где 
внедряются передовые стандарты 
мировой урбанизации. 

Президент Ильхам Алиев, вы-
ступая перед сотнями участников 
второго Азербайджанского нацио-
нального градостроительного фо-
рума в городе Зангилан 29 сентября 
2023 года, заявил: «Мы отстраива-
ем города и села с нуля, поэтому при-
меняем лишь современные техноло-
гии, создавая при этом максимально 
возможные условия для бывших пере-
селенцев, которые поэтапно возвра-
щаются в родные края. Год назад мы 
проводили первый Азербайджанский 
национальный градостроительный 
форум на руинах города Агдам, что-
бы показать разницу между отно-
шением к нему оккупантов и сози-
дателей - сейчас там, как и во всем 
Карабахе и Восточном Зангезуре ве-
дутся крупномасштабные строи-
тельные работы: возводятся дома, 
школы и больницы, также проложе-
на дорожная, коммунальная и про-
чая инфраструктура, есть два меж-
дународных аэропорта, появились 
тысячи рабочих мест». 

Применяемые в широком мас-
штабе (не только на освобожденных 
землях, но и в прочих регионах) ин-
новационные модели градострои-
тельства и архитектуры не просто 
укрепили позиции нашей страны 
в глобальной урбанистической та-
бели о рангах, но и создали предпо-
сылки для того, чтобы руководство 
ООН одобрило планы по проведе-
нию в Азербайджане предстояще-
го в мае Всемирного форума горо-

дов WUF13. Сам факт признания за-
слуг национального правительства 
мирового сообщества является на-
глядным свидетельством высокой 
международной оценки широкомас-
штабных созидательных процессов, 
развернувшихся повсюду - от Баку 
до самых до окраин. 

Позитивный национальный опыт, 
особенно стремительного и креатив-
ного восстановления жизненного 
пространства в постконфликтный 
период дорогого стоит, а потому бу-
дет представлен мировому сообще-
ству в рамках форума, как образец 
эффективной и дальновидной по-
литики. А сама платформа WUF13 
откроет для страны новые возмож-
ности интеграции концепций «ум-
ных городов» и «зеленой» энергети-
ки в глобальную повестку урбани-
стического развития. 

Третий Азербайджанский нацио-
нальный форум градостроительства 
в октябре прошлого года был специ-
ально проведен в Ханкенди. Прези-
дент Ильхам Алиев в обращении к его 
участникам провел четкую линию, 
дающую понять важность связно-
сти инициатив национального пра-
вительства с глобальными тренда-
ми: «Градостроительство является 
одним из приоритетных направле-
ний в национальной стратегии раз-
вития Азербайджана. Стратегиче-
ское видение государства и его воз-
можности в реализации намеченных 
планов, принятые нами стандарты 
и подходы в сфере урбанизации спо-
собствуют экономической устойчи-
вости, социально-экономическому 
благосостоянию, адаптации к из-
менениям климата, что наглядно 
демонстрируют широкомасштаб-
ные строительно-восстановитель-
ные работы в Карабахском и Вос-
точно-Зангезурском экономических 
районах. Национальные градостро-
ительные форумы, проводимые со-
вместно с Программой ООН по на-
селенным пунктам, являются еще 
одним ярким проявлением успешного 
сотрудничества Азербайджана с меж-
дународными партнерами в этой об-
ласти, а также показателем как дове-
рия и дружеского отношения к нашей 
стране, так и нашей солидарности 
во имя достижения общих целей в  
области градостроительства». 

Глава государства тем самым под-
черкнул, что, создавая новые горо-
да и села с нуля, официальный Баку 
предлагает современную тенденцию 
создания не просто жилплощади при 
экономической зоне, как это было 
в советские времена, а креативного 
жизненного пространства, учитыва-
ющего все условия развития инди-
вида и общества. И эти инициативы 
уже вышли за рамки национально-
го уровня, превращаясь в простран-
ство международного сотрудниче-
ства и обмена знаниями. Провоз-
глашенные на глобальном уровне 

принципы сегодня находят практи-
ческое воплощение на местах - в ка-
ждом населенном пункте в виде ре-
шений «умного города». 

Первым воплощением этой кон-
цепции стало село Агалы в Зангила-
не. Частные жилые дома, высокоско-
ростной Интернет, солнечные пане-
ли и иные технологические решения 
превратили обычную деревню в один 
из самых современных населенных 
пунктов Восточного Зангезура. Столь 
прогрессивный подход служит фун-
даментальной основой для возведе-
ния сотен других поселений. Наряду 
с возрождением деревень из меся-
ца в месяц последовательно утвер-
ждаются и генеральные планы го-
родов до 2040 года, представляющие 
собой гармоничное сочетание бе-
режного сохранения историческо-
го наследия и внедрения современ-
ных технологий: от инфраструктуры 
до бытовых удобств. Физулинский, 
Зангиланский и Лачинский между-
народные аэропорты, соединяющие 
регион с внешним миром, а также 
проложенные магистрали, включая 
дорогую всем «Дорогу Победы», су-
щественно усиливают как внутрен-
ний потенциал, так и логистические 
возможности региона. 

Стремительное налаживание ин-
фраструктуры, в свою очередь, зна-
чительно ускорило процесс Велико-
го возвращения - сегодня в Карабахе 
и Восточном Зангезуре проживают, 
работают и учатся более 80 тыс. че-
ловек, и это только стартовый «ру-
чеек» народного «половодья». Пре-
зидент Ильхам Алиев предпочитает 
стратегические инвестиции во все 
сферы, направленные на устойчивое 
развитие Страны огней, а потому 
Распоряжение главы государства об 
объявлении нынешнего цикла «Го-
дом градостроительства и архитек-

туры» подтверждает эту формули-
ровку. Не случайно в тексте знако-
вого документа особо подчеркнуто: 
«Широкомасштабные строитель-
но-восстановительные работы, 
проводимые после Победы в Отече-
ственной войне 2020 года на наших 
территориях, находившихся под ар-
мянской оккупацией и разрушенных 
за 30 лет, благодаря применению ин-
новационных подходов способству-
ют возрождению жизни, отчетли-
во демонстрируя детальное виде-
ние Азербайджанским государством 
долгосрочных перспектив. На этих 
территориях, объявленных в соот-
ветствии с I Государственной про-
граммой «Великое возвращение» зо-
ной «зеленой» энергии, всего за 5 лет 
подготовлена проектная докумен-
тация по более чем 100 населенным 
пунктам, в том числе 12 городам, 
и неотложно начались строитель-
ные работы». 

Есть и другой важный момент, 
связанный со стратегическим виде-
нием - каждый цикл, начиная с 2007 
года, личными распоряжениями гла-
вы государства объявляется Годом 
направлений, нуждающихся в пе-
реосмыслении и особой заботе. Как 
показала практика, за каждым до-

кументом стоит вдумчивая деятель-
ность, оборачивающаяся реальными 
«дорожными картами»: молодежной, 
спортивной, экологической, сель-
скохозяйственной, промышленной 
стратегии. 

Глава государства, как перед 
местной, так и перед мировой об-
щественностью на всех направлени-
ях максимально поднимает планку 
достижений. А потому от нынешне-
го цикла, посвященного градостро-
ительству и архитектуре в рамках 
Всемирного форума городов, кото-
рый пройдет 17-22 мая, все ожидают 
прорыва. Нам же, гражданам Стра-
ны огней, предстоит, засучив рука-
ва, каждому на своем месте делом 
доказывать ценность новых реалий, 
выстроенных на древних традици-
ях зодчества.

В тексте Распоряжения главы го-
сударства сказано: «Ценные памятни-
ки строительного и архитектурного 
искусства Азербайджана всегда от-
личались высоким уровнем развития, 
в соответствии с архитектурными 
тенденциями разных эпох, сохранив при 
этом основные черты местной куль-
туры. Они сыграли исключительную 
роль в формировании неповторимого 
облика наших крупных городов, рас-
положенных на Шелковом пути и на-
ладивших тесные экономические, по-
литические и культурные связи с вос-
точными странами, являющимися 
важными центрами торговли, реме-
сел и культуры. Сегодня охраняемые 
государством на территории стра-
ны оборонительные крепости, кара-
ван-сараи, мечети, храмы и гробни-
цы отражают яркие традиции на-
циональной архитектуры». 

В этой связи нельзя не остано-
виться на органичной мозаике, когда 
жемчужина древности Ичеришехер, 
Дворец Ширваншахов и располо-
женный неподалеку Гыз галасы (Де-
вичья башня), сохраняющая по сей 
день величественный дух, перекли-
каются с построенным в 1980 году 
по инициативе общенационально-
го лидера Гейдара Алиева Дворцом 
«Гюлистан», или Дворцом Гейдара 
Алиева. Причем все визитные кар-
точки столицы Страны огней вписы-
ваются в единую композицию с ком-
плексом «пылающих» башен Flame 
Tower, Белым городом, полюбившей-
ся всему миру в финале Евровиде-
ния концертной площадкой Crystal 
Hall, Зимним бульваром, Олимпий-
ским стадионом и, конечно же, Цен-
тром Гейдара Алиева, построенны-
ми в последние годы.

Иными словами, Баку не просто 
растет и развивается, становясь ди-
намичнее и современнее, радуя глаз, 
но и сохраняет преемственность ве-
ковых традиций, наряду со всеми 
крупными городами в соответствии 
со стратегией Президента Ильхама 
Алиева, нацеленной на преодоление 
существенной разницы между цен-
тром и периферией. 

Несмотря на стремительность 
урбанизации, как показывает опыт 
Страны огней, она не должна быть 
хаотичной и несистемной, поскольку 
в долгосрочной стратегии националь-
ное правительство придает особое 
значение формированию экологи-
ческой и экономической устойчи-
вости градостроительной полити-
ки для благополучия как нынешних, 
так и будущих поколений. 
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Образец жизненного пространства

Ильхам АЛИЕВ:

Мы отстраиваем города и села с нуля, по-
этому применяем лишь современные тех-
нологии, создавая при этом максимально 
возможные условия для бывших переселен-
цев, которые поэтапно возвращаются 
в родные края

 1

С целью презентации обще-
ственности предстоящей в Баку 
13-й сессии Всемирного форума 
городов (WUF13) в Офисе ООН 
и штаб-квартире ОБСЕ в Вене 
состоялись мероприятия на тему 
безопасных и устойчивых горо-
дов, которые собрали широкий 
круг международных экспертов, 
дипломатов и представителей 
профильных организаций.

Мероприятия были организованы 
совместно Постоянным представи-
тельством Азербайджана при Органи-
зации Объединенных Наций в Вене, 
Организацией ООН по промышлен-
ному развитию (UNIDO), Програм-
мой ООН по населенным пунктам 

(ООН-Хабитат), ОБСЕ и мэрией го-
рода Вены, что подчеркнуло высо-
кий уровень координации и между-
народной поддержки инициативы.

В рамках мероприятий была пре-
доставлена развернутая информация 
о подготовительных работах к WUF13, 
ключевых целях Азербайджана в дан-
ном контексте, а также проведены об-
суждения по вопросам современного 
градостроительства, «зеленой» транс-
формации, формирования устойчивых 
к изменению климата городов и обе-
спечения доступного жилья. Участ-
ники также уделили внимание во-
просам внедрения инновационных 
решений и повышения качества го-
родской среды.

Кроме того, состоялся обмен мне-

ниями об опыте городов Вена, Баку 
и Базель в контексте развития и транс-
формации городов, включая практи-
ки устойчивого планирования, модер-
низации инфраструктуры и повыше-
ния экологической эффективности 
городской политики.

В дискуссиях азербайджанскую 
сторону представляли заместитель ру-
ководителя Аппарата Государственно-
го комитета градостроительства и ар-
хитектуры, заместитель националь-
ного координатора WUF13 Гюльшан 
Рзаева и начальник Управления кли-
матической дипломатии Министер-
ства иностранных дел Эльчин Алла-
хвердиев, которые подчеркнули зна-
чимость проведения форума в Баку 
как глобальной платформы для об-

мена передовым опытом.
В мероприятиях приняли участие 

представители стран, аккредитован-
ных при международных и региональ-
ных организациях в Вене, а также за-

интересованные специалисты, что 
свидетельствует о растущем между-
народном интересе к предстоящему 
форуму и его повестке.

БР

На повестке - будущее урбанистики
Подготовка к WUF13 и ключевые цели сессии обсуждались в Вене

Новый  
глобальный акцент

Проведение WUF13 
в Азербайджане -  

очередное проявление  
доверия

Проведение после COP29 еще од-
ного глобального мероприятия 
- 13-й сессии Всемирного фору-
ма городов WUF13 - в Азербайд-
жане является очередным про-
явлением доверия к способно-
сти страны объединять усилия 
перед лицом общих вызовов.

Как сообщает БР со ссылкой на 
отдел прессы и связей с обществен-
ностью парламента, об этом заявила 
председатель Милли Меджлиса Са-
хиба Гафарова на 5-й конференции 
Парламентской сети Движения непри-
соединения, проходящей в Стамбуле.

Она отметила, что сессия, кото-
рая состоится в мае текущего года 
в Баку, будет посвящена теме «Жи-
лье для всех: безопасные и устойчи-
вые города и поселения». Этот фо-
рум является международной плат-
формой высокого уровня, созданной 
с целью решения проблем, связан-
ных со стремительной урбанизаци-
ей, оценки ее влияния на города, на-
циональные экономики и измене-
ние климата.

Спикер подчеркнула, что под 
руководством Президента Ильха-
ма Алиева Азербайджан реализует 
масштабные строительные и восста-
новительные проекты в ранее окку-
пированных и полностью разрушен-
ных Карабахе и Восточном Зангезу-
ре. На этих территориях на основе 
передовых градостроительных прин-
ципов создаются новые населенные 
пункты, транспортная, энергетиче-
ская и экономическая инфраструк-
туры, применяются инновационные 
концепции, такие как «Зона зеленой 
энергии», «Умный город» и «Ноль 
отходов». По словам Сахибы Гафа-
ровой, три национальных форума 
по градостроительству, организо-
ванных в партнерстве с Программой 
ООН по населенным пунктам, сы-
грали важную роль как платформа 
для обмена опытом и новыми ини-
циативами и способствовали укре-
плению сотрудничества в этой сфере.

Председатель Милли Меджлиса 
сказала, что 13-я сессия Всемирного 
форума городов станет промежуточ-
ной оценкой реализации Новой по-
вестки городов. На этом мероприя-
тии будет рассмотрено прошедшее 
десятилетие и определены приори-
теты до 2036 года. 

Форум на марке 

«Азерпочт» представит  
новые почтовые марки 

в рамках WUF13

В рамках Всемирного форума го-
родов (WUF13), который прой-
дет в Азербайджане, ожидается 
презентация специальных по-
чтовых марок.

Об этом в эксклюзивном интер-
вью АЗЕРТАДЖ сообщила заведу-
ющая отделом марок ООО «Азер-
почт» (входящего в состав AZCON 
Holding) Ситара Гусейнова.

«Специальная марка, посвящен-
ная форуму WUF13, уже подготов-
лена, и ее официальная презента-
ция состоится в мае», - подчеркну-
ла Ситара Гусейнова.

Она отметила, что с организато-
рами проведены соответствующие 
встречи, и как презентация марки, 
так и ее официальный пуск в обра-
щение будут реализованы во вре-
мя форума.

С. Гусейнова добавила, что в рам-
ках объявления 2026 года в Азер-
байджане «Годом градостроитель-
ства и архитектуры» также подго-
товлен ряд новых почтовых марок 
и открыток: «На данный момент 
часть этой продукции уже посту-
пила в продажу. Наша цель - создать 
условия для того, чтобы гости, при-
бывающие в страну, могли восполь-
зоваться этой продукцией».
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Баку и Москва подвели черту 
под одним из самых чувстви-

тельных инцидентов последних 
лет, продемонстрировав готов-
ность решать сложные вопро-
сы посредством диалога.

Надия КАФАРОВА,
«Бакинский рабочий»

«Поступательное развитие рос-
сийско-азербайджанских связей на 
основе взаимного уважения, дове-
рия и учета интересов сторон будет 
и далее способствовать укреплению 
добрососедских отношений и расши-
рению сотрудничества в интересах 
народов двух государств», - отмеча-
ется в совместном заявлении внеш-
неполитических ведомств двух стран.

Совместное заявление Министер-
ства иностранных дел Российской Фе-
дерации и Министерства иностран-
ных дел Азербайджанской Республики, 
опубликованное по итогам догово-
ренностей, достигнутых на уровне 
президентов в Душанбе, стало важ-
ным этапом в урегулировании по-
следствий трагического инцидента 
с самолетом Embraer 190 авиаком-
пании AZAL, произошедшего в де-
кабре 2024 года вблизи города Актау.

«В соответствии с договоренно-
стями президентов Азербайджанской 
Республики и Российской Федерации, 
достигнутыми в ходе их встречи в Ду-
шанбе 9 октября 2025 года, стороны 
пришли к надлежащему урегулиро-
ванию последствий, включая вопрос 
выплаты компенсаций, в связи с кру-
шением самолета Embraer 190, при-
надлежащего авиакомпании AZAL, 
вблизи города Актау 25 декабря 2024 
года в результате непреднамеренного 
действия системы ПВО в воздушном 
пространстве Российской Федерации.

Предпринятые шаги подтвержда-
ют обоюдное стремление к дальней-
шему выстраиванию взаимовыгод-
ного сотрудничества в рамках союз-
нического взаимодействия.

Выражаем уверенность в том, 
что поступательное развитие рос-
сийско-азербайджанских связей на 
основе взаимного уважения, доверия 
и учета интересов сторон будет и да-
лее способствовать укреплению до-
брососедских отношений и расшире-
нию сотрудничества в интересах на-
родов двух государств.

Вновь приносим глубокие собо-
лезнования родным и близким по-
гибших в результате крушения воз-
душного судна и разделяем боль не-
восполнимой утраты со всеми, кого 

затронула трагедия», - отмечается в за-
явлении, опубликованном на сайте 
российского внешнеполитического 
ведомства.

Авиакатастрофа, произошедшая 
25 декабря 2024 года, вызвала ши-
рокий общественный резонанс как 
в Азербайджане, так и за его предела-
ми. Именно вокруг этого инцидента 
развернулась масштабная информа-
ционная кампания, в ходе которой ряд 
политически мотивированных кру-
гов пытались использовать трагедию 
для разжигания недоверия, обостре-
ния эмоций и раскрутки антироссий-
ской или антиазербайджанской рито-
рики - в зависимости от аудитории.

Однако встреча президентов Азер-
байджана и России: Ильхама Алиева 
и Владимира Путина, состоявшаяся 
на фоне непростой международной 
обстановки и региональных вызо-
вов, показала, что несмотря на попыт-
ки внешних и внутренних игроков 
дестабилизировать ситуацию, Баку 
и Москва демонстрируют зрелый по-
литический подход, основанный на 
взаимоуважении, здравом смысле 
и исторически выверенной страте-
гии партнерства.

Проведенные переговоры в Ду-
шанбе на полях заседания Совета глав 
государств СНГ в октябре 2025 года не 
просто восстановили политический 

диалог - они подтвердили устойчи-
вость фундаментальных связей меж-
ду двумя странами, даже в условиях 
целенаправленного давления и ма-
нипулятивных кампаний.

Именно благодаря сдержанной 
позиции Баку и корректной реакции 
Москвы, ситуацию удалось стаби-
лизировать. Заявления президента 
России в ходе упомянутой встречи 
расставили все точки над i. Кремль 
официально признал инцидент и вы-
разил сожаление, что было воспри-
нято Баку не как уступка, а как жест 
ответственности и зрелости.

Азербайджан, в свою очередь, так-
же продемонстрировал готовность 
к диалогу, не поддаваясь эмоциям 
и провокациям. Такая дипломати-
ческая сдержанность позволила сто-
ронам быстро вернуться к содержа-
тельной повестке - от экономики до 
региональной безопасности.

В первые дни после инцидента 
основной акцент был сделан на уста-
новлении причин трагедии и коорди-
нации действий профильных служб. 
По мере появления предваритель-
ных данных стало ясно, что речь 
идет о сложной технической ситуа-
ции, связанной с функционировани-
ем систем противовоздушной оборо-
ны. Это, в свою очередь, потребовало 
тщательного расследования с участи-

ем различных ведомств и экспертов.
В последующие месяцы тема кру-

шения оставалась в центре двусто-
ронней повестки. Баку последователь-
но поднимал вопросы объективно-
го расследования, ответственности 
и компенсаций пострадавшим сто-
ронам. Москва, со своей стороны, вы-
ражала готовность к взаимодействию 
и подчеркивала необходимость ком-

плексного подхода к оценке произо-
шедшего. И все это время диалог по 
данному вопросу велся как по дипло-
матическим каналам, так и на уров-
не профильных структур.

Факт того, что стороны пришли 
к согласованному решению, включая 
вопрос компенсаций, свидетельствует 
о сохранении диалога и способности 
Баку и Москвы находить точки сопри-
косновения даже в чувствительных 
ситуациях. В тексте заявления под-
черкивается, что инцидент произо-

шел в результате непреднамеренного 
действия системы противовоздуш-
ной обороны в воздушном простран-
стве Российской Федерации - форму-
лировка, которая, с одной стороны, 
фиксирует причину произошедшего, 
а с другой - задает рамку для даль-
нейшего правового и политическо-
го урегулирования.

Особое значение имеет акцент на 
«надлежащем урегулировании послед-
ствий». Это включает не только мате-
риальную сторону вопроса, но и бо-
лее широкий комплекс мер - от взаи-
модействия профильных структур до 
повышения уровня безопасности по-
летов. Подобный подход демонстри-
рует стремление сторон не ограни-
чиваться реакцией на уже произо-
шедшее, а выстраивать механизмы 
предотвращения аналогичных ин-
цидентов в будущем.

Важно и то, что в заявлении ис-
пользуется язык союзнического вза-
имодействия. Это указывает на то, 
что, несмотря на сложность ситуа-
ции, обе страны рассматривают ее не 
как фактор конфронтации, а как эпи-
зод, требующий совместного и праг-
матичного решения. В условиях ме-
няющейся региональной и глобаль-
ной повестки такой сигнал выглядит 
особенно значимым.

Отдельного внимания заслужи-
вает гуманитарная составляющая до-

кумента. Повторные соболезнования 
семьям погибших подчеркивают, что 
за дипломатическими формулиров-
ками сохраняется понимание чело-
веческого измерения трагедии. Это 
важный элемент, который позволя-
ет сохранить баланс между офици-
альным языком и моральной ответ-
ственностью.

В более широком контексте за-
явление отражает текущий уровень 
российско-азербайджанских отно-
шений - прагматичных, ориентиро-

ванных на взаимную выгоду и при 
этом чувствительных к вопросам до-
верия. Подтверждение готовности 
к дальнейшему развитию сотрудни-
чества на основе взаимного уваже-
ния и учета интересов сторон пока-
зывает, что обе столицы заинтере-
сованы в сохранении устойчивости 
двусторонних связей.

Таким образом, достигнутые дого-
воренности выходят далеко за рамки 
урегулирования одного, пусть и край-
не чувствительного, инцидента. Они 
демонстрируют способность Азер-
байджана и России действовать как 
ответственные партнеры, ориенти-
рованные не на конъюнктурные ре-
акции, а на долгосрочную устойчи-
вость двусторонних отношений.

Ситуация стала своеобразным те-
стом на прочность всей архитектуры 
взаимодействия между Баку и Мо-
сквой - и этот тест был пройден. В ус-
ловиях нарастающей глобальной тур-
булентности и усиления факторов не-
определенности именно способность 
к диалогу, взаимному учету интере-
сов и принятию взвешенных реше-
ний приобретает ключевое значение.

Показательно, что даже столь тра-
гический эпизод не стал точкой разло-
ма, а, напротив, подтвердил наличие 
у сторон эффективных механизмов 
антикризисного реагирования. Это 
свидетельствует о зрелости полити-
ческих систем, институциональной 
устойчивости и наличии стратегиче-
ского горизонта в подходах к внеш-
ней политике.

В более широком измерении дан-
ный прецедент формирует важный 
сигнал для региона и международно-
го сообщества: даже в условиях дав-
ления, информационных кампаний 
и сложной геополитической конъ-
юнктуры возможно сохранять кон-
структивность и выходить на взаи-
моприемлемые решения.

Именно в этом заключается глав-
ный итог - не только снятие напря-
женности вокруг конкретного кри-
зиса, но и подтверждение того, что 
модель взаимодействия между Баку 
и Москвой обладает внутренним за-
пасом прочности, позволяющим эф-
фективно отвечать на вызовы време-
ни и формировать повестку будущего, 
основанную на прагматизме, ответ-
ственности и взаимном уважении.

Тест на прочность пройден
Азербайджан и Россия пришли к долгожданному согласию 
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По уже устоявшейся деструк-
тивной традиции, с при-

ближением 24 апреля - даты, свя-
занной с активно продвигаемой 
армянской стороной темой «ге-
ноцида», - давление на Азербайд-
жан в международном инфор-
мационно-политическом про-
странстве заметно усиливается. 
Причем с каждым годом эта кам-
пания приобретает все более ор-
ганизованный и масштабный 
характер.

Ольга КОТОВА,
«Бакинский рабочий»

В этот период на авансцену выхо-
дят различные организации, лоббист-
ские структуры и политические груп-
пы, представляющие ряд государств. 
Используя эмоционально заряженную 
повестку, они стремятся не столько 
к историческому осмыслению, сколь-
ко к искусственному нагнетанию на-
пряженности и переформатирова-
нию актуальной международной дис-
куссии в выгодном для себя ключе.

Как и следовало ожидать, одним 
из первых «проснулся» институт Лем-
кина, поспешивший в очередной раз 
«выразить озабоченность». Впрочем, 
это давно отработанный сценарий: 
демонстративно «беспокоиться» вне 
зависимости от реальных оснований, 
апеллируя к эмоциям, а не к фактам.

Сначала - привычный набор рито-
рических приемов: заявления о яко-
бы «бессердечных» шагах Баку, апел-
ляции к «глубоким переживаниям» 
и попытки придать происходящему 
драматический оттенок. Затем - стан-
дартный пакет: громкие формули-
ровки, псевдоаналитические отче-
ты и тиражирование тезисов, не вы-
держивающих серьезной проверки.

Неудивительно, что организация, 
имеющая уже неоднозначную репу-
тацию, вновь демонстрирует предвзя-
тый подход. Формально позициони-

руя себя как структура, призванная 
предотвращать геноцид, на практике 
она все чаще выступает инструмен-
том политизированной интерпрета-
ции событий.

Подобные структуры все больше 
напоминают обслуживающий меха-
низм лоббистских интересов, сосредо-
точенных на продвижении односто-
ронней повестки, связанной с темой 
«геноцида армян».

При этом реальные трагедии, та-
кие как Ходжалинская резня, прои-
зошедшая на глазах у международ-
ного сообщества, остаются вне поля 
их активного внимания. Возникает 
закономерный вопрос: где была эта 
«озабоченность» тогда? И, как пока-
зывает практика, внятного ответа на 
него ожидать не приходится.

Мало того, данная позиция од-

нозначно указывает на изначальную 
предвзятость. О каком «справедли-
вом» возмущении может идти речь? 
«Моральная слепота» не позволила 
увидеть, как безоружные люди, пре-
имущественно дети и старики, через 
заснеженные горы искали спасения, 
а вместо этого умирали или попада-
ли в плен?

Все заявления данной «конторы 
по очернению» выглядят как под 
копирку: заранее подготавливают-
ся «конспекты», на основе которых 
и делаются «взвешенные выводы», 
причем в разных формулировках - для 
надежности. Слова «объективность» 
здесь изначально нет и не предпола-
гается. Даже заявления в самой Ар-
мении не могут «соперничать» с та-
кого рода изречениями. Там наконец 
поняли, что сколько бы они ни гово-

рили о «туманном прошлом», в кото-
ром еще предстоит хорошенько разо-
браться, в настоящей жизни это, кро-
ме разочарований, ничего приносит.

И пока нынешние власти Арме-
нии пытаются взять курс на оздоров-
ление нации, на протяжении целых 
веков одурманиваемой фантазиями 
«воспаленного воображения», а заод-
но и натравливаемой на ближайших 
соседей, с которыми теперь надо на-
лаживать отношения, институт Лем-
кина действует в противоположном 
направлении. Его руководители «об-
виняют» Баку в продолжении «гено-
цидальной политики» и требуют, ви-
дите ли, санкций за события 2023 года 
в Карабахе.

Очевидно же, что ни сама орга-
низация, ни ее покровители и спон-
соры вовсе не заинтересованы в сни-
жении напряженности. Гораздо при-
вычнее и удобнее оставаться в рамках 
старой риторики, где все давно рас-
пределено по ролям и не требует пе-
ресмотра.

Следующие в списке - Freedom 
House и Amnesty International. Там 
в многочисленных отчетах тради-
ционно критикуют Баку за «ситуа-
цию с правами человека» и судьбу 
«армянских культурных памятни-
ков» в Карабахе.

Только «хранители односторон-
ней правды» забыли или делают вид, 
что забыли о судьбе азербайджан-
ского культурного наследия (мече-
тей, кладбищ) в период 30-летней ок-
купации. Freedom House и Amnesty 
International в те годы практически 
не фиксировали масштабные нару-
шения прав азербайджанских бежен-
цев и вынужденных переселенцев, 
что уж там говорить о памятниках. 
Их «чувствительность» к ним резко 

возросла лишь сейчас.
Однако самым жестким оппонен-

том Азербайджана в Европе традици-
онно является Франция. Отдельные 
французские сенаторы и мэр Парижа 
Анн Идальго делают заявления о не-
обходимости поддержки Армении пе-
ред лицом «азербайджанской агрес-
сии», приурочивая это к памятным 
мероприятиям - надо ведь «оправды-
вать» текущие гранты и щедро про-
плаченные политические заказы.

Европарламент не отстает в этой 
кампании: группа депутатов (преи-
мущественно из Франции и Греции) 
на днях инициировала обсуждение 
резолюции, осуждающей «уничто-
жение армянского наследия» и тре-
бующей освобождения «полити-
ческих заключенных» из Баку. Им, 
кстати, вторит небезызвестный Кон-
стантин Затулин: его статья в «Мо-
сковском комсомольце» и последую-
щие выступления рассматриваются 
в Баку как информационная подго-
товка к 24 апреля. Сей парламента-
рий российской Госдумы акцентиру-
ет всеобщее внимание на «трагедии 
исхода армян», заодно критикуя рос-
сийское руководство за «сдачу пози-
ций» в регионе.

Но, во-первых, критикуя Баку за 
«уничтожение армянского наследия», 
эти псевдодепутаты еще раз проде-
монстрировали острую клиническую 
форму амнезии. В их «отчетах» нет ни 
слова о сотнях разрушенных и осквер-
ненных мечетей, стертых с лица зем-
ли азербайджанских городах-призра-
ках и разграбленных музеях за 30 лет 
оккупации.

Это и есть та самая дискримина-
ционная практика оценки истории, 
когда памятники одной стороны счи-
таются «мировым достоянием», а па-

мятники другой - «несуществующи-
ми объектами».

Во-вторых, «грозное» требова-
ние освободить «политических за-
ключенных», а попросту лидеров се-
паратистского режима в Карабахе - 
это юридический абсурд. Речь идет 
не об «узниках совести», а о лицах, 
причастных к совершению военных 
преступлений, терроризму и много-
летнему удержанию под оккупацией 
признанных территорий Азербайд-
жана. Прекрасно зная об этом, а так-
же о провале своей «миссии» в регио-
не, они умышленно превращают пре-
ступников в «без вины виноватых».

Впрочем, все эти громкие заявле-
ния, при всей их внешней резкости, 
вряд ли способны оказать сколько-ни-
будь существенное влияние на реаль-
ные процессы. По сути, речь идет об 
очередной волне информационного 
шума, приуроченной к «трагической 
дате», - своеобразной чувствительно-
сти по календарю.

Как показывает практика, с за-
вершением апреля весь этот пафос 
стремительно сходит на нет, чтобы 
спустя год воспроизвестись по тому 
же шаблону. Это лишь подтверждает 
очевидное: цель подобных кампаний 
заключается не в поиске решений или 
объективном анализе, а в формиро-
вании нужного информационного 
фона под конкретную дату.

Что же касается реального положе-
ния дел, то уже 15 апреля Министер-
ство иностранных дел Азербайджана 
четко обозначило свою позицию: ис-
пользование термина «геноцид» при-
менительно к текущим событиям в ре-
гионе является юридически и исто-
рически несостоятельным.

На этом, по сути, вопрос можно 
считать исчерпанным.

Апрельские «пожарные»
Как международные институты раздувают пламя в регионе по календарю
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Избирательная кампания в Ар-
мении взяла с места в карьер 

- голоса избирателей важны не 
только для оппозиции, но и для 
власти, которая не на все сто га-
рантировала себе большинство 
мандатов по итогам предстоящих 
7 июня парламентских выборов. 

       Фидан САЛМАНЛЫ 

Оппоненты используют любой по-
вод для того, чтобы придираться друг 
к дружке. Так, неделю назад депутаты 
от правящей партии «Гражданский 
договор» запретили использование 
фамилий или имен лидеров в назва-
ниях партий и блоков, одобрив в пер-
вом чтении поправки в Избиратель-
ный кодекс. А все потому, что в на-
звании партии «Сильная Армения» 
есть отсылка к российскому олигар-
ху Самвелу Карапетяну. Ну да, а вдруг 
попадется настолько тупой избира-
тель, что не поймет, о какой сильной 
стране идет речь, зато когда увидит 
фамилию и фото Ташира Само, тут 
же вспомнит, от чьего имени ему без-
возмездно подарили мешок с мукой. 

Понятно, что политическая оп-
позиция не в восторге от властной 
инициативы, а потому раскритико-
вала эти изменения, расценивая их 
как попытку властей ограничить кон-
куренцию. 

Впрочем, по данным свежих  
соцопросов на 7 апреля, за правящую 
партию Никола Пашиняна «Граждан-
ский договор» готова проголосовать 
примерно четверть электората, что не-
мало на фоне устойчивых обвинений 

в том, что «сын турка продал родину». 
Далее следуют последователи Та-

шира Само, чья партия «Сильная Ар-
мения», созданная в конце минувшего 
года, набрала бы здесь и сейчас 13,4%. 
Однако есть небольшой штрих - если 
бы вся условно пророссийская поли-
тическая оппозиция во главе с Робер-
том Кочаряном, Сержем Саргсяном, 
Гагиком Царукяном, Артуром Ванеця-
ном и прочими противниками пере-
мен объединилась, она бы одолела «со-
росят», но видно не судьба, посколь-
ку своя тарелка ближе, а они ложку 
мимо вечно раскрытого рта проне-
сти не рискуют. Даже акции проте-
ста они проводят раздельно - кто-то 
перед зданием правительства, кто-то 
перед парламентом, объединяя вокруг 
себя пару тысяч человек и выкрики-
вая в адрес действующих властей стан-
дартные обвинения в «использовании 
административного ресурса и подго-
товке к краже голосов», в том числе 
через изменение законодательства. 

Что касается «Гражданского дого-
вора», его представители уже год как 
заявляют о подготовке к возможным 
гибридным угрозам и иностранно-
му вмешательству в предвыборный 
процесс, не называя открыто источ-
ник беспокойства, зная, что это се-
крет полишинеля. 

В то же время высокопоставлен-
ные представители России заявляют 
о праве обсуждать предстоящие вы-

боры в рамках двусторонних союзных 
отношений. И это не случайно, так 
как «раздражитель» (действующий 
глава армянского правительства Ни-
кол Пашинян) вновь выдвинут кан-
дидатом в премьер-министры от пра-
вящей партии. Да и сам Никол Вова-
евич раззадоривает ненавистников, 
выступая с провокационными заяв-
лениями. 

«На выборах 2018 года мы совер-
шили внутреннюю политическую ре-
волюцию, на выборах 2021 года народ 
повел нас к социально-психологиче-
ской и идеологической революции, 
а на выборах 7 июня 2026 года мы до-
бьемся историко-политической рево-
люции, которая выведет весь народ 
Армении из замкнутого круга поли-
тики выживания и поставит нас на 

путь долговечной государственной 
повестки дня. От голоса каждого из-
бирателя зависит успешность пред-
стоящих изменений», - отметил он на 
внутрипартийном праймериз в го-
роде Гюмри. 

Не надо даже пояснять, в чей ого-
род он бросает камень и кому пытается 
«скормить» ненависть к формальному 
союзнику. Причем и он сам, и оппо-
зиция хоть и ругаются в режиме нон-
стоп, но делают это в русле не идеоло-
гического, а вечного противостояния 
«отцов и детей», беспечно выполняя 
социальный и внешний заказ на фоне 
бурных трагических событий, словно 
нет рядом пожара на Среднем и Ближ-
нем Востоке, словно не полыхает на 
постсоветском пространстве. 

Кандидаты от обоих лагерей ста-

ли популярнее комиков уровня Фрун-
зика Мкртчяна, рекламируя семеч-
ки и пирожки, разъезжая по селам 
в общественном транспорте, загру-
жая социальные сети карикатурны-
ми образами оппонентов и прилюдно 
конфликтуя с потенциальными изби-
рателями противника. Со стороны ка-
жется, что речь идет не о предвыбор-

ной кампании и напряженной борь-
бе с высокими ставками при высоком 
интересе к региону Южного Кавка-
за соседних стран и глобальных цен-
тров силы, но таков уровень испол-
нителей - выше головы все равно не 
прыгнешь. 

У Пашиняна и его команды есть 
один плюс - активность в социаль-
ных сетях, имидж своего в доску руба-
хи-парня и реальные подвижки в за-

мирении с Азербайджаном, а следо-
вательно, и с Турцией. В переводе это 
значит, что его партия не просто сто-
ронница мира, а субъект региональ-
ного развития, в то время как ее со-
перники по приходу к власти ввергнут 
страну в омут реваншизма с извест-
ным исходом (а для того, чтобы эпоха 
процветания наступила окончатель-
но, нужно проголосовать правильно, 
позволив Пашиняну завершить нор-
мализацию отношений с соседями).

Кроме того, правящая партия «имеет 
в рукаве запасной козырь», мало при-
влекательный для сельских обывате-
лей, но веский для тех, кто настроен 
на сближение с коллективным запа-
дом - это неистовая борьба за суве-
ренитет, под которой подразумева-
ется эмансипация от Кремля. На то 
был расчет в рамках недавней встре-
чи лидеров России и Армении в Мо-
скве, где Никол Воваевич устроил пу-
бличную перепалку с Владимиром Пу-
тиным - тогда ни у кого не осталось 
сомнений, что руководство северян 
на этих выборах словом и делом под-
держит любого противника действу-
ющей власти. Правда, до парламент-
ских выборов многое может изменить-
ся (примерно 30% избирателей пока 
не определились), а потому запасем-
ся терпением и подождем финала от-
крытого противостояния между ста-
рым прогнившим фундаментом и но-
вой ненадежной надстройкой. 

Момент истины 
В Армении стартовала предвыборная «гонка»  

Именно к последней категории, 
судя по всему, относится и называю-
щая себя армянским «экспертом по 
Азербайджану» Татев Айрапетян, ко-
торая, оказавшись за пределами кон-
структивного диалога и словно из чув-
ства уязвленного самолюбия, продол-
жает транслировать набор штампов, 
не выдерживающих ни исторической, 
ни фактологической проверки.

Поводом для очередной волны 
громких заявлений стали итоги ви-
зита представителей армянского граж-
данского общества в Азербайджан, где 
в рамках инициативы «Мост мира» со-
стоялась встреча с помощником Пре-
зидента Азербайджана Хикметом Гад-
жиевым в Габале. 

Сам факт пересечения сухопутной 
границы, открытого общения и при-
знания снижения уровня взаимной 
агрессивной риторики мог бы стать 
сигналом к переосмыслению преж-
них подходов, однако для Айрапетян 
он превратился лишь в очередной по-
вод для обвинений и саркастических 
выпадов.

Дело в том, что члены армянской 
делегации по возвращении в Иреван 
искренне отметили, что антиармян-
ские нарративы в азербайджанском 
обществе стали менее распространен-
ными, однако Айрапетян поспешно 
отмахнулась от этих наблюдений, от-
метив, что участники делегации пыта-
ются слегка уменьшить значение сло-
ва «враг» в речах Президента Ильха-
ма Алиева, мол, «раньше оно звучало 
15 раз, а теперь всего 10 и это уже до-
стижение». Подобный цинизм выдает 
не просто скепсис, а глубокое нежела-
ние признавать очевидное изменение 
атмосферы, которое рождается не из 
пустых заявлений, а из реальных ша-
гов к нормализации.

Она утверждает, что концепция 
исторического Азербайджана якобы 
является элементом «оккупационной 
политики», игнорируя при этом эле-
ментарные исторические реалии. 

Здесь стоит сказать прямо и без 
обиняков, она права лишь в одном, 
когда говорит об историческом Азер-
байджане, ибо настоящее название на-
рода, который мы привыкли называть 
армянами, во всех исторических доку-
ментах звучит как «хай» и даже сегод-
ня Армению именуют «Хайастаном». 
После прихода хай на Кавказ они пе-
реняли ценности благородных албан-
цев и стали именовать себя армяна-
ми. Название «армяне» начало звучать 
в истории лишь после XVII века, ког-
да Петр I основал Российскую импе-
рию и лишь тогда мы видим упоми-
нание этого слова в документах. До 
этого существовала достаточно под-
робная информация о цыганах, жив-
ших в Индии, что подтверждают мно-

гочисленные научные исследования.
Игнорирование подобных фак-

тов становится не просто научной не-
добросовестностью, а инструментом 
политической манипуляции. В этом 
контексте заявления Айрапетян о «на-
думанной концепции» выглядят осо-
бенно смешно, поскольку именно они 
и представляют собой попытку выдать 
желаемое за действительное.

Особенно язвительно прозвуча-
ли ее рассуждения о тезисе Западного 
Азербайджана, который она без тени 
сомнения назвала «блефом», а процесс 
возвращения азербайджанцев в Кара-
бах и Восточный Зангезур объявила 
неустойчивым, мол, люди якобы воз-
вращаются в Баку и в итоге заселено 
менее 10% территории. Айрапетян 
либо сознательно лжет, либо демон-
стрирует поразительное незнание фак-
тов, которые открыто доступны лю-
бому, кто не прячется за стеной само-
обмана. По состоянию на начало 2026 
года в рамках Госпрограммы «Вели-
кое возвращение» в Карабах и Вос-
точный Зангезур вернулось более 25 
тыс. человек, что соответствует более 
чем 6 тыс. семей, восстановлено и за-
селено свыше 40 населенных пунктов, 
а совокупное население региона с уче-
том задействованного персонала пре-
вышает 80 тыс. человек. На этом фоне 
утверждения о «менее чем 10% заселе-
ния» выглядят не просто неточными, 
а откровенно вводящими в заблужде-
ние, что вновь поднимает вопрос о ка-
честве источников, на которые опи-
рается называющая себя «экспертом» 
Айрапетян. Эти цифры не выдумка 
пропаганды, а живой результат колос-
сальной государственной работы по 
возрождению исконных азербайджан-
ских земель, которые были разграбле-
ны и опустошены в годы армянской 
оккупации. Называть это «блефом», 
значит проявить крайнюю степень не-
уважения к тем, кто наконец вернулся  

домой после 30 лет изгнания.
Особое место в ее высказываниях 

занимает и обвинение Азербайджана 
в некой «оккупационной политике», 
что вступает в прямое противоречие 
с признанными международными до-
кументами. Она почему-то забыва-
ет или делает вид, что забывает кто 
именно на протяжении 30 лет окку-
пировал и повсеместно разрушал су-
веренные территории Азербайджана. 
Именно Армения была той стороной, 
которая годами держала под сапогом 
чужие земли, грабила их и превраща-
ла в руины.

Не менее странным выглядит и ее 
позиция в отношении так называемых 
армянских «пленных», якобы «удержи-
ваемых» Азербайджаном. Призывы 
Айрапетян к международному давле-
нию на Баку звучат особенно цинич-
но и лицемерно на фоне того, что на 
протяжении десятилетий аналогич-
ные механизмы давления в отноше-
нии Иревана не только не поддержи-
вались, но и фактически игнорирова-
лись. При этом речь идет не о мирных 
гражданах, а о лицах, причастных к во-
енным преступлениям, чьи действия 
имели прямые и трагические послед-
ствия для мирного населения Азер-
байджана.

В конце концов, Айрапетян, види-
мо, еще слишком молода и плохо зна-
кома с историей собственной страны, 
если не знает о том, что в период с 1988 
по 1992 год из Армянской ССР в Азер-
байджан было изгнано практически 
все азербайджанское население, со-
ставлявшее, по разным оценкам, бо-
лее чем 300 тыс. человек. Массовое из-
гнание, сопровождавшееся насилием 
и погромами, завершилось к августу 
1991 года, когда последний азербайд-
жанский населенный пункт был поки-
нут. Кто как не армянские фашисты, 
а иначе их и не назовешь, придержива-
ющиеся идеологий Нжде и Зория Ба-

лаяна, могли совершить геноцид азер-
байджанцев в Ходжалы, который до 
сих пор остается кровавой раной в па-
мяти азербайджанского народа. Отсут-
ствие упоминания об этих событиях 
в ее высказываниях свидетельствует 
либо о выборочном подходе к исто-
рии, либо о сознательном игнориро-
вании неудобных фактов.

Говоря о формировании обще-
ственного сознания, Айрапетян пы-
тается представить систему образо-
вания Азербайджана как источник 
ненависти, однако подобные утвержде-
ния не выдерживают никакой кри-
тики, если учитывать исторический 
контекст. Молодежь Азербайджана 
изучает эти трагические страницы 
в школах и это не пропаганда нена-
висти, а необходимая прививка от по-
вторения прошлого: пусть знают вра-
га в лицо, чтобы в будущем избежать 
новых трагедий.

Возможно все эти громкие заявле-
ния Айрапетян объясняются гораздо 
проще. Она просто оказалась за бор-
том инициативы «Мост мира» и так ни 
разу в жизни, называя себя «экспер-
том по Азербайджану» и «азербайд-
жановедом», не посетила Азербайд-
жан. Отсюда и эта отчаянная попыт-
ка сохранить лицо, продолжая сеять 
раздор из безопасного далека.

В конечном счете подобные голоса 
лишь подчеркивают то, насколько глу-
боким был разрыв и насколько ценен 
сегодняшний прорыв к диалогу меж-
ду двумя народами. Пока одни стро-
ят мосты, другие продолжают рыть 
окопы, но история уже вынесла свой 
приговор. Истина о прошлом, насто-
ящем, и будущем региона лежит не 
в сарказме обиженных горе-экспер-
тов, а в реальных делах, возвращении 
людей, возрождении земель и твердом 
намерении Азербайджана защитить 
свой суверенитет. И никакие мифы 
уже не смогут это изменить.

Между мостами и окопами
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До парламентских вы-
боров осталось немно-
го, а потому запасемся 
терпением и подождем 

финала открытого 
противостояния меж-

ду старым прогнив-
шим фундаментом 

и новой ненадежной 
надстройкой

Шахин Мустафаев расценил транс-
портно-логистический сектор как одно 
из приоритетных направлений сотруд-
ничества. В частности, было подчер-
кнуто стратегическое значение разви-
тия Международного транспортного 
коридора «Север-Юг», отмечено, что 
модернизация и цифровизация инфра-
структуры вдоль коридора значительно 
увеличат объем грузоперевозок. Было 
указано, что начиная с 2028 года объем 
ежегодных перевозок через террито-
рию Азербайджана будет доведен до 
уровня как минимум 5 млн тонн, а на 
последующем этапе - до 15 млн тонн.

Шахин Мустафаев высоко оценил 
строительство сервисного центра «КА-
МаЗ» в «Экономической зоне Аразская 
долина», а также возведение прави-
тельством Астраханской области дет-
ского сада в селе Махрузлу Губадлин-
ского района, выразил благодарность 
российской стороне.

Выступивший с российской сторо-
ны заместитель председателя Прави-
тельства Российской Федерации Алек-
сей Оверчук отметил стратегический 
характер азербайджано-российского 
сотрудничества. Он подчеркнул, что 
основными приоритетами являются 
транспортно-логистический, промыш-
ленный и аграрный секторы, отметил 
важную роль развития Международного 
транспортного коридора «Север-Юг» 
в расширении региональных и меж-
дународных торговых связей. Высо-
ко оценив проводимые в Зангилане 
восстановительные работы, Оверчук 
сказал, что эти территории открыва-
ют новые возможности для совмест-
ных проектов.

В ходе заседания стороны обсуди-
ли текущее состояние и перспективы 
сотрудничества в торговой, инвести-
ционной, финансовой, транспортной, 
сельскохозяйственной, энергетической, 
туристической и гуманитарной сфе-
рах, отметили важность укрепления 
координации по вопросам, представ-
ляющим взаимный интерес.

А.Оверчук выразил благодарность 
за содействие в доставке гуманитар-
ной помощи, направленной Россий-
ской Федерацией в Исламскую Респу-
блику Иран, через территорию Азер-
байджана.

В заключение было подчеркнуто, 
что азербайджано-российские отно-
шения будут развиваться на основе 
принципов взаимного уважения, до-
верия и партнерства, будет продолже-

но последовательное выполнение до-
стигнутых договоренностей.

По итогам заседания Ш.Мустафаев 
и А.Оверчук подписали Протокол 24-
го заседания Межправительственной 
комиссии по экономическому сотруд-
ничеству между Азербайджанской Ре-
спубликой и Российской Федерацией.

В рамках визита в Зангилан участ-
ники 24-го заседания Азербайджа-
но-российской государственной ко-
миссии по вопросам экономического 
сотрудничества посетили город Зан-
гилан и село Агалы, ознакомились со 
строительством Агбендского автомо-
бильного моста, железной дороги Го-
радиз-Агбенд, а также инфраструкту-
ры погранично-пропускного пункта. 
Было отмечено, что автомобильная до-
рога Горадиз-Джебраил-Зангилан-Аг-
бенд станет основным компонентом 
новой ветки Международного транс-
портного коридора «Север-Юг», а же-
лезная дорога Горадиз-Агбенд – важ-
ным звеном Зангезурского коридора.

АЗЕРТАДЖ

Баку - Москва:  
новый этап взаимодействия
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СИТУАЦИЯ

Поездка представителей лик-
видированного сепаратист-

ского образования Карабаха во 
Францию стала не просто ди-
пломатическим упущением, 
а тревожным сигналом о про-
должении однобокой полити-
ки Парижа.
  
Пока сам Европейский союз, раз-

дираемый внутренними противо-
речиями, экономическими и поли-
тическими потрясениями, все от-
четливее демонстрирует признаки 
системной усталости, его ведущие 
государства, вместо того чтобы со-
средоточиться на стабилизации соб-
ственного объединения, продолжа-
ют с поразительной настойчивостью 
экспортировать напряженность вов-
не, вмешиваясь в процессы, требу-
ющие предельной осторожности 
и взвешенности. 

Особенно показательной в этом 
ряду выглядит линия поведения Фран-
ции, которая, претендуя на роль од-
ного из архитекторов международной 
стабильности, на деле раз за разом 
оказывается источником решений, 
способных лишь усугубить и без того 
хрупкий баланс в чувствительных 
регионах.

Очередным подтверждением по-
добного деструктивного поведения 
стал визит во Францию лиц, назы-
вающих себя «депутатами» «парла-
мента» так называемого «арцаха», 
представляющих давно канувший 
в Лету и никем так и не признанный 
сепаратистский режим, существо-
вавший некогда на территории Ка-
рабахского региона Азербайджана. 

Сам факт их поездки во Фран-
цию уже вызывает закономерные 
вопросы, однако куда более трево-
жным является то обстоятельство, 
что эти лица, чья деятельность на-
прямую связана с многолетним под-
рывом международно признанного 
суверенитета Азербайджана, беспре-
пятственно получили визы и воз-
можность вести публичную актив-
ность на территории одного из ве-
дущих государств Европы.

«Делегация» во главе с Ашотом 
Даниеляном, именующим себя «спи-
кером» «парламента», провела встречу 
с предстоятелем французской епархии 

Армянской «апостольской» церкви 
епископом Григорием Хачатряном, 
в ходе которой, не испытывая ни ма-
лейшего дискомфорта от очевидной 
правовой и политической несостоя-
тельности обсуждаемой темы, сторо-
ны вновь заговорили о некой «важ-
ности» усилий по восстановлению 
прав «народа» «арцаха». Подобная 
риторика, многократно опровергну-
тая реальностью и международным 
правом, вновь была введена в обо-
рот, что не может не воспринимать-
ся как сознательная попытка реани-
мировать уже дискредитировавшие 
себя нарративы.

Следует прямо сказать, что речь 
идет не о безобидных политических 
маргиналах, а о фигурантах проекта, 
который на протяжении десятилетий 
строился на грубом нарушении ос-
новополагающих принципов между-
народного права, включая уважение 
территориальной целостности госу-
дарств и нерушимость их границ. Эти 
люди, де-факто являвшиеся участни-
ками и выгодоприобретателями сепа-
ратистского образования, несут пря-
мую ответственность за те процессы, 
которые нанесли значительный ущерб 
Азербайджану и стали источником  
длительной нестабильности в регионе.

На этом фоне позиция Фран-
ции выглядит не просто спорной, 
а откровенно предвзятой, посколь-
ку предоставление площадки и ле-
гитимационных возможностей по-
добным лицам неизбежно воспри-
нимается как политический сигнал. 
Сигнал, свидетельствующий о том, 
что Париж, несмотря на заявленную 
приверженность международному 

праву, продолжает избирательно 
трактовать его нормы, поддержи-
вая силы, чья деятельность прямо 
противоречит этим самым нормам. 

В условиях, когда регион Юж-
ного Кавказа только начал выхо-
дить из фазы острого противостоя-
ния и наметились осторожные шаги 
к нормализации отношений, в том 
числе, и между Баку и Парижем, по-
добные действия способны вновь 
отбросить диалог назад, подрывая 

доверие и создавая новые линии на-
пряженности.

Не менее показательным являет-
ся и более широкий контекст, в ко-
тором разворачивается провокация. 
На протяжении многих лет Азер-
байджан последовательно указывал 
на неэффективность и ангажиро-
ванность Минской группы ОБСЕ, 
в рамках которой Франция высту-

пала одним из сопредседателей. Уже 
тогда было очевидно, что подход 
Парижа не отличается необходи-
мой беспристрастностью, а реаль-
ные шаги по урегулированию кон-
фликта подменяются популизмом 
и имитацией активности. 

Сегодняшние события лишь 
окончательно подтверждают обо-
снованность требований официаль-
ного Баку о роспуске этой структу-
ры, поскольку ее формат, по сути, 

давно утратил легитимность и пре-
вратился в инструмент политиче-
ского маневрирования.

Вместе с тем нельзя не отметить 
и ответственность армянской сто-
роны, прежде всего ее нынешнего 
руководства, которое постоянно 
твердит о приверженности мирной 
повестке и стремлении к нормали-
зации отношений с Азербайджа-
ном. Подобные заявления неизбеж-
но требуют практического подхода, 
предполагающего последователь-
ную и бескомпромиссную борьбу 
с остатками сепаратистской идео-
логии и структур непосредственно 
на территории Армении. Любые по-
пытки закрывать глаза на деятель-
ность подобных элементов или, тем 
более, косвенно способствовать их 
международной активности всту-
пают в прямое противоречие с ло-
гикой мирного процесса и подры-
вают доверие к заявленным наме-
рениям.

Ситуация, сложившаяся вокруг 
поездки остатков сепаратистов во 
Францию, наглядно демонстрирует, 
насколько хрупким остается достиг-
нутый баланс и как легко он может 
быть нарушен действиями внешних 
игроков, руководствующихся соб-
ственными политическими расче-
тами. В эпоху, когда международ-
ная система переживает глубокую 
пертурбацию, особенно опасными 
становятся двойные стандарты, раз-
мывающие сами основы мирового 
порядка и создающие почву для но-
вых конфликтов.

И если Европа, в частности, Фран-
ция действительно заинтересована 
в стабильности за пределами своих 
границ, ей следовало бы отказаться 
от практики выборочной принципи-
альности и перестать играть в гео- 
политические игры там, где требу-
ется ясная и последовательная по-
зиция. В противном случае громкие 
заявления о поддержке мира ри-
скуют окончательно превратиться 
в пустые слова, за которыми скры-
вается все та же старая псевдополи-
тика, подрывающая доверие и отда-
ляющая перспективу устойчивого 
мира в регионе Южного Кавказа.

«Бакинский рабочий»

Соседняя страна в течение 10 лет 
(2014-2024 годы) по ряду направлений 
стала значительно ближе к европей-
ским ценностям, чем другие страны 
- кандидаты. 

Причин неудач ЕС на Южном Кав-
казе немало, однако главная в том, что 
Брюссель пытается фрагментировать 
регион не только по религиозному, но 
и по идеологическому признаку, заме-
ряя по собственной шкале уровень де-
мократических преобразований и на-
вязывая партнерам планку достиже-
ний. Именно из этой логики вытекает 
вторая важная причина - у Евросоюза 
нет выверенной долгосрочной страте-
гии для единого Южного Кавказа, а по-
тому он лишь реагирует (скорее, реф-
лексирует) на региональную ситуацию 
здесь и сейчас, играя даже не «вторым 
номером», а глубже по позиции. 

Например, после исторического 
саммита в Белом доме 8 августа про-
шлого года, фактически подтвердив-
шего намерение Баку и Иревана до-
биться долгосрочного предсказуемого 
замирения, Еврокомиссия наконец при-
знала, что Вашингтон является самым 
надежным гарантом развития. А по-
сле того, как ее чиновники ознакоми-
лись с планом «Маршрута Трампа для 
международного мира и процветания» 
(TRIPP), Урсула фон дер Ляйен и Кая 
Каллас дружно заявили о заинтересо-
ванности в скором участии в транс-
портных и энергетических проектах, 
связывающих Евразию. Возможно, на 
земле Брюссель стесняет отдаленность 
- расстояние в несколько тысяч миль 
не позволяет быть активным на уров-
не Москвы, Анкары и Тегерана, но есть 
гипотетические и практические плюсы. 
Правда, слишком многое и для пост-
советского пространства, и для всего 
материка зависит от того, когда, а глав-
ное - как закончится российско-укра-

инская война, но Евросоюз уже сейчас 
должен не засылать на наши границы 
ничего не решающие шпионские мис-
сии, а практиковать эффективный, ре-
алистичный и честный подход ко всем 
трем независимым государствам. И это 
вполне объективная оценка, так как 
Азербайджан и Грузия ни за что не по-
ступятся собственным суверенитетом, 
а правительство Армении постепенно 
подбирается к осознанию соблюдения 
национальных интересов. 

Для Брюсселя важно избегать чер-
но-белого колониального мышления 
и не рассматривать наши страны по ста-
ринке, как «пророссийские» или «анти-
российские», так как мы сами по себе, 
со своими сферами и представления-
ми о внутри- и внешнеполитических 
предпочтениях. Например, в то время 
как Грузия по крайней мере официаль-
но является кандидатом в ЕС, Арме-
ния входит в Евразийский экономи-
ческий союз и, несмотря на заморозку 
членства в ОДКБ, по-прежнему зависит 
от России в плане безопасности, энер-
гетики, инфраструктуры и торговли. 

Что касается позиции нашей стра-
ны и ее отношения к политике Брюссе-
ля, она вполне прагматична и не содер-
жит завышенных ожиданий или скеп-
тицизма. У нас хорошая память, и мы 
помним, как не только французские де-
путаты, но и представители Европар-
ламента в силу разных причин были 
откровенно на стороне Армении, не 
желавшей отказываться от оккупиро-
ванных Карабаха и Восточного Зангезу-
ра. Они даже регулярно ездили в Хан-
кенди, принимали участие в телема-
рафонах по сбору средств непонятно 
для кого, выступали с резолюциями, 
осуждающими совсем не то, что до-
стойно осуждения. 

После точечной антитеррористиче-
ской операции 19-20 сентября 2023 года 
весь мир признал целостность и сувере-
нитет Азербайджана на каждом милли-
метре, признанном ООН, а в Страсбур-
ге и Брюсселе, не говоря о Париже, бу-
шевали поддерживающие сепаратизм 
страсти по «достойному возвращению 
многострадальных переживших блока-
ду карабахских армян в родные очаги». 

Президент Ильхам Алиев не слу-
чайно неоднократно, в том числе, на 
Международной конференции 6 де-
кабря 2023 года в Баку под названи-
ем «Карабах: возвращение домой че-
рез 30 лет. Достижения и вызовы» за-
являл: «Думаю, что Азербайджан не 
ставит в своей внешнеполитической 
концепции цели стать членом Евросо-
юза - по очень прагматичным причи-
нам, в том числе просто потому, что 
нас туда никогда не пустят. И при-
чина этого очень ясна, и мы ее пони-
маем, так как живем не в виртуаль-
ном, а реальном мире. Итак, если вас 
не впускают, зачем вам стучаться 
в дверь? Вы только разозлите хозяи-
на дома и только унизите себя, если 
они не хотят вас впускать». 

Внешняя политика Азербайджана 
прагматична еще и потому, что Евро-

союз почти за 35 лет наработал огром-
ную практику сотрудничества со все-
ми тремя столицами Южного Кавка-
за, тем более что десять стран - членов 
организации имеют статус стратеги-
ческого партнера официального Баку. 

Иными словами, применяя луч-
ший подход «не навреди» на взаим-
ной выгоде, включая диверсифика-
цию внешней политики, инвестиции 
в региональные инфраструктурные 

и торговые проекты и содей-
ствие разрешению конфликтов 
(в той же Грузии «тлеет» Абха-
зия и Цхинвал), Евросоюз мо-
жет внести весомый вклад в раз-
витие единого региона, что со-
ответствует его же собственным 
интересам. Для этого надо про-
сто включить знание местных ре-
алий и аналитические способности, 
а не обижаться на тех же грузин 
за приверженность традицион-
ным ценностям или на азербайд-
жанцев за единение с высшей по-
литической властью. 

Что касается удовлетворения 
Брюсселем просьбы правительства 

Никола Пашиняна направить в его 
страну «группу быстрого реагиро-
вания для противодействия гибрид-
ным угрозам» и выделения на эти цели 
12 млн евро в преддверии предстоя-
щих 7 июня выборов в парламент, тут 
надо подумать о конечных целях за-
теи. Правда, глава европейской дипло-
матии Кая Каллас высказалась с обте-
каемой гордостью за себя любимую: 
«Поддержка устойчивости демокра-
тий по соседству с нами остается пер-
востепенной задачей, и мы не оставим 
Армению одну перед лицом внешнего 
вмешательства. Демократии, находя-
щиеся под давлением, могут рассчи-
тывать на Европу». 

Но мы то знаем цену таким заяв-
лениям - без зонтика НАТО суверени-
тет ЕС не стоит цента в базарный день.

Закрепиться любой ценой 

Французский реверанс сепаратизму
Париж, предоставляя площадку остаткам незаконного режима,  ставит под удар нормализацию отношений Баку и Иревана

Очередным подтверждением деструктив-
ного поведения стал визит во Францию лиц, 
называющих себя «депутатами» «парламен-
та» так называемого «арцаха», представ-
ляющих давно канувший в Лету и никем так 
и не признанный сепаратистский режим
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Пауза  
под гарантии США

Израиль и Ливан 
согласились  

на 10-дневное перемирие

Израиль и Ливан вводят 10-днев-
ный режим прекращения огня, 
который вступил в силу вчера (16 
апреля) и рассматривается как 
первый шаг к возможной де- 
эскалации.

Как передает БР, об этом заявил 
президент США Дональд Трамп по ито-
гам телефонных переговоров с прези-
дентом Ливана Жозефом Ауном и пре-
мьер-министром Израиля Биньями-
ном Нетаньяху.

По словам американского лидера, 
достигнутая договоренность предус-
матривает официальное прекращение 
огня, которое начнется в 17:00 по вос-
точному времени. «Я только что про-
вел превосходные переговоры с прези-
дентом Ливана и премьер-министром 
Израиля. Эти два лидера договори-
лись о введении режима прекращения 
огня в целях достижения мира между 
их странами», - написал Трамп в соц-
сети Truth Social.

Он также подчеркнул, что Вашинг-
тон намерен активно сопровождать 
этот процесс: вице-президент США 
Джей Ди Вэнс и государственный се-
кретарь Марко Рубио, совместно с пред-
седателем Объединенного комитета 
начальников штабов Дэном Кейном, 
получили поручение работать с обе-
ими сторонами для закрепления пе-
ремирия и выхода на устойчивые до-
говоренности.

Президент США Дональд Трамп 
пригласил премьер-министра Израи-
ля Биньямина Нетаньяху и президен-
та Ливана Жозефа Ауна в Белый дом 
для проведения прямых переговоров.

«В продолжение к ранее опубли-
кованному заявлению я приглашаю 
премьер-министра Израиля Бинья-
мина Нетаньяху и президента Ливана 
Жозефа Ауна в Белый дом для прове-
дения первых содержательных пере-
говоров между Израилем и Ливаном 
с 1983 года - это было очень давно», - 
следует из публикации, размещенной 
Трампом в Truth Social.

По словам американского лидера, 
обе стороны заинтересованы в дости-
жении мира и, как он подчеркнул, рас-
считывают на быстрое продвижение 
переговорного процесса.

Новая ось диалога
Турция инициирует  

новый альянс

Турция предпринимает активные 
шаги по формированию новой 
архитектуры региональной без-
опасности, инициируя консуль-
тации с участием Пакистана, Са-
удовской Аравии и Египта. 

Об этом сообщает агентство 
Bloomberg, указывая на стремление 
Анкары придать диалогу по ключе-
вым вопросам стабильности инсти-
туциональный характер.

Ожидается, что встреча может прой-
ти на полях дипломатического фору-
ма в Анталье - площадке, которая все 
чаще используется для неформально-
го согласования позиций по чувстви-
тельным международным вопросам. 
При этом участие Египта пока не под-
тверждено, однако это не умаляет зна-
чимости самой инициативы.

В центре обсуждений, как пред-
полагается, окажется широкий спектр 
вопросов безопасности - от коорди-
нации усилий в борьбе с транснаци-
ональными угрозами до укрепления 
взаимного доверия между странами. 
Особое внимание будет уделено пои-
ску путей деэскалации и урегулирова-
ния конфликта на Ближнем Востоке.

В МИД Пакистана, в свою очередь, 
подтвердили, что подготовительная ра-
бота уже началась: ранее на этой неделе 
в Исламабаде состоялась встреча высо-
копоставленных чиновников, где были 
согласованы предварительные параме-
тры будущего диалога. Это свидетель-
ствует о переходе инициативы из декла-
ративной плоскости в практическую.

Отдел политики
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О Корейском полуострове ча-
сто говорят языком стра-

тегий, военного сдерживания 
и глобального соперничества. 
Но за этой масштабной повест-
кой стоят судьбы людей - тех, 
чья память хранит боль разлу-
ки, годы ожидания и тяжесть 
утрат.

       Абульфаз БАБАЗАДЕ

Разделение, закрепленное после 
Корейской войны, - это не просто ли-
ния на карте между Севером и Югом. 
Это миллионы разлученных семей, 
оборванные связи и жизни, прожи-
тые в надежде на встречу, которая 
так и не состоялась.

Именно об этом мы беседуем с ве-
дущим продюсером документальных 
фильмов, журналистом и политоло-
гом Анастасией Лавриной, которая 
во время работы в Южной Корее об-
щалась с экспертами, официальны-
ми лицами, ветеранами и членами 
разделенных семей. Эти глубокие 
и эмоциональные встречи позволи-
ли прикоснуться к той правде, ко-
торая делает историческую память 
живой и по-настоящему значимой.

- Анастасия, вы недавно верну-
лись с World Journalists Conference 
2026 в Сеуле, где обсуждались кри-
зисы, проблемы медиа и новые пра-
вила профессии. 

- Для начала отмечу, что это уже 
моя вторая поездка в Южную Корею. 
В первый раз я была там в составе 
делегации от партии «Ени Азербайд-
жан» для участия в международной 
конференции. Сейчас - уже в дру-
гом качестве: как журналист и доку-
менталист, представляющая телека-
нал AnewZ. Это меняет оптику - ты 
смотришь не только как участник, 
но и как человек, который фикси-
рует и анализирует происходящее.

Всемирная конференция жур-
налистов - действительно важная 
площадка. В ней принимали участие 
журналисты из более чем 40 стран, 
и я была единственной представи-
тельницей Азербайджана. Конечно 
же, я чувствовала ответственность.

К сожалению, конфликт между 
Северной и Южной Кореями длится 
уже более 70 лет и формально име-
ет статус «замороженного». О нем 
действительно не так часто говорят 
в глобальной повестке, он не нахо-
дится в центре ежедневного внима-
ния - в отличие от других кризисов.

Но на месте становится очевид-
но: это не забытая история, а жи-
вая реальность. И демилитаризо-
ванная зона, где мне довелось по-
бывать, - яркое тому подтверждение. 
Формально - демилитаризованная, 
а на практике - один из самых ми-
литаризованных участков в мире, 
где сохраняется постоянная готов-
ность к эскалации.

Более того, это регион, где сосре-

доточены интересы всех ключевых 
мировых игроков - и эти интересы 
во многом не совпадают. Пересече-
ние стратегий США, Китая, России 
и других региональных сил превраща-
ет Корейский полуостров в узловую 
точку глобального баланса, где лю-
бое изменение может иметь послед-
ствия далеко за пределами региона.

- Сложился странный парадокс: 
с одной стороны, Сеул делает осто-
рожные жесты к снижению напря-
женности, с другой - Пхеньян от-
вечает ракетными испытаниями 
и демонстрацией новых вооруже-
ний. Что это, язык сдерживания 
или сигнал, что Северная Корея 
сознательно закрывает окно даже 
для ограниченного политическо-
го диалога?

- На сегодняшний день полно-
ценный диалог между Пхеньяном 
и Сеулом фактически отсутствует. 
Нет ни устойчивых каналов обще-
ния, ни реального сотрудничества 
даже на базовом уровне - включая 
регионы вблизи демилитаризован-
ной зоны. Более того, заморожен так-
же один из самых чувствительных 
гуманитарных вопросов - встречи 
разделенных семей: люди по обе сто-
роны границы не имеют возможно-
сти поддерживать контакт.

При этом важно помнить, что 
в какой-то момент окно возможно-
стей все же открывалось. В 2018 году 
Дональд Трамп стал первым действу-
ющим президентом США, пересек-
шим границу и посетившим Север-
ную Корею. Это произошло в районе 
демилитаризованной зоны в Пхан-
мунджоме в рамках трехстороннего 
контакта с лидером КНДР Ким Чен 
Ыном и президентом Южной Кореи 
Мун Джэином. Тогда это выглядело 
как символический, но важный шаг - 
сигнал о том, что даже при глубоком 
противостоянии диалог возможен.

Однако сегодня этой динамики 
нет. На этом фоне действия Пхенья-
на - ракетные испытания и демон-
страция новых вооружений - следует 
рассматривать не как импульсивную 
эскалацию, а как осознанную стра-
тегию. Это язык сдерживания и дав-
ления, направленный на то, чтобы 
диктовать условия возможного бу-
дущего диалога.

Поэтому речь идет не столько 

о полном отказе от переговоров, 
сколько о ситуации, в которой Се-
верная Корея демонстрирует: если 
диалог и будет, то исключительно на 
условиях силы. И именно это превра-
щает текущую паузу не в затишье, 
а в фазу контролируемой напряжен-
ности, где риск остается высоким.

- Как, по-вашему, сама идея бу-
дущего воссоединения Кореи от-
ходит из политической реально-
сти в область исторического мифа? 

- Сегодня о воссоединении Ко-
реи уже практически не говорят как 
о реальной политической перспек-

тиве. Эта идея постепенно уходит 
из практической политики в более 
символическую, почти историче-
скую плоскость.

На данном этапе куда более реа-
листичной задачей для обеих сторон 
является не объединение, а сосуще-
ствование - управляемое, предска-
зуемое и максимально стабильное.

Причины этого очевидны. Во-пер-
вых, это фундаментально разные по-
литические системы: с одной сто-
роны - закрытая централизованная 
модель, с другой - демократическое 
государство. Во-вторых, колоссаль-
ный разрыв в уровне экономическо-
го развития, который делает даже ги-
потетическое объединение крайне 
сложным с точки зрения последствий.

Но ключевой фактор - внешний. 
Корейский полуостров давно пере-
стал быть исключительно внутрен-
ним вопросом. Это пространство, где 
пересекаются интересы крупнейших 

мировых игроков, и их взгляды на 
возможный исход конфликта прин-
ципиально различаются.

От того, на каких условиях бу-
дет достигнуто даже временное со-
глашение, зависит не только буду-
щее региона, но и более широкий 
баланс сил - политический и воен-
ный. Именно поэтому вопрос вос-
соединения сегодня оказывается не 
столько внутренним выбором двух 
Корей, сколько частью большой ге-
ополитической конструкции.

И в этой конструкции гораздо бо-
лее вероятен сценарий длительного 
сосуществования, чем быстрого или 
даже среднесрочного объединения.

- Как формируется в медиасреде 
образ границы между Северной Ко-
реей и Южной Кореей и какие ак-
торы оказывают наибольшее вли-
яние на этот процесс?

- Граница между Северной и Юж-
ной Кореями давно перестала быть 
исключительно военной линией - се-
годня это еще и мощный символ, ко-
торый активно используется в ин-
формационном пространстве.

Дело в том, что ни одна из сто-
рон не обладает полной монополи-
ей на формирование ее образа. Это 
результат конкуренции нескольких 
уровней влияния.

Сами корейские государства, без-
условно, играют ключевую роль. Для 
Пхеньяна это инструмент демонстра-
ции суверенитета и силы, для Сеу-
ла - элемент нарратива о безопасно-
сти и сдерживании. Но на этом все 
не заканчивается. Внешние игроки, 

прежде всего США и в меньшей сте-
пени Китай, также формируют вос-
приятие происходящего, вписывая 
Корейский полуостров в более ши-
рокую архитектуру региональной 
безопасности.

Современные медиа способны 
усиливать одни сигналы и практи-
чески игнорировать другие, форми-
руя у глобальной аудитории ощуще-
ние либо постоянной угрозы, либо, 
наоборот, «привычного» конфлик-
та, который не требует внимания.

Поэтому правильнее говорить 
не о том, кто «сильнее», а о том, что 
образ этой границы формируется 

в результате сложного взаимодей-
ствия государств и информацион-
ной среды - и именно это делает ее 
не только линией раздела, но и про-
странством борьбы за интерпрета-
цию реальности.

- Если рассматривать ситуацию 
шире, через призму меняющегося 
мирового порядка: активизация 
контактов Пхеньяна с Пекином, 
усиление военной линии КНДР 
и одновременные попытки Сеула 
сохранить хотя бы минимальную 
управляемость ситуации - это все 
еще локальный корейский кризис 
или уже часть более широкой транс-
формации архитектуры безопас-
ности в Восточной Азии?

- Это уже не просто локальный 
корейский кризис. Ситуация на по-
луострове все глубже встраивается 
в более широкий процесс - перена-
стройку архитектуры безопасности 
в Восточной Азии. Усиление контак-
тов Пхеньяна с Пекином и последо-
вательное наращивание военной ли-
нии Северной Кореи - это не изолиро-
ванные шаги, а часть более широкой 
стратегии, в рамках которой страна 
закрепляет свою роль в меняющем-
ся региональном балансе.

На этом фоне Южная Корея пыта-
ется сохранить хотя бы минимальную 
управляемость ситуации - снизить 
риски и не допустить неконтроли-
руемой эскалации. Однако проблема 
в том, что происходящее уже невоз-
можно рассматривать в двусторон-
нем формате: любое движение сра-
зу становится частью более широ-
кой геополитической конфигурации.

Современная система безопас-
ности настолько взаимосвязана, что 
даже события на Ближнем Востоке 
отражаются на динамике в регио-
не. Любая эскалация там повыша-
ет общий уровень напряженности 
и риск распространения кризисных 
сценариев, в том числе и на Восточ-
ную Азию.

Поэтому Корейский полуостров 
сегодня - это не только зона напря-
женности, но и индикатор глобаль-

ных изменений, где пересекаются 
региональные и мировые процессы, 
а риски уже давно вышли за преде-
лы одного конфликта.

- Как вы думаете, где проходит 
граница между честным показом 
напряжения на межкорейской гра-
нице и соблазном превратить эту 
тему в глобальный сериал о «веч-
ной угрозе»? 

- С этой целью наша съемочная 
группа и работала на месте. Кстати, 
мы были единственными тележурна-
листами, кто получил возможность 
провести съемки вблизи демилита-
ризованной зоны Южной Кореи, что-
бы увидеть и зафиксировать то, что 
обычно остается за кадром. Уже со-
всем скоро выйдет наш новый доку-
ментальный фильм в рамках проек-
та Frontline - попытка показать, как 
на самом деле живет эта линия раз-
дела. И пусть это пока взгляд с юж-
ной стороны, я уверена - он позволит 
иначе ответить на многие вопросы.

Подготовка к этому проекту за-
няла много времени. Это был слож-
ный процесс, требующий согласова-
ний, разрешений и точной коорди-
нации. Но нам удалось это сделать. 
И я искренне благодарна всем, кто 
поддержал нашу идею и помог ее ре-
ализовать - в первую очередь руко-
водству нашего телеканала, а также 
дипломатическим представитель-
ствам обеих стран, чье содействие 
сделало эти съемки возможными.

Межкорейская граница слиш-
ком часто превращается почти в те-
атральную декорацию «вечной угро-
зы». Ее легко подать громко, резко, 
эффектно. Но реальность там тише. 
И именно поэтому - глубже. Мне ка-
жется, профессиональный журна-
лист сегодня не должен ни «охлаж-
дать» конфликт, ни усиливать его 
ради эффекта. Его задача - удержать-
ся от соблазна упростить. Показать 
не только угрозу, но и механизм, ко-
торый удерживает ее от реализации. 
Потому что страх быстро проходит. 
А вот осознание того, насколько хру-
пок этот баланс - остается.

Разделенная боль Кореи,
или О чем молчит демилитаризованная зона

Анастасия Лаврина:

Мы были единствен-
ными тележурнали-
стами, кто получил 

возможность провести 
съемки вблизи деми-

литаризованной зоны 
Южной Кореи, чтобы 
увидеть и зафиксиро-
вать то, что обычно 

остается за кадром

15 апреля в Киноцентре «Ни-
зами» состоялась презентация 
второго сезона многосерийно-
го художественного телевизион-
ного фильма «Я, Лала и Шерлок 
Холмс-2», созданного по совмест-
ной инициативе Общественной 
телерадиовещательной компа-
нии и Министерства науки и об-
разования.

В церемонии презентации при-
няли участие Лейла Алиева и Алена 
Алиева, министр культуры Адиль Ке-
римли и министр науки и образова-
ния Эмин Амруллаев.

Выступив на мероприятии, ми-
нистр науки и образования Эмин Ам-
руллаев поблагодарил всех, кто вло-
жил труд в создание проекта. Высоко 
оценив деятельность Общественной 
телерадиовещательной компании, он 
сказал, что в последние годы на те-
левизионном пространстве наблю-
дается рост качественного контента, 
особенно вызывает одобрение вни-
мание к проектам, ориентированным 
на образование. По его словам, по-
добные инициативы вносят важный 

вклад в просвещение детей и форми-
рование их мировоззрения.

Автор идеи проекта Турал Сев-
дималы в своем выступлении отме-
тил, что главная цель проекта - при-
витие детям правильных ценностей. 
«Мы хотим, чтобы дети учились пра-
вильно выбирать друзей, знать насто-
ящих героев и, самое главное, раз-
личать людей, которым можно до-
верять», - подчеркнул он.

Проинформировав также о буду-

щих планах, Турал Севдималы сказал, 
что уже налажено сотрудничество 
с Агентством кино. По его словам, 
проект успешно прошел этап питчин-
га и в ближайшее время планирует-
ся съемка полнометражной версии 
фильма «Я, Лала и Шерлок Холмс». 
В будущем предусматривается по-
каз фильма в кинотеатрах.

Отметим, что авторами сценария 
фильма являются Турал Севдималы 
и Вугар Гусейнов. Сериал, сочетаю-

щий в себе семейный, детективный 
и комедийный жанры, состоит из 12 
серий по 50 минут каждая.

В первом сезоне сериала события 
разворачиваются в селе, где свои лет-
ние каникулы проводит мальчик по 
имени Мурад. Его знакомство с кни-
гами, особенно с произведениями Ар-
тура Конан Дойла, и формирование 
в его воображении образа Шерло-
ка Холмса составляют основную сю-
жетную линию. Главная цель проекта 

- подчеркнуть 
роль чтения 
в жизни чело-
века. Одновре-
менно благодаря 
богатому вообра-
жению Мурада в се-
риале оживают различные 
исторические и культурные лично-
сти, что придает проекту просвети-
тельское содержание. В рамках про-
екта детям прививаются такие ценно-

сти, как честность, ответственность, 
уважение к старшим, забота об окру-
жающей среде и правила поведения 
в обществе.

В новом сезоне события развора-
чиваются вокруг 11-летнего Мурада. 
Хотя он мечтает стать победителем 
интеллектуального конкурса Əlaçı, 
но, согласно правилам, теряет пра-
во на участие. Тем не менее Мурад 
поддерживает Лалу в представлении 
их родного села и активно участвует 

в процессе подготовки. В сюжет-
ной линии на первый план 

выходят такие темы, как 
соперничество среди 
детей, дружеские от-
ношения и ситуация 
выбора. Воображае-
мый друг Мурада - 
знаменитый детектив 

Шерлок Холмс в этом 
сезоне также продолжает 

оказывать ему поддержку.
Сериал «Я, Лала и Шерлок 

Холмс-2» будет представлен зрите-
лям в эфире Общественной телеради-
овещательной компании с 19 апреля.

АЗЕРТАДЖ

«Я, Лала и Шерлок Холмс-2»
В Баку презентован второй сезон многосерийного фильма

Если в пер-

вом сезоне сериала 

события разворачи-
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- вокруг 11-летнего 

Мурада
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Заявления словацкого полити-
ка Мириам Лексман об Азер-

байджане демонстрируют явную 
предвзятость и политическую ан-
гажированность 

Руслан МАНАФОВ, 
«Бакинский рабочий»

Несмотря на то, что Европейский 
союз уже давно погряз в глубоком си-
стемном кризисе, когда даже по самым 
простым вопросам страны-члены не 
в силах выработать единую позицию, 
а глобальные вызовы и вовсе разрыва-
ют Брюссель на части, находятся отдель-
ные еврочиновники и депутаты Евро-
парламента, которые, отбросив в сторо-
ну собственные нерешаемые проблемы, 
с завидным упорством бросаются «ис-
правлять» ситуацию в регионах, не имею-
щих к ЕС никакого прямого отношения. 

И делают они это так топорно, так 
предвзято и так разрушительно для ре-
альных международных связей, что по-
неволе возникает вопрос: а не вредят ли 
такие «защитники» прежде всего самой 
идее европейского единства и здраво-
го смысла?

Ярким примером подобного вре-
доносного подхода стало недавнее ин-
тервью депутата Европейского парла-
мента от Словакии Мириам Лексман 
армянскому государственному агент-
ству Armenpress. Член партии «Христи-
анско-демократическое движение» и, 
как она сама подчеркивает, докладчик 
по Армении, Лексман в очередной раз 
продемонстрировала удивительную спо-
собность видеть мир исключительно 
в черно-белых тонах, где одна сторона 
всегда права, а другая по умолчанию 
виновата. При этом она умудряется иг-
норировать не только факты, но и ин-
тересы собственной страны, которая 
выстраивает с Азербайджаном креп-
кие, взаимовыгодные и стратегически 
важные отношения.

Азербайджан и Словакия развивают 
по-настоящему дружественные связи, 
характеризующиеся высоким уровнем 
политического диалога, установленно-
го еще в 1993 году. Стороны активно со-
трудничают в сферах обороны, энерге-
тики и экономики, обсуждают создание 
совместных производственных площа-
док. Братислава открыто считает Баку 
ключевым партнером в Каспийском 
регионе. Сотрудничество продолжа-
ет расширяться, охватывая все новые 
области взаимодействия - от поставок 
энергоносителей до совместных проек-
тов в промышленности. И вот на этом 
фоне евродепутат от Словакии выступа-
ет с заявлениями, которые, по сути, на-
носят прямой ущерб двусторонним от-
ношениям. Как будто интересы ее соб-
ственной страны для нее вторичны по 
сравнению с желанием угодить армян-
скому лобби.

Особенно возмутительно звучат 
ее слова о так называемых армянских 
«пленных» и «политических заключен-
ных», якобы «насильно удерживаемых» 
Азербайджаном. Лексман настойчиво 
требует от ЕС «создать и применить не-
обходимое давление» на Азербайджан, 
чтобы как можно скорее освободить 
главарей армянского сепаратистского 
режима. Тех самых людей, которые на 
протяжении почти 30 лет руководили 
оккупацией азербайджанских земель, 
организовывали этнические чистки, со-
вершали военные преступления и акты 
террора против мирного населения. 

Называя этих военных преступ-
ников и террористов «политическими 
заключенными», она фактически под-
держивает политики оккупацию и се-
паратизм, которую Армения вела де-
сятилетиями при активной помощи 
внешних сил.

Интересно было бы узнать, как от-
реагировала бы сама госпожа Лексман, 
если бы одну или несколько областей 
Словакии на три десятилетия оккупиро-
вала соседняя страна. Если бы там разо-
ряли инфраструктуру, разрушали куль-
турное наследие, проводили этнические 
чистки и превращали регион в плацдарм 
для постоянных провокаций. Стала бы 
она называть организаторов этой окку-
пации «пленными» или «политически-
ми заключенными», требуя их немед-
ленного освобождения? Или признала 
бы их теми, кем они являются на самом 
деле, то есть преступниками, подлежа-
щими ответственности по всем нормам 
международного права? Вопрос рито-
рический, но ответ на него раскрыва-

ет глубину двойных стандартов, кото-
рыми пропитана позиция некоторых 
европейских политиков.

Не менее показательна и тема так 
называемого «страдания» армян Кара-
баха. Лексман говорит о людях, которые 
«были вынуждены покинуть свои дома», 
и настаивает на том, что «Европейский 
союз должен обеспечить им возможность 
вернуться и предоставить достойные 
условия жизни в среднесрочной пер-
спективе». При этом она упорно игно-
рирует очевидный факт того, что армя-
не Карабаха покинули регион по соб-
ственной воле. После восстановления 
территориальной целостности Азер-
байджана они не захотели жить в рамках 

признанного всем миром государства, 
подчиняться его законам и Конститу-
ции. Вместо того чтобы интегрироваться 
в многонациональное и многоконфес-
сиональное азербайджанское общество, 
они предпочли массовый исход. Никто 
их не выгонял силой, это был осознан-
ный выбор - не жить в Азербайджане, 
а продолжать цепляться за иллюзию 
«независимости» никем не признанно-
го образования. 

Теперь, когда справедливость нако-
нец восторжествовала, европейские по-
литики вдруг вспоминают о «правах че-
ловека» и «возможности вернуться без 
давления». А где были эти голоса, когда 
азербайджанцы три десятилетия были 
лишены права вернуться в свои родные 
дома на оккупированных территориях?

Особое раздражение вызывает рито-
рика Лексман вокруг «культурного и ре-
лигиозного наследия» в Карабахе. Она 
называет регион «Нагорный Карабах», 
то есть термином, который давно отвер-
гнут официальным Баку, где сегодня су-
ществует Карабахская экономическая 
зона и Восточный Зангезур. Евродепу-
тат говорит о том, что проводит встре-
чи с представителями UNESCO, требуя 
защиты «христианского наследия», ко-
торое якобы находится под угрозой раз-
рушения, и подчеркивает, что это «наше 
общее европейское наследие с христи-
анскими корнями». Звучит патетично, 
но почему-то при этом полностью за-
бывается другая сторона медали. 

А ведь до основания были разру-
шены все азербайджанские памятники 
культуры, мечети и кладбища на тер-
ритории современной Армении. Голу-
бая мечеть, единственный уцелевший 
сегодня в Иреване древний азербайд-
жанский религиозный памятник, вы-
дается за иранскую, чтобы стереть сле-
ды азербайджанского присутствия. В то 
время, как в самом Азербайджане мирно 
сосуществуют православные и католи-
ческие храмы, еврейские синагоги, ши-
итские и суннитские мечети, а в центре 
столицы стоит отреставрированная ар-
мянская церковь. Многообразие рели-
гиозной жизни здесь не просто гром-
кие слова, а повседневная реальность. 
Получается, для госпожи Лексман одна 
религия и одно наследие вдруг оказы-
ваются «выше» других? Или христиан-
ское наследие требует защиты только 
тогда, когда оно используется в поли-
тических целях против Азербайджана? 
Такой избирательный подход к исто-
рии и культуре выдает не заботу о па-
мятниках, а банальную предвзятость.

Отдельного внимания заслуживают 
рассуждения Лексман о «рычагах влия-
ния» Европейского союза на Азербайд-

жан. Она уверена, что у Брюсселя есть 
инструменты давления, которые нуж-
но активнее применять, и даже призы-
вает подключить к этому процессу Со-
единенные Штаты. Однако реальность 
выглядит совсем иначе. Азербайджан 
проводит взвешенную, многовектор-
ную внешнюю политику и ни в коей 
мере не зависит от милостей Евросо-
юза. Страна обладает значительными 
энергетическими ресурсами, развитой 
экономикой, сильными партнерскими 
связями с Турцией, Россией, странами 
Азии и Ближнего Востока. Любые по-
пытки давления со стороны ЕС риску-
ют обернуться лишь дальнейшим от-
чуждением и потерей того небольшого 

влияния, которое Брюссель еще сохра-
няет в регионе.

Гораздо логичнее было бы направить 
усилия европейских политиков в другое 
русло и оказать реальное давление на 
Армению, чтобы она наконец отказа-
лась от политики конфронтации и ре-
ваншизма. Именно Иреван тормозит 
подписание мирного договора с Азер-
байджаном, продолжая цепляться за 
старые обиды и территориальные пре-
тензии, именно Армения десятилетия-
ми блокировала нормализацию отноше-
ний в регионе. Если ЕС действительно 
хочет мира и стабильности на Южном 
Кавказе, то пусть лучше сосредоточит-
ся на том, чтобы подтолкнуть Армению 
к конструктивизму, а не раз за разом 
пытаться наказывать Азербайджан за 
то, что он восстановил свою террито-
риальную целостность в соответствии 
с международным правом.

На протяжении всего армяно- 
азербайджанского конфликта отдель-
ные евродепутаты, подобные Лексман, 
последовательно поддерживали пози-
цию Армении и выступали против Азер-
байджана. Они же активно продвигали 
признание так называемого «геноцида 
армян» в отношении Турции. При этом 
Европейский союз, как отмечает сама 
Лексман, долго недооценивал роль Рос-
сии в регионе и теперь пытается ком-
пенсировать это инфраструктурными 
проектами и заявлениями о «европей-
ском будущем» для стран Южного Кав-
каза. Но красивые слова о партнерстве 
и экономическом сотрудничестве пло-
хо сочетаются с откровенной предвзя-
тостью в оценке конфликта.

В заключение стоит сказать, что за-
явления Мириам Лексман - это не го-
лос Европы, стремящейся к справед-
ливости и миру, это голос предвзятого 
лоббизма, который наносит ущерб не 
только азербайджано-словацким отно-
шениям, но и репутации самого Евро-
пейского союза. Пока Брюссель будет 
продолжать плодить таких «докладчи-
ков», которые видят только одну сто-
рону медали и игнорируют реальные 
факты, доверие к европейским инсти-
тутам в регионе будет только падать. 

Азербайджан же, как страна, уверен-
но идущая по пути независимой и сба-
лансированной политики, продолжит 
отстаивать свои интересы и террито-
риальную целостность, не поддава-
ясь на сомнительные «рычаги давле-
ния». А настоящим партнерам, таким, 
как Словакия, остается лишь сожалеть, 
что отдельные их представители пред-
почитают армянские нарративы объек-
тивной реальности и взаимовыгодно-
му сотрудничеству. 

Кривое зеркало Брюсселя
Как некоторые депутаты Европарламента  
намеренно игнорируют реальность Южного Кавказа

Интересно было бы узнать, как отреа-
гировала бы сама госпожа Лексман, если 
бы одну или несколько областей Слова-
кии на три десятилетия оккупировала 
соседняя страна

В условиях военных кампаний 
и масштабных катаклизмов 

формируется новая геополити-
ческая реальность. При этом са-
мой большой опасностью яв-
ляется интернационализация 
кризисов. Потому государства 
и регионы стараются выстро-
ить надежную линию защиты, 
чтобы не оказаться вовлечен-
ными в острые коллизии.

Тофик АББАСОВ, 
политический обозреватель
 
Географическая близость от мест 

опасных событий само по себе стано-
вится фактором повышенного риска. 
Если еще учесть, что в ходе военных 
кампаний информационные пото-
ки начинают транслировать взрыво- 
опасные контенты в попытках рас-
ширения пояса нестабильности и ха-
оса, то необходимость упреждающих 
действий не вызывает сомнений.

Южный Кавказ вплотную свя-
зан с Ираном, со страной, вокруг 
которой закрутился вихрь войны. 
Если вспомнить, что на протяжении 
последних десятилетий вокруг это-
го государства формировался пояс 
турбулентности, становится ясно, 
почему странам региона необходимо 
придерживаться политики равноу-
даленности и наравне с этим нара-
щивать мирные инициативы. Они 
были и остаются надежными и не-
заменимыми скрепами безопасно-
сти, и их никогда не бывает много.

Стратегические цели официаль-
ного Баку всегда были четко обозна-
ченными на поддержание полити-
ки баланса, таковыми они остают-
ся и сегодня. Невзирая на наличие 
некоторых неясностей в межгосу-
дарственных отношениях, а без них 
в жизни не обходится по опреде-
лению, Президент Азербайджана 
Ильхам Алиев всегда предпочитал 
прагматизм и рациональность в вы-
страивании отношений со всеми со-
седними государствами, методично 
усиливая базу доверительности по-
средством последовательных и во-
левых шагов.

Реализуемая Азербайджаном 
концепция поддержания полити-
ческой, экономической и институ-
циональной стабильности в насто-
ящее время способствует не только 
обеспечению национальных инте-
ресов, но и формированию основы 
устойчивого регионального балан-
са. На этой базе возникают новые 
предпосылки для активизации ин-
теграционных процессов в странах 
Южного Кавказа, поскольку фор-
мирование благоприятной регио-
нальной конъюнктуры отвечает так-
же интересам Тбилиси и Иревана.

Здравое осмысление задач и вызо-
вов времени на региональном уров-
не становится насущной необходи-
мостью. Идея «Кавказского дома» не 
нова: с течением времени она пре-
терпевала изменения, наполнялась 
новыми коннотациями. Однако ее 
геополитическое измерение сохра-
няет устойчивость и предполагает 
объединение ресурсов трех народов 
для достижения общих целей. При 
этом борьба за отстаивание принци-
пов независимости и свободы выбо-
ра на национальном уровне остает-
ся безусловным приоритетом. В бо-
лее широком смысле современная 
интерпретация концепции общего 
дома также предполагает создание 
единого мобильного организма на 
основе развитого транспортно-ком-
муникационного хаба.

В качестве центрального компо-
нента региональной модели разви-
тия и интегрирования в глобальную 
систему выступает конфигурация, 
выстроенная Азербайджаном. По 
показателям совершенности, про-
думанности и многофункциональ-
ности она демонстрирует эффектив-
ность на практике. Она же олицетво-
ряет готовность сыграть ключевую 
роль для переломных изменений 
в масштабе межрегиональных воз-
можностей.

Успешно реализованные лиде-
ром региона крупные энергетиче-
ские, транспортно-коммуникаци-
онные проекты превратили страну 
в важный международный много-
функциональный хаб. Теперь на базе 
азербайджанских мощностей мето-

дично наращивается профильная 
инфраструктура Южного Кавказа. 
Она фигурирует в качестве важней-
шего компонента широкой межкон-
тинентальной цепочки, без которой 
невозможно выстраивать полный 
цикл большого Евразийского сре-
динного коридора.

Проявляемая Азербайджаном 
маневренность в международной 
интеграционной системе коорди-
нат застолбила за собой высокий 
коэффициент полезного действия, 
и теперь настал момент, когда этот 
же показатель олицетворяет готов-
ность всего региона к меняющим-
ся масштабным изменениям и за-
просам.   

Происходящие в мире переломные 
изменения проверяют на готовность 
возможности больших пространств 
и регионов. В Южном Кавказе три-

ггером больших перемен выступил 
Баку, воссоздавший с помощью не-
ординарных проектов и программ 
привлекательную среду для диверси-
фикации мейнстримных парадигм. 
Использовав по максимум свою ре-
сурсную базу и возможности гео-
графии, Азербайджан сперва вместе 
с Грузией выстроил прочную кон-
фигурацию региональной геоэко-
номики. Она играет роль станово-
го хребта в объемной евразийской 
системе координат.

Стратегические расчеты, планы 
и прогнозы о роли и месте широко 
обсуждаемого срединного коридо-
ра упираются в южно-кавказский 
периметр. Он является незамени-
мым перешейком на межконтинен-
тальном траверсе. Трудно переоце-
нить роль Зангезурского коридора, 
превратившегося в стратегический 
узел в цепи межконтинентального 
транспортно-логистического марш-
рута. Его значимость заключается 
в геополитическом переформати-
ровании не только одного регио-
на, но и обширного пространства. 
В его границах открываются крат-
чайшие логистические маршруты 
между Каспийским, Черным и Сре-
диземным морями.

Речь идет о судьбе прямых выхо-
дов нескольких государств на евро-
пейские рынки и о будущем назем-
ных путей для государств Старого 
континента на восточное направ-
ление.

Политика Президента Ильха-
ма Алиева в регионе основывалась 
и по-прежнему учитывает риски де-
стабилизации. Понимая, насколько 
конфликты отягощают реализацию 
интеграционных программ, Баку 
позаботился о завершении затянув-
шегося межгосударственного кон-
фликта с Арменией, поставив точ-
ку в тридцатилетней тяжбе. И после 
развязки сразу предложил Иревану 
реалистичный формат восстанов-
ления экономических отношений.

Для армянских элит парадиг-
ма открывает большие возможно-

сти. В качестве шага доброй воли 
азербайджанская сторона сняла 
эмбарго на транзиты, и Армения 
ныне пользуется новыми возмож-
ностями, предоставленными Баку. 
Азербайджан предлагает западно-
му соседу двигаться не по лестни-
це эскалации, а ориентироваться 
на совместное движение по новым 
логистическим маршрутам. Иреван 
должен воспользоваться преиму-
ществами новых реалий и не без-
действовать.

Ныне под прикрытием изме-
нений мирового порядка некото-
рые силы решают корпоративные 
задачи, дистанцируясь от понима-
ния общей выгоды. Этим они толь-
ко создают вакуум, ниши, которые 
заполняются взрывоопасным со-
держанием. Так, воссоздается про-
странство для эскалации и неопре-

деленности, когда плюс ко всему на-
капливаются новые пробелы. Они 
и мешают интеграции, а также пред-
упреждению опасных тенденций.

Южный Кавказ на сегодня яв-
ляется достойной моделью успеш-
ного позиционирования, выступа-
ет в качестве драйвера поистине ре-
волюционных изменений. Он же 
представляет альтернативу взрыв-
ным подходам отдельных сил и го-
сударств.

Азербайджан способствовал из-
менению статуса региона, невзи-
рая на наличие проблем в межгосу-
дарственных отношениях. Положив 
конец противоречиям с неугомон-
ным соседом, Президент Ильхам 
Алиев сегодня уверенно ставит на 
эволюцию, и партнеры по региону 
обязаны поддержать его благород-
ные усилия.

Армения уже в качестве нор-
мального полноценного государ-
ства должна вступить в процесс пе-
реформатирования роли Южного 
Кавказа в региональной и межреги-
ональной системе координат. Осо-
бенно важно не допускать пауз, нуж-
но активизироваться в роли связую-
щего звена между Европой и Азией, 
и в этом процессе три государства 
региона обязаны действовать про-
думанно в одной связке.

Сегодня вопрос среднего кори-
дора стоит ребром, и в основе про-
цесса опять видна политика Баку, по 
инициативе которого создана бла-
гоприятная конъюнктура, ныне об-
росшая признаками привлекатель-
ности, перспективности и, главное, 
незаменимости. Средний коридор, 
его законченная версия никак не 
смогут обойтись без инфраструк-
туры, созданной Азербайджаном.

Баку показал, как создаются но-
вые реалии, как к ним необходи-
мо подбираться. В этом и кроется 
ключ к пониманию семантики не-
простых дилемм нынешней слож-
ной поры, когда идут войны и ког-
да напрашивается надежная альтер-
натива разрушительным усилиям.

Ответ на незаданный вопрос
Баку показывает, как создаются новые реалии,  

как к ним необходимо подбираться
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как к ним необходимо 
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тива разрушительным 
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На фоне того как традици-
онные транспортно-ло-

гистические маршруты испыты-
вают серьезное давление из-за 
продолжающихся конфликтов, 
геополитической нестабильно-
сти и санкционных ограниче-
ний, на евразийском простран-
стве постепенно формируется 
новая логистическая конфигу-
рация. Одним из ее ключевых 
элементов становится Азербайд-
жан, чья транзитная роль за-
метно усиливается.

Тамила ХАЛИЛОВА,
«Бакинский рабочий»

Благодаря своему географиче-
скому положению Страна огней все 
активнее интегрируется в цепочки 
международных перевозок, связы-
вая Восток и Запад альтернативны-
ми маршрутами. Это способствует 
перераспределению потоков гру-
зов и формированию новых логи-
стических направлений, менее за-
висимых от традиционных узлов 
и узких мест.

За последние два года традици-
онные маршруты, на которые опи-
рались страны Центральной Азии, 
существенно утратили свою эффек-
тивность. Северный коридор через 
Россию, Беларусь и далее в Евро-
пу, еще недавно остававшийся ос-
новным, сегодня работает с огра-
ничениями: автомобильные пере-
возки демонстрируют устойчивое 
снижение, транзит через террито-
рию Украины полностью выпал из 
цепочек, а использование прибал-
тийских портов для центрально- 
азиатских грузов фактически оста-
новлено. Железнодорожные постав-
ки через Беларусь сохраняются, но 
уже не обеспечивают прежних объ-
емов и гибкости.

Южное направление также ока-
залось под давлением. Маршрут че-
рез Иран с выходом на порт Бен-
дер-Аббас, игравший важную роль 
в том числе и для среднеазиатско-
го экспорта, сталкивается с серьез-
ными рисками на фоне региональ-
ной нестабильности. В результате 
значительная часть грузопотоков 
вынужденно ищет новые каналы, 
что резко повышает значение аль-
тернативных связок.

В этой конфигурации ключевая 
нагрузка ложится на Транскаспий-
ский международный транспортный 
маршрут, где Азербайджан выпол-
няет функцию центрального тран-
зитного узла. Теперь через нашу тер-
риторию проходит основной поток 
грузов из Казахстана и других стран 
Центральной Азии, пересекающих 
Каспийское море и далее направ-
ляющихся через Грузию и Турцию 
в Европу, а связующим элементом 
на этом пути выступает железнодо-
рожная линия Баку-Тбилиси-Карс, 
обеспечивающая непрерывность су-

хопутной части маршрута.
Ключевую роль в этой транс-

формирующейся системе играет Ба-
кинский международный морской 
порт в Аляте, через который про-
ходит значительная часть транзит-
ных грузопотоков. Он становится 
одним из центральных узлов ло-
гистической инфраструктуры ре-
гиона, обеспечивая перераспреде-
ление и обработку контейнерных 
перевозок.

Наряду с казахстанскими пор-
тами Актау и Курык, а также тур-
кменским портом Туркменбаши, 
Бакинский порт формирует осно-
ву каспийского звена транспорт-
ного маршрута. Именно здесь со-
средоточены ключевые операции 
по перегрузке грузов и организа-
ции паромного сообщения между 
восточным и западным берегами 
Каспийского моря.

В совокупности эти инфраструк-
турные узлы обеспечивают функ-
ционирование транскаспийского 
направления, усиливая его роль 
в формировании альтернативных 
евразийских логистических кори-
доров.

Практическая востребованность 
маршрута подтверждается измене-
нием сроков доставки. В условиях, 
когда атаки на судоходство в Крас-
ном море вынудили глобальных пе-
ревозчиков направлять суда в об-
ход Африки, увеличив логистиче-
ское плечо на 10-15 дней, Средний 
коридор позволяет доставлять гру-
зы из Китая и Центральной Азии 
в Европу в среднем за 14-15 дней, 
и это делает его одним из наибо-
лее конкурентоспособных реше-

ний в текущей геоэкономической 
ситуации.

Одновременно усиливается ин-
ституциональная роль Азербайджа-
на: в последние годы ведется работа 
по упрощению таможенных проце-
дур, внедрению цифровых решений 
и координации тарифной политики 
с партнерами по маршруту. И это 
особенно важно с учетом структур-
ных особенностей коридора, ведь 
в отличие от северного направле-
ния, он остается мультимодальным 
и требует перегрузки грузов в ка-
спийских портах, использования 
паромного флота и скоординиро-
ванной работы нескольких наци-
ональных транспортных систем.

При этом мультимодальность 
формирует и основные ограниче-
ния. Дополнительные операции 
увеличивают стоимость транзита 
по сравнению с прямыми желез-
нодорожными маршрутами, а эф-
фективность перевозок во многом 
зависит от наличия достаточного 
количества паромов, уровня пор-
товой инфраструктуры и пропуск-
ной способности железнодорожных 
подходов, в частности в Казахстане 
и Туркменистане, где сохраняются 
узкие участки при выходе к мор-
ским портам.

На этом фоне страны региона 
предпринимают попытки дивер-
сификации маршрутов: от строи-
тельства железнодорожной линии 
Китай-Кыргызстан-Узбекистан до 
проработки трансафганского на-
правления и альтернативных южных 
коридоров через Иран и Пакистан. 
Однако большинство таких проек-
тов либо находятся на ранней ста-

дии реализации, либо же сталки-
ваются с геополитическими огра-
ничениями, что пока не позволяет 
рассматривать их как полноценную 
замену действующим маршрутам.

В результате именно через Азер-
байджан сегодня проходит основной 
перераспределяемый поток грузов, 
а сама страна постепенно превраща-
ется в узловую точку пересечения 
нескольких транспортных направ-
лений, как по линии Восток-Запад, 

так и в перспективе по оси Север-Юг. 
Насколько устойчивой окажется эта 
конфигурация и какие внутренние 
ограничения сохранятся в рамках 
самого коридора, все это остается 
предметом экспертной дискуссии.

Трансформацию транспортной 
архитектуры со смещением грузопо-
токов на транскаспийское направ-
ление подтверждают и оценки мест-
ных аналитиков. 

Транспортный эксперт Рауф 
Агамирзаев обращает внимание 
на более широкий эффект: изме-

нение не только сухопутной, но 
и глобальной транспортной кон-
фигурации в целом: 

- То, что мы сейчас наблюдаем, 
является наглядным примером того, 
насколько чувствительна мировая 
логистика ко внешним воздействи-
ям. На самом деле любые риски - во-
енные, санкционные, инфраструк-
турные - моментально отражают-
ся на маршрутах. Потоки начинают 
перераспределяться, и резко воз-
растает значение альтернативных 
направлений.

Причем это касается не только 
грузов. Даже в авиации мы видим 
ту же тенденцию. И это прямой по-
казатель того, что бизнес ищет безо-
пасные и предсказуемые маршруты. 
Та же логика работает и в грузопе-
ревозках. Средний коридор посте-
пенно переходит из категории аль-
тернативных в категорию страте-
гических, а ключевым условием 
является инфраструктура.

Если взять Бакинский порт, то 
на старте его мощность составля-
ла около 15 млн тонн грузов и 100 
тыс. контейнеров в год. Сейчас кон-
тейнерная пропускная способность 
уже доведена до 150 тыс. TEU. В бли-
жайшие годы планируется выйти на 
260 тыс., а в перспективе - до 500 
тыс. TEU. Параллельно идет рас-
ширение акватории, увеличивает-
ся количество паромов, развивает-
ся контейнерная инфраструктура.

Но одной инфраструктуры не-
достаточно. Очень многое упира-
ется в координацию. Если не бу-
дет синхронизации процедур, еди-
ных тарифов и цифровых решений, 
маршрут не сможет раскрыть свой 
потенциал, ведь чем меньше бу-
мажной бюрократии и больше циф-
ровых инструментов, тем быстрее 
проходят грузы. А скорость счи-
тается основным условием конку-
рентоспособности для сухопутных 
коридоров.

Сейчас по Среднему коридо-
ру перевозится порядка 4,5 млн 
тонн грузов и стоит задача дове-
сти этот показатель до 10-11 млн 
тонн к 2030 году. И это вполне ре-
алистично, если параллельно раз-
вивать инфраструктуру в Казахста-
не, Азербайджане, Грузии и Турции, 
убирая узкие места.

При этом важно понимать: марш-
рут мультимодальный. Здесь задей-

ствованы и железная дорога, и мор-
ской транспорт, и автоперевозки. 
Паромные линии на Каспии рабо-
тают еще с 60-х годов, и у этого на-
правления есть хорошая база, что-
бы наращивать объемы.

Отдельно я бы выделил контей-
неризацию, ведь это, по сути, буду-
щее маршрута. Контейнерные пере-
возки позволяют резко сократить 
время доставки и повысить эффек-
тивность. Сейчас уже активно про-
рабатываются перевозки контейне-
ров из Китая и стран Центральной 
Азии, а также транспортировка сы-
пучих, жидких грузов, удобрений, 
металлов.

И, конечно, ключевая роль здесь 
у Азербайджана. Порт Баку, Алят, 
свободная экономическая зона фор-
мируют уже не просто транзитный, 
но полноценный транспортно-про-
мышленный узел. 

Ко всему прочему развивается 
железнодорожная инфраструктура, 
включая Баку-Тбилиси-Карс, кото-
рая сегодня уже работает практи-
чески на пределе, что естественно, 
ведь когда один маршрут блокиру-
ется, нагрузка автоматически пере-
ходит на другие.

При этом Азербайджан работа-
ет на опережение. Реализуются но-
вые проекты, в том числе по расши-
рению связей с Нахчываном, фор-
мируется фактически транспортное 
кольцо. Если посмотреть шире, то 
речь идет о создании единой логи-
стической системы Южного Кавка-
за с выходом на Турцию и дальше 
на рынки Европы, Ближнего Вос-
тока и Северной Африки.

И здесь имеется важный момент: 
развитие логистики тянет за собой 
промышленность. Появляются новые 
производства, логистические цен-
тры, создается добавленная стои-
мость внутри страны, и появляется 
мультипликативный эффект в виде 
новых рабочих мест, развития сфе-
ры переработки и роста экономики.

По сути, происходит то, что 
можно назвать новым этапом раз-
вития исторического Шелкового 
пути. Только теперь он строится 
на современной инфраструктуре, 
цифровых решениях и новых ге-
ополитических реалиях. И в этой 
конфигурации Азербайджан ста-
новится одним из ключевых узлов 
всей системы.

Европейский Союз обновил пе-
речень приоритетных энер-

гетических проектов, имеющих 
стратегическое значение для обе-
спечения энергетической без-
опасности и развития инфра-
структурной связности.

Проект «Черноморский энерге-
тический кабель» (Black Sea Energy) 
официально включен в список про-
ектов взаимного интереса (PMI), что 
закреплено в Официальном журна-
ле Европейского Союза.

Соответствующие изменения 
оформлены делегированным регла-
ментом (ЕС) 2026/764 Европейской 
комиссии, которым обновлен пере-
чень проектов общего (PCI) и взаим-
ного (PMI) интереса в рамках Регла-
мента (ЕС) 2022/869. Документ всту-
пит в силу 29 апреля - на двадцатый 
день после публикации.

Проект предусматривает строи-
тельство подводной линии электро-
передачи протяженностью около 1155 
км, которая соединит грузинский порт 
Анаклия с румынским городом Кон-
станца. Речь идет не просто о техни-
ческом объекте, а о формировании 
принципиально нового энергетиче-
ского маршрута, связывающего Юж-
ный Кавказ с Европейским Союзом 
в обход традиционных направлений.

Присвоение статуса PMI откры-

вает перед проектом дополнительные 
возможности: он сможет претендо-
вать на значительное финансирова-
ние со стороны ЕС, а также восполь-
зоваться ускоренными процедурами 
согласования и получения разреше-
ний. Это существенно снижает бю-
рократические барьеры и ускоряет 
переход от концепции к практиче-
ской реализации.

В целом Европейская комиссия 
1 декабря 2025 года присвоила статус 
проектов общего и взаимного инте-
реса 235 трансграничным энергети-

ческим инициативам. Среди них - 113 
проектов в сферах электроэнергети-
ки, офшорной инфраструктуры и ин-
теллектуальных сетей, призванных 
обеспечить интеграцию возобнов-
ляемых источников энергии и повы-
сить устойчивость европейской энер-
госистемы. Однако именно «Черно-
морский энергокабель» выделяется 
как один из наиболее геополитически 
значимых проектов, способных изме-
нить энергетическую карту региона.

Напомним, что 17 декабря 2022 
года Азербайджан, Грузия, Румы-

ния и Венгрия подписали соглаше-
ние о стратегическом партнерстве 
по реализации проекта. Уже в июне 
2023 года Болгария заявила о наме-
рении присоединиться к инициати-
ве, что дополнительно подчеркивает 
ее региональную востребованность 
и потенциал расширения.

В мае 2024 года энергетические 
операторы четырех стран подписали 
меморандум о создании совместно-
го предприятия, а в сентябре был за-
ключен акционерный договор меж-
ду «Азерэнержи», Transelectrica SA, 
Georgian State Electrosystem и MVM 
Energy о создании компании Green 
Energy Corridor, которая займется 
практической реализацией проекта. 
Таким образом, инициатива перешла 
из политической плоскости в стадию 
институционального оформления.

На начальном этапе кабель будет 
рассчитан на экспорт до 4 ГВт «зеле-
ной» электроэнергии, что делает его 
важным элементом стратегии ЕС по 
декарбонизации и переходу к устой-
чивым источникам энергии. В дол-
госрочной перспективе проект мо-
жет стать основой для масштабного 
энергетического коридора, способ-
ного интегрировать дополнитель-
ные мощности и новые источники 
генерации.

Общая стоимость строительства 
оценивается в 3,5 млрд евро, при этом 

Европейская комиссия планирует вы-
делить около 2,3 млрд евро. Сроки 
реализации составляют 3-4 года, од-
нако значение проекта выходит да-
леко за рамки этих временных па-
раметров.

Фактически речь идет о форми-
ровании новой архитектуры энерге-
тической безопасности, в которой 
ключевую роль будут играть дивер-
сификация поставок, развитие транс-
граничной инфраструктуры и сниже-
ние зависимости от традиционных 
энергоресурсов и маршрутов. «Чер-
номорский энергокабель» становится 
не просто инфраструктурным про-
ектом, а инструментом геоэкономи-
ческой трансформации, укрепляю-
щим связи между Европой и реги-
оном Южного Кавказа.

В условиях растущей турбулент-
ности на глобальных энергетических 
рынках такие инициативы приобре-
тают особую ценность. Они не только 
обеспечивают устойчивость энерго-
снабжения, но и формируют новую 
логику сотрудничества, где энергия 
становится фактором объединения, 
а не противостояния. Именно поэ-
тому Black Sea Energy уже сегодня 
можно рассматривать как один из 
символов формирующегося энерге-
тического будущего Европы.

Юсиф АББАСЗАДЕ 

Магистраль выживания
Как Средний коридор стал главным перекрестком Евразии

Если посмотреть шире, то речь идет о создании 
единой логистической системы Южного Кавка-

за с выходом на Турцию и дальше на рынки Европы, 
Ближнего Востока и Северной Африки

ЭНЕРГЕТИКА

Черноморский энергомост: новый коридор силы для Европы
Проект Black Sea Energy получил стратегический статус Евросоюза

Присвоение стату-
са PMI открывает пе-

ред проектом допол-
нительные возмож-

ности: он сможет 
претендовать на зна-
чительное финансиро-

вание со стороны ЕС, 
а также воспользо-

ваться ускоренными 
процедурами  
согласования
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Ближневосточный кризис уда-
рил по многим сферам, в том 

числе по одной из самых приори-
тетных - мировому рынку продо-
вольствия. Пока политики пре-
следуют свои интересы, простые 
люди с горечью замечают, что 
ценники на продукты питания 
растут.

Елена МАЛАХОВА,
«Бакинский рабочий»

Мало кого из средней прослой-
ки населения может волновать подо-
рожание деликатесов - условная чер-
ная икра и без того относится к числу 
товаров, доступных лишь немногим. 
Совсем иначе воспринимается рост 
цен на базовую продовольственную 
корзину. Именно она формирует еже-
дневный рацион, и ее удорожание на-
прямую отражается на уровне жизни. 
Надо учитывать и то, что при ограни-
ченных доходах домохозяйства вы-
нуждены не только сокращать объе-
мы потребления, но и переходить на 
более дешевые и зачастую менее каче-
ственные продукты. Это в долгосроч-
ной перспективе способно сказаться 
и на состоянии здоровья населения.

Риски продовольственного кризи-
са стали очевидны практически сра-
зу после обострения ситуации вокруг 
Ирана. Уже на раннем этапе эксперты 
Продовольственной и сельскохозяй-
ственной организации ООН (ФАО) 
предупреждали: при затягивании кон-
фликта последствия выйдут за пределы 
энергетики и затронут рынок удобре-
ний. Учитывая, что около 25% миро-
вого экспорта этой продукции прохо-
дит через Ормузский пролив, любые 
перебои на этом направлении созда-
ют угрозу для глобального сельского 
хозяйства и, как следствие, для продо-
вольственной безопасности.

Фактическая динамика подтвержда-
ет эти оценки. В марте 2026 года ми-
ровые цены на продовольствие вновь 
продемонстрировали рост. Индекс 
продовольственных цен ФАО достиг 
128,5 пункта, увеличившись на 2,4% по 
сравнению с февралем. Это уже вто-
рой месяц подряд, когда фиксирует-
ся повышение, и важно, что оно охва-
тывает все ключевые категории - зер-
новые, мясо, молочную продукцию, 
растительные масла и сахар. Речь идет 
о формировании широкого ценового 
тренда, а не о точечных колебаниях.

Ключевым фактором остается по-
дорожание энергоносителей. Рост  цен 
на нефть отражается на всех этапах 
аграрного цикла: растут расходы на 
производство удобрений, транспор-
тировку и переработку. В итоге это по-
следовательно увеличивает себестои-
мость продукции и приводит к удоро-
жанию конечных товаров. При этом 
текущий уровень цен пока не достиг 
экстремальных значений прошлых лет: 
он лишь немного превышает показа-
тели 2025 года и остается значитель-
но ниже пиков 2022-го. Тем не менее 
сама динамика указывает на нарас-
тающее давление.

В разрезе отдельных рынков си-
туация развивается по-разному. Ин-
декс цен на зерновые в марте составил 
110,4 пункта, увеличившись на 1,5%. 
Основной вклад внес рост стоимости 
пшеницы на фоне ухудшения прогно-
зов урожая в США из-за рисков засу-
хи и ожиданий сокращения посевных 
площадей в Австралии. 

Более выраженные изменения 
наблюдаются в сегменте раститель-
ных масел. Индекс достиг 183,1 пун-
кта, прибавив 5,1% за месяц. Подоро-
жание пальмового масла, цена кото-
рого достигла максимума с середины 
2022 года, связано с ростом нефтяных 
котировок, ожиданиями увеличения 
спроса на биотопливо и снижением 
прогнозов производства в Малайзии. 

Ограниченное предложение подсол-
нечного масла из Черноморского ре-
гиона усиливает общий дисбаланс.

Цены на мясо также демонстрируют 
рост. Увеличение стоимости свинины 
в странах ЕС обусловлено сезонным 
спросом, тогда как рынок говядины 
испытывает влияние сокращения по-
головья в Бразилии. Дополнительное 
воздействие оказывают изменения ло-
гистических маршрутов, в том числе 
через Красное море, что отражается 
на поставках мяса птицы.

После длительного снижения на-
чал восстанавливаться рынок молоч-
ной продукции. Рост цен связан с по-
вышением стоимости сухого молока 
и сливочного масла на фоне актив-
ного спроса и сезонного сокращения 
предложения в Океании. В то же вре-
мя европейский рынок сыра остается 
под давлением из-за увеличения объ-
емов производства и слабого экспорт-
ного спроса.

Наиболее заметное подорожание 
зафиксировано на рынке сахара: ин-
декс вырос на 7,2%, до 92,4 пункта. 
Причина во многом связана с пере-
распределением сырья в Бразилии, 
где на фоне высоких цен на нефть бо-
лее выгодным становится производ-
ство этанола, что сокращает предло-
жение сахара. Дополнительные риски 
создают возможные сбои в междуна-
родных поставках.

В совокупности эти процессы фор-
мируют устойчивое ценовое напряже-
ние, где геополитика выступает ключе-
вым катализатором. Причем влияние 
носит отложенный характер: кризис 
развивается накануне посевного се-
зона в странах Северного полушария. 
Это означает, что основные послед-
ствия могут проявиться позднее - че-
рез рост издержек и потенциальное 
снижение урожайности.

По оценкам международных орга-
низаций, уже осенью 2026 года возмо-
жен новый виток продовольственной 
инфляции. Если перебои с поставка-
ми удобрений сохранятся, а конфликт 
не будет урегулирован, число людей, 
испытывающих острую нехватку про-
довольствия, может увеличиться на 
45 млн и достигнуть 363 млн человек.

Последствия происходящего уже 
ощущаются на уровне повседневной 
жизни. В Германии подорожание за-
тронуло практически всю потреби-
тельскую корзину, включая базовые 
продукты. Так, стоимость хлеба там 
по некоторым данным увеличилась 
с €1,80 до €2,70. Во Франции рост цен 
можно проследить на примере баге-
та - продукта, который является не-
отъемлемой частью ежедневного ра-
циона и культурной традиции. В Ис-
пании схожая ситуация наблюдается 
с оливковым маслом, которое исполь-
зуют в этой стране повсеместно: его 
подорожание с €4,5- 5 до €5,6-7 за литр 

напрямую увеличивает расходы до-
мохозяйств.

Для Азербайджана подобные тен-
денции также стали поводом для бес-
покойства. Значительная часть дохо-
дов населения и так направляется на 
продукты питания, поэтому рост цен 
быстро отражается на уровне потре-
бления. Обеспечение продовольствен-
ной безопасности остается одной из 
приоритетных задач, однако по ряду 
направлений достичь полной устойчи-
вости пока не удается - в силу струк-
турных и внешнеэкономических фак-
торов. Это требует последовательной 

работы по развитию внутреннего про-
изводства.

В то же время существенно исклю-
чить импорт в обозримой перспективе 
невозможно, да и потом стопроцент-
ное замещение невозможно. Даже при 
расширении собственного производ-
ства сохраняется зависимость по от-
дельным категориям. В этих условиях 
важными направлениями становят-
ся диверсификация поставок и поиск 
наиболее доступных сейчас внешних 
рынков, что позволит снизить уязви-
мость к внешним шокам.

Как отметил старший экономист по 
Кавказу, Центральной и Западной Азии 
Азиатского банка развития Джордж 
Луарсабишвили, рост цен на энергоно-
сители оказывает разнонаправленное 
влияние на экономики стран регио-
на. Для импортеров нефти это означа-
ет усиление давления на внешнетор-
говый баланс, тогда как экспортеры, 
включая Азербайджан, получают до-
полнительные доходы. Однако это не 
устраняет рисков, связанных с удо-
рожанием импортируемых товаров.

В свою очередь депутат Милли 
Меджлиса Вугар Байрамов указал 
на необходимость оперативных мер 
для сдерживания цен. В краткосроч-
ной перспективе речь может идти 
о временных налоговых инструмен-
тах, в частности о льготах по НДС на 
импорт продовольственных товаров. 
В более долгосрочном плане ключе-
вым направлением остается развитие 
собственного производства.

О том, что именно происходит 

с рынком продовольствия в Азер-
байджане и какие инструменты за-
щиты населения наиболее эффектив-
ны, мы поговорили с экономистом 
Асиманом Гулиевым.

- Насколько сильно конфликт на 
Ближнем Востоке повлиял на цены 
в нашей стране?

- Я бы оценил эффект как умерен-
ный, но нарастающий. Например, хлеб 
и мука не испытали сильного влия-
ния, потому что уровень самообеспе-
чения этими продуктами в Азербайд-
жане высок. В 2024 году он составлял 
более 90%. Зато по ряду чувствитель-

ных категорий зависимость от внеш-
них поставок заметно выше: по рас-
тительным маслам само обеспече-
ние находится на уровне 55,6%, по 
рису - 22,3%, по рыбе и рыбопродук-
там - 77,3%, по птице -76,6%, по мо-
локу и молочной продукции - 83,9%. 
Именно в таких сегментах внешние 
шоки быстрее отражаются на ценах 
в магазинах.

- Можно ли говорить, что именно 
этот конфликт стал основной при-
чиной роста цен?

- Конфликт на Ближнем Востоке 
действительно влияет на цены на про-
довольствие и в Азербайджане, но пока 
я бы не стал называть его единствен-
ной или главной причиной подорожа-
ния. Его воздействие идет прежде все-
го через внешние каналы: рост цен на 
энергоносители, удорожание логисти-
ки и страхования перевозок, повыше-
ние стоимости удобрений и импорти-
руемого сырья. Международные ин-
ституты уже прямо предупреждают, 
что нынешний конфликт подталкива-
ет вверх мировые цены на нефть, газ, 
удобрения и продовольствие, а значит, 
усиливает импортируемую инфляцию 
для стран, зависимых от внешних по-
ставок. Для Азербайджана это особен-
но чувствительно по тем позициям, 
где самообеспечение остается непол-
ным. Если смотреть на текущие циф-
ры, то продовольственная инфляция 
в Азербайджане уже заметна. В февра-
ле 2026 года цены на продовольствие, 
напитки и табак были выше уровня 
февраля 2025 года на 6,8%, тогда как 

общий CPI вырос на 5,7%. Но было бы 
методологически неверно списывать 
весь этот рост именно на ближнево-
сточный конфликт. На цены одновре-
менно влияют сезонность, структура 
внутреннего предложения, ценовая 
динамика у торговых партнеров и из-
держки импорта. Центральный банк 
Азербайджана указывает, что внеш-
ние стоимостные факторы и инфля-
ция в странах-партнерах вносят су-
щественный вклад во внутреннюю 
инфляцию. Поэтому корректная фор-
мулировка такая: конфликт уже уси-
лил инфляционное давление, но пока 
выступает скорее как ускоритель уже 
существующих ценовых рисков, чем 
как их единственный источник.

- Как защитить население от ро-
ста цен?

- Самая разумная мера - не широ-
кое и дорогое «заливание» рынка суб-
сидиями, а адресная защита уязвимых 
групп и точечная стабилизация издер-
жек по базовым товарам. Междуна-
родные организации сейчас как раз со-
ветуют правительствам использовать 
временную и адресную фискальную 
поддержку, а не всеобщие субсидии 
и не экспортные ограничения, кото-
рые часто лишь усугубляют дефициты 
и искажают рынок. Для Азербайджа-
на это означает три шага: во-первых, 
поддержка малообеспеченных семей 
через адресные выплаты; во-вторых, 
создание и применение товарных ин-
тервенций по социально значимым 
позициям; в-третьих, снижение логи-
стических и складских издержек вну-
три страны, чтобы не передавать на-
селению весь внешний ценовой шок.

- Если вводить льготы по НДС, 
какие товары должны попасть под 
них в первую очередь?

- Если идти по пути льгот по НДС, 
то приоритет надо отдавать не всем 
продуктам подряд, а базовой продо-
вольственной корзине, где рост цен 
наиболее болезненно бьет по дохо-
дам домохозяйств. В Азербайджане 
стандартная ставка НДС составляет 
18%, поэтому даже временное смяг-
чение по ограниченному перечню мо-
жет дать эффект, если оно будет узким 
и контролируемым. В первую очередь 
я бы рассматривал: муку, раститель-
ное масло, молоко и базовые молоч-
ные продукты, яйца, рис, сахар, дет-
ское питание. Именно эти товары либо 
социально критичны, либо чувстви-
тельны к импортным и логистическим 
шокам. При этом льгота должна быть 
временной, адресной по перечню и со-
провождаться мониторингом рознич-
ных наценок, иначе часть выгоды мо-
жет уйти не покупателю, а посреднику.

- Насколько реально снизить им-
портозависимость в ближайшем бу-
дущем и как это скажется на ценах?

- В ближайшей перспективе резко 
снизить импортозависимость нельзя. 
Это не вопрос одного сезона, потому 
что речь идет о производительности 
в агросекторе, водообеспечении, се-
менах, кормах, хранении, переработке 
и логистике. Быстрый результат воз-
можен только по отдельным направ-
лениям, где уже есть внутренняя база 
для расширения выпуска и переработ-
ки. Поэтому в горизонте ближайших 
1-2 лет я ожидал бы не резкого отка-
за от импорта, а частичного импор-
тозамещения по отдельным позици-
ям. Для цен это означает следующее: 
в краткосрочном периоде заметного 
удешевления ждать не стоит, потому 
что инвестиции в локальное произ-
водство сами по себе требуют затрат. 
Но в среднесрочной перспективе бо-
лее высокий уровень самообеспече-
ния снижает уязвимость к внешним 
шокам и делает цены менее волатиль-
ными. По сути, импортозамещение - 
это не инструмент быстрого удешев-
ления, а механизм повышения цено-
вой устойчивости.

Асиман Гулиев:

Конфликт на Ближ-
нем Востоке усилил 

инфляционное давле-
ние, но пока выступа-
ет скорее как ускори-
тель уже существую-

щих ценовых рисков, 
чем как их единствен-

ный источник

Ценники в зеркале геополитики
Что происходит с ценами на продовольствие 

Аутсайдер региона
В Азербайджане  

зафиксирована рецессия 
на фоне высоких  

цен на нефть

Свежие данные Государствен-
ного комитета по статистике за 
первый квартал 2026 года ука-
зывают на ухудшение макро- 
экономической ситуации в Азер-
байджане. После длительного 
периода стагнации экономика 
страны демонстрирует призна-
ки технической рецессии, несмо-
тря на благоприятную внешнюю 
конъюнктуру.
 
Так, в январе-марте 2026 года ва-

ловой внутренний продукт (ВВП) со-
ставил 29,7 млрд манатов, что на 0,3% 
ниже показателя аналогичного пери-
ода прошлого года.

Особое внимание привлекает си-
туация в нефтегазовом секторе. До-
бавленная стоимость здесь сократи-
лась на 1,2% и составила 8,5 млрд ма-
натов. Это происходит на фоне роста 
мировых цен на энергоносители, вы-
званного геополитической напряжен-
ностью вокруг Ирана. Однако рост 
цен не привел к увеличению физи-
ческих объемов добычи и экспорта.

Рост в ненефтяной экономике со-
ставил лишь 0,2%, что фактически оз-
начает стагнацию. Тем не менее в от-
дельных секторах наблюдается поло-
жительная динамика:

ненефтяная промышленность: 
рост на 7,2%

сельское хозяйство: увеличение 
на 1,1%

розничная торговля: оборот до-
стиг 15,9 млрд манатов

Однако эти показатели остаются 
точечными и не формируют устой-
чивого экономического роста.

В то же время государственные 
финансы демонстрируют сдержан-
ную динамику:

доходы бюджета снизились на 1,4%
расходы сократились на 3,7%
Правительство, вероятно, пере-

ходит к более консервативной бюд-
жетной политике.

При этом стратегические валют-
ные резервы превысили $85 млрд, 
увеличившись на 15,9% за год. Не-
смотря на значительный объем на-
коплений, эти средства пока не ока-
зывают стимулирующего эффекта на 
внутреннюю экономику.

Средняя номинальная заработ-
ная плата выросла до 1099 манатов 
(+5,3%). Однако инфляция на уровне 
5,7% нивелировала этот рост.

В результате реальные доходы 
населения снизились, что отража-
ется на покупательной способности 
и внутреннем спросе.

Показатели внешней торговли де-
монстрируют наиболее выраженное 
ухудшение:

общий товарооборот сократил-
ся на 23,5%

экспорт снизился на 9,6%
импорт упал на 37,1%
Сильное падение импорта может 

указывать на снижение инвестици-
онной активности и деловой актив-
ности в целом.

На фоне спада в Азербайджане со-
седние страны демонстрируют устой-
чивый экономический рост:

Кыргызстан - +8,8%
Грузия - +8,4%
Узбекистан - более 7%
Такой разрыв подчеркивает риск 

потери конкурентных позиций Азер-
байджана в регионе.

Итак, экономика Азербайджана 
в начале 2026 года сталкивается с ком-
плексом вызовов: снижением ВВП, 
стагнацией ненефтяного сектора, па-
дением внешней торговли и сокраще-
нием реальных доходов населения.

При этом наличие значительных 
валютных резервов создает потенци-
ал для стабилизации ситуации. Клю-
чевым вопросом остается эффектив-
ность их использования - смогут ли 
накопленные ресурсы стать драйве-
ром экономического роста и струк-
турных реформ.

С.ГАСЫМЗАДЕ

В марте 2026 года в статистике внеш-
ней торговли Азербайджана зафикси-
рован импорт товаров из Армении на 
сумму $960. Этот факт вызвал интерес, 
поскольку ранее подобные операции 
официально не отмечались.

Как разъяснил Государственный таможен-
ный комитет Азербайджана, данный импорт 
носит формальный характер и связан с осо-
бенностями учета внешнеторговой статисти-

ки. Речь идет о партии роз, фактически про-
изведенных в Нидерландах. Эти цветы были 
сначала поставлены в Армению, а затем ре-
экспортированы в Азербайджан.

Согласно действующим «Правилам пу-
бликации таможенной статистики внеш-
ней торговли», при импорте в качестве стра-
ны-партнера указывается страна происхож-
дения товара. Однако в данном случае, из-за 
транзитной схемы поставки, розы были от-
ражены в статистике как импортированные 

из Армении. Таким образом, формально за-
фиксирован импорт из Армении, хотя фак-
тическим производителем продукции явля-
ются Нидерланды.

Кроме того, в первом квартале 2026 года 
Азербайджан осуществлял и экспортные опе-
рации в направлении Армении. Общий объем 
экспорта составил $5 млн 757 тыс., из которых 
$1 млн 537 тыс. пришлись на март. Несмотря 
на это, доля экспорта в Армению остается не-
значительной - около 0,1% от общего объе-

ма экспортных доходов страны.
В целом данный случай иллюстрирует, 

как особенности методологии статистиче-
ского учета могут влиять на интерпретацию 
внешнеэкономических данных. Формальное 
отражение страны-партнера не всегда совпа-
дает с реальным происхождением товаров 
или фактическими торговыми связями меж-
ду государствами.

БР

Импорт, которого не было? 

Формальные правила учета превратили нидерландские цветы в «армянский» товар
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В эпоху глобальной урбанизации 
возвращение к истокам стано-

вится для человека не просто от-
дыхом, а жизненной необходимо-
стью. Во все времена человек ин-
стинктивно стремился к природе, 
ища в ней первозданную красо-
ту, покой и ту самую утраченную 
гармонию, которую невозможно 
найти в городской суете. 

Матлаб ГАСАНОВ,
«Бакинский рабочий»

В наш век тотальной урбанизации, 
цифрового шума и лихорадочного ритма 
мегаполисов эти естественные устрем-
ления превращаются в осознанную жиз-
ненную необходимость. Потребность 
вырваться из «бетонного плена», вдох-
нуть чистый горный или лесной воздух, 
прикоснуться к живой, теплой земле 
и своими глазами наблюдать за неспеш-
ным, мудрым циклом жизни природы 
- сегодня это уже не просто каприз ску-
чающего горожанина, а базовая психо-
физиологическая потребность в вос-
становлении сил.

Именно этот глубокий внутренний 
запрос современного общества форми-
рует сегодня мощный и устойчивый ин-
терес к сельскому туризму и агротуриз-
му. Данные направления стремитель-
но перерастают рамки обычного досуга 
выходного дня, превращаясь в страте-
гически важный социально-экономиче-
ский инструмент государственного мас-
штаба. Агротуризм становится мостом, 
соединяющим технологичное будущее 
городов с традиционным укладом села, 
создавая уникальную платформу для 
устойчивого развития всей страны.

Каждое лето мы становимся свиде-
телями одного и того же примечатель-
ного явления, когда тысячи жителей 
мегаполисов, и в первую очередь ба-
кинцы, массово устремляются в реги-
оны страны. На основных магистралях 
выстраиваются внушительные карава-
ны автомобилей, движущихся к зеле-
ным зонам отдыха, прохладным лесам 
и горным рекам. Эти массовые сезон-
ные миграции служат самым нагляд-
ным и неоспоримым свидетельством 
колоссального, еще не до конца рас-
крытого потенциала аграрного туриз-
ма в Азербайджане.

Однако зачастую отдыхающие огра-
ничиваются лишь поверхностным зна-
комством с природой, даже не подозре-
вая обо всем многообразии впечатлений, 
которые таит в себе сельская местность. 
Многие воспринимают поездку в регион 
лишь как смену декораций для пикни-
ка, упуская глубинный смысл сельско-
го быта. В этом, наверно, и заключается 
фундаментальная задача сегодняшнего 
дня, задача трансформации стихийных 
инициатив в комплексные программы. 

И именно реализация таких про-
грамм призвана превратить туристиче-
ский поток в мощный двигатель регио-
нальной экономики, обеспечив кругло-
годичную занятость сельских жителей 
и стабильный приток инвестиций в ин-
фраструктуру.

В авангарде этого процесса, бесспор-
но, идет Государственное агентство по 
туризму Азербайджана, которое реали-
зует проекты, меняющие сам ландшафт 
сельского гостеприимства. Как отме-
тили в агентстве, в этом направлении 
проводится целенаправленная и много-
гранная работа. Развитие агротуризма 
в Азербайджане в последние годы за-
метно ускорилось, особенно благодаря 
государственным программам и ини-
циативам, направленным на исполь-
зование потенциала сельских террито-
рий в туристических целях. В рамках 
государственных программ социаль-
но-экономического развития регионов 
Азербайджанской Республики созда-
ны условия для совместного развития 
сельского хозяйства и туризма, а также 
расширены механизмы государствен-
ной поддержки - субсидии и льготные 
кредиты для предпринимателей, рабо-
тающих в сфере агротуризма.

Сегодня действующие в стране агро-
туристические объекты можно условно 
разделить на несколько направлений. 
Это в первую очередь фермерские хо-
зяйства, предлагающие участие в сбо-
ре урожая и уходе за животными. На 
втором месте стоят сельские гостевые 
дома и семейные хозяйства, принима-
ющие туристов в традиционных азер-
байджанских домах. К этому необходи-
мо прибавить хозяйства, специализиру-
ющиеся на производстве и реализации 
традиционной продукции (виноградар-
ство, чаеводство, садоводство и др.), 
а также тематические сельские туры 
и мастер-классы.

По информации, полученной на-
шим спецкором из агентства, одним 

из наиболее активных регионов яв-
ляется северо-запад страны. В Шеки- 
Загатальском экономическом районе 
сегодня функционируют 18 агротури-
стических субъектов. Огуз, Шеки, Гах, 
Загатала и Балакен выделяются разви-
тием пчеловодства, рыбоводства, вино-
градарства, садоводства и выращива-
нием хурмы.

Южный регион отличается уни-
кальным субтропическим климатом, 
чайными плантациями, выращивани-
ем цитрусовых и киви, а также природ-
ными достопримечательностями - Гир-
канскими лесами и побережьем Каспия. 
В Лянкяране, Астаре, Лерике, Масаллы 
и Нефтчале уже действует 17 агроту-
ристических хозяйств, предлагающих 
услуги индустрии отдыха. В регионе 
развиты пчеловодство и апитерапия. 

Целенаправленная работа прово-
дится в Губа-Гусарском регионе. В Гу-
саре, например, отдельные фермеры 
адаптировали сельские дома для при-
ема гостей, а в Губе организуются сбор 
фруктов и мастер-классы по националь-
ной кухне.

Необходимо отметить и ряд других 
проектов. В частности, Государственное 
агентство по туризму совместно с Госу-
дарственным агентством занятости ре-
ализует проект «Туристическое село», 
направленный на поддержку туризма 
в сельских населенных пунктах с высо-
ким потенциалом и развитием самоза-
нятости. В рамках проекта 20 гостевых 
домов в селах Лаза (Гусарский район), 
Илису и Сарыбаш (Гахский район) бу-
дут оснащены необходимым оборудо-
ванием по пакету «Агротуризм». 

Отдельное направление - это раз-
витие агротуризма на освобожденных 
территориях. Проводятся первичные 
оценки потенциала. Природные ресур-
сы и культурное наследие создают бла-
гоприятные условия для формирования 
агро- и экотуристических маршрутов, 
особенно в Зангиланском, Губадлинском 

и Джебраильском районах вдоль реки 
Араз. В Карабахе и Восточном Зангезу-
ре уже действуют крупные фермерские 
хозяйства, однако специализирован-
ная агротуристическая деятельность 
пока не развита.

Рост агротуризма в Азербайджане 
подкрепляется и другими знаковыми 
инициативами. Ярким примером слу-
жит проект «Из села в город» (Kənddən 

Şəhərə), реализуемый Министерством 
сельского хозяйства. Изначально соз-
данный для поддержки сбыта продук-
ции мелких фермеров проект быстро 
сформировал интерес горожан к исто-
кам производства. Это открыло путь 
для агротуристических экскурсий, где 
потребитель может лично посетить хо-
зяйство, чьи продукты он привык ви-
деть на ярмарках в столице.

Не менее значимым является про-
ект AgriVision, реализуемый при под-
держке Европейского Союза в южных 
регионах - Лянкяране, Астаре и Лерике. 
Его цель - создание устойчивого меха-
низма, где агро- и экотуризм становят-
ся основным источником дохода для 
местных общин. В то же время в се-
веро-западном регионе при активном 
участии FAO (ООН) были реализова-
ны программы по развитию устойчи-
вых продовольственных систем. При-
знание нескольких азербайджанских 
сел в рамках глобальных инициатив 
FAO подтверждает готовность нашей 
страны принимать туристов по самым 
строгим международным экологиче-
ским стандартам.

Международная практика под-

тверждает, что агротуризм является 
фундаментом благополучия сельских 
территорий. Признанными мировыми 
эталонами сегодня считаются француз-
ский Прованс и итальянская Тоскана. 
Однако Азербайджан, обладая редчай-
шей природной лабораторией с девя-
тью из одиннадцати климатических зон, 
вполне способен конкурировать с эти-
ми регионами. Наша страна предлага-
ет уникальный симбиоз ландшафтов - 
от субтропиков до альпийских лугов.

Но в современном туризме уже не-
достаточно просто иметь красивые пей-
зажи или богатую историю. Регион дол-
жен «заговорить», быть услышанным, 
почувствованным. Именно эту роль се-
годня берут на себя фестивали - живые, 
яркие, наполненные смыслом события, 
которые превращают территорию в уз-
наваемый туристический бренд.

В этом смысле фестивали становят-
ся не просто праздничными мероприя-
тиями, а эффективным инструментом 
формирования туристического имид-
жа. Они объединяют культурное насле-
дие, традиции, гастрономию и соци-
альную жизнь региона в едином про-
странстве, создавая у гостей целостное 
и эмоционально насыщенное представ-
ление о месте. Турист уезжает не толь-
ко с фотографиями, но и с ощущени-

ем сопричастности - а это и есть глав-
ный капитал современного туризма.

Особую ценность фестивали при-
обретают как платформа для рождения 
новых туристических продуктов. На-
циональная кухня, ремесленное произ-
водство, тематические маршруты, эт-
нографические программы, впервые 
представленные в рамках фестиваля, 
со временем превращаются в устой-
чивые элементы туристического пред-
ложения. Таким образом, разовые со-
бытия становятся основой для долго-
срочного развития отрасли, расширяя 
ассортимент и повышая конкуренто-
способность регионов.

Опыт Гянджинского региона на-
глядно подтверждает эту тенденцию. 
Проведение Национального фестива-
ля пастбищ, фестивалей абрикоса и ма-
лины, а также коньячно-брендового 
фестиваля демонстрирует, насколько 
важна системная и скоординирован-
ная работа государственных структур 
и бизнес-сообщества. Именно межве-
домственное взаимодействие обеспе-
чивает высокий организационный уро-
вень мероприятий, безопасность, логи-
стику, инфраструктурную готовность 

и качество сервиса.
Туризм сегодня - это не только сфе-

ра досуга, но и стратегический ресурс 
социально-экономического развития 
регионов. Он напрямую влияет на рост 
занятости, стимулирует местное пред-
принимательство, активизирует малый 
и средний бизнес, наполняет регионы 
новой экономической энергией.

Ключевым фактором успеха ста-
новится именно партнерство государ-
ственных институтов, которое позво-
ляет превратить разовые мероприятия 
в устойчивый элемент региональной по-
литики развития. Такое взаимодействие 
формирует единый подход, общую от-
ветственность и долгосрочное видение.

Заведующий кафедрой организа-
ции туристической промышленности 
Азербайджанского технологическо-
го университета, доктор экономиче-
ских наук Юсиф Гумбатов отмечает, 
что экономические выгоды агротуриз-
ма абсолютно ясны и это один из клю-
чевых факторов, способствующих раз-
витию регионов и повышению уровня 
занятости сельского населения. «Агро-
туризм играет фундаментальную роль 
в социально-экономическом прогрес-
се территорий, создавая новые рабо-
чие места, снижая миграцию в города 
и обеспечивая рост доходов местных 
жителей, - говорит ученый. - В начале 
этого года в нашем университете был 
создан факультет туризма, что стало 
знаковым событием и ответом на за-
просы рынка труда в деле подготовки 
профессиональных туристических ка-
дров. Азербайджан располагает все-
ми возможностями для всесторонне-
го развития агротуризма. Потенциал 
каждого села должен раскрываться че-
рез конкретные проекты. Но главное - 
это объединение усилий всех заинте-
ресованных сторон, начиная от самих 
сельских жителей и местных государ-
ственных органов и заканчивая Гос- 
агенством по туризму. И, конечно же, 
не должны оставаться в стороне и уче-
ные. Необходимо распространять на-
копленный положительный опыт, реа-
лизовывать конкретные меры в рамках 
госпрограмм и предпринимать кон-
кретные шаги в популяризации агро-
туризма».   

Подводя итог, можно выделить та-
кие ключевые приоритеты, как полная 
интеграция ресурсов государства и част-
ного сектора, инфраструктурный ры-
вок в регионах, расширение финансо-
вых стимулов и масштабный брендинг 
на международной арене.

Агротуризм - это гораздо больше, 
чем просто отдых. Это мощный драй-
вер национальной экономики, способ 
сохранения традиций и формирования 
гордости за родную землю. А систем-
ный подход позволит превратить каж-
дый уголок нашей страны в цветущий 
сад, открытый для всего мира.

Во все времена человек инстинктивно стремился к при-
роде, ища в ней первозданную красоту, покой и ту са-
мую утраченную гармонию, которую невозможно най-
ти в городской суете

Зов родной землиЗов родной земли
Будущее азербайджанского села связано с развитием агротуризма Будущее азербайджанского села связано с развитием агротуризма 

Гусар - удивительный город, 
раскинувшийся в самом серд-

це Кавказских гор. Гусар по пра-
ву называют «Северными воро-
тами Азербайджана»: именно от-
сюда начинаются живописные 
дороги к вершинам и соседним 
регионам. 

Наталья БАБАЕВА

Здесь природа и история существу-
ют в редком единстве - суровые горные 
пейзажи сочетаются с богатым куль-
турным наследием, а каждый камень 
словно хранит отпечаток прошедших 
эпох. Путешествие в этот край позво-
ляет в одном маршруте соединить зна-
комство со старинными мечетями и му-
зеями, прикоснуться к самобытным 
традициям и отдохнуть в современ-
ных горнолыжных курортах.

В более широком контексте Азер-
байджан предстает как страна, где ар-
хитектурные памятники служат живой 
летописью истории. Эти сооружения - 
не просто образцы зодчества, а своео-
бразные хранители памяти, отражаю-
щие уклад жизни, духовные ценности 
и исторические процессы разных эпох.

Особое место в этом наследии 
занимает мечеть «Махалын Таджы», 
расположенная в селе Аниг Гусарско-
го района. Этот памятник привлекает 
внимание своей выразительной архи-
тектурой и атмосферой таинственно-
сти. Свое название он получил благо-
даря внешнему сходству с Тадж-Маха-
лом - всемирно известным символом 
архитектурного совершенства.

Однако подлинная ценность ме-
чети заключается не только в этом 
сходстве. В ее облике и пространстве 
ощущается дыхание времени, а стены 
словно хранят молчаливые свидетель-
ства прошлого. Она остается важной 
частью культурного и духовного на-
следия региона, продолжая связывать 
современность с глубокой историче-
ской традицией. 

Она не похожа ни на одну другую: 
в этом мусульманском храме, распи-
санном яркими красками, перед взо-
ром неожиданно открываются пейза-
жи, далекие от привычной религиозной 
символики - корабли, наполненные ве-
тром паруса, очертания города на воде. 
Эти образы словно переносят посети-

теля в иное пространство, где пере-
плетаются воображение и реальность.

Именно ради этого редкого зрели-
ща сюда нередко приезжают иностран-
ные туристы, заранее наслышанные 
о необычной мечети. Подобное явле-
ние действительно уникально: тради-
ционно стены мусульманских храмов 
украшаются орнаментами и изящной 
каллиграфией, избегая изображений 
живых существ и сюжетных сцен.

Однако история появления этих 
настенных росписей остается загад-
кой. Местные жители уже не могут 
с уверенностью сказать, кто и когда 
создал эти картины, и потому мечеть 
продолжает хранить свою тайну, лишь 
усиливая интерес к себе и окутываясь 
особой атмосферой легенды.

Согласно преданию, строительство 
этой мечети было задумано человеком, 
побывавшим в Индии и пораженным 
величием Тадж-Махала. Вернувшись 
на родину, он решил воссоздать не-

что подобное - пусть и в скромном, но 
выразительном облике, среди горных 
пейзажей родного края.

Впрочем, история храма окута-
на противоречиями. Местные жите-
ли уверяют, что мечети, возведенной 
из сырого кирпича, не менее трехсот 
лет. Однако табличка на ее стене ука-
зывает на XIX век как на время стро-
ительства. Эта разница лишь усили-
вает ощущение тайны, окружающей 
памятник.

Не меньший интерес вызывают 
и внутренние росписи. Выполненные 
натуральными красками, они до сих 
пор сохраняют поразительную яркость 
и насыщенность, несмотря на то что 
ни разу не подвергались реставрации. 
По словам старожилов, художники ис-
пользовали краски на основе природ-
ных пигментов - их получали из кор-
ней растений, что, вероятно, и обеспе-
чило столь удивительную стойкость 

красок сквозь время.
Так мечеть предстает не только как 

архитектурный памятник, но и как жи-
вое свидетельство утраченных техно-
логий и художественных традиций, 
чьи секреты до конца не раскрыты 
и по сей день.

- Когда-то на этом месте стояла дру-
гая, невысокая мечеть, которой насчи-
тывалось около трехсот лет. Но затем 
один из зажиточных местных жителей, 
шейх Абумуслим, побывал в Индии. 

Пораженный красотой Тадж-Махала, 
он решил создать здесь его небольшое 
подобие. Новую мечеть возвели на ме-
сте старой, - рассказывает живущий 
по соседству Ислам киши.

По его словам, строительство ве-
лось силами самих сельчан, всем ми-
ром, как это часто бывало в преж-
ние времена. Лишь роспись довери-
ли мастеру со стороны - известному 
дагестанскому художнику по имени  

Насрулла, чья работа и придала хра-
му ту самую неповторимую художе-
ственную выразительность.

- Любой путник может открыть 
ее дверь и полюбоваться внутренней 
красотой, - добавляет Ислам киши.

Эта открытость и сегодня остает-
ся одной из главных особенностей ме-
чети, делая ее не только местом мо-
литвы, но и живым культурным про-
странством, доступным каждому, кто 
стремится прикоснуться к ее истории 
и красоте.

Сегодня мечеть уже не выполня-
ет своей первоначальной религиозной 
функции - она действует как краеведче-
ский музей, бережно хранящий память 
о прошлом и открывающий ее для по-
сетителей. В ее внутреннем простран-
стве по-прежнему ощущается особая, 
почти осязаемая атмосфера времени: 
тишина здесь наполнена отголоска-
ми былых молитв и духовной жизни.

На верхней ступени минбара ле-
жит старый чемодан, в котором сохра-
нились страницы священного Корана. 
Пожелтевшие от времени, они не утра-
тили своего значения и словно продол-
жают хранить в себе живую память 
о тех годах, когда под сводами мечети 
звучал азан и собирались верующие.

Эти реликвии сегодня воспринима-
ются не только как священные тексты, 
но и как важные исторические свиде-
тельства, соединяющие прошлое и на-
стоящее. Они придают этому месту 
особую глубину, превращая его в про-
странство, где история ощущается не 
через даты и факты, а через детали, ат-
мосферу и человеческую память.

Гусар-Баку

ТУРИЗМ

Тадж-Махал по-гусарски
Пространство, где переплетаются воображение и реальность

Строительство этой мечети было задумано чело-
веком, побывавшим в Индии и пораженным величи-
ем Тадж-Махала
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В рамках заседания Координа-
ционного совета азербайд-

жанцев Франции в Посольстве 
Азербайджана в Париже состо-
ялось торжественное культур-
ное мероприятие, объединившее 
концерт выдающейся пианист-
ки Адилии Алиевой и презента-
цию посвященного ей литера-
турного произведения.

Фарида АББАСОВА,
«Бакинский рабочий»

С приветственным словом высту-
пила Чрезвычайный и Полномочный 
Посол Азербайджана во Франции Лей-
ла Абдуллаева. В своем обращении ди-
пломат подчеркнула последователь-
ную и целенаправленную политику 
Азербайджана по продвижению на-
циональной культуры на международ-
ной арене, особо отметив «вклад гени-
альной пианистки Адилии Алиевой 
в развитие межкультурного диалога 
и укрепление гуманитарных связей 
между Азербайджаном и Францией». 

В ходе мероприятия состоялся по-
каз фильма-концерта, посвященно-
го творческому пути Адилии Алие-
вой, а также была представлена кни-
га «Священный огонь на кончиках 
пальцев», написанная композитором 
и послом мира Мишелем Жалларом. 
Издание вышло за пределы традици-
онного биографического повество-
вания, утвердившись как самостоя-
тельное культурное явление, в кото-
ром документальная достоверность 
обрела художественную силу, а автор-
ское осмысление - концептуальную 
глубину и выразительность.

Книга объемом 330 страниц, вы-
пущенная издательством ASB Edition, 
представляет собой масштабный и кон-
цептуально выстроенный труд, в ко-
тором творческий и жизненный путь 
Адилии Алиевой раскрывается в двух 
взаимодополняющих измерениях.

Первая часть - «Иконографиче-
ское наследие» включает редчайший 
архив фотографий, фиксирующих клю-
чевые моменты биографии пианист-
ки. Здесь представлены кадры встреч 
с мировыми политическими деятеля-
ми, выдающимися композиторами со-
временности, а также документаль-
ные свидетельства ее творческого со-
трудничества с Compagnie de Savoie. 
Этот визуальный пласт формирует 
историко-хроникальную основу из-
дания, позволяя проследить масштаб 
личности в контексте эпохи.

Вторая часть - «Романизирован-
ная документалистика» представляет 
собой художественно-документаль-
ное повествование, основанное на ре-
альных событиях. Жизненный путь 
героини раскрывается через живые 
диалоги, воспоминания и педагоги-
ческие размышления, что придает 
тексту особую динамику и глубину 
восприятия.

Книга подводит итог более чем 

50-летней творческой деятельности 
пианистки, чей вклад в мировую му-
зыкальную культуру отмечен высо-
кими международными наградами. 
Среди них - орден Почетного легио-
на, звание почетного гражданина го-
рода Аннемас и статус Посла мира 
при ООН.

Высокую оценку творчеству Ади-
лии Алиевой дают и ведущие предста-
вители музыкального мира. Так, ла-
уреат семи премий «Грэмми» Майкл 
Файн отмечает: «Адилия Алиева - ле-
генда. Одна из редких представитель-
ниц стиля, звука и техники безупреч-
ного качества».

Французская пресса, в частности 
Dauphiné Libéré, характеризует ее ис-
полнение как «мощную, магнетиче-
скую интерпретацию, доходящую до 
экстаза». Примечательно, что в кни-
гу включены статьи, опубликованные 
в разные годы в газете «Бакинский ра-
бочий», в том числе материал «Труд 
сердца творческой личности…», на-
печатанный 7 июня 2023 года.

Книга «Священный огонь на кон-
чиках пальцев» адресована цените-
лям высокого искусства. Экземпля-
ры, приобретенные в юбилейный год, 
будут подписаны пианисткой лично.  
Это издание - значимый вклад в со-
хранение культурного наследия реги-
она Савойя и мировой музыкальной 
традиции. По словам автора книги 

Мишеля Жалара, ее главная миссия 
- передать «священный огонь» твор-
чества тем, кто только начинает свой 
путь к вершинам Парнаса.

Кульминацией вечера стал фор-
тепианный концерт Адилии Алие-
вой, продемонстрировавший высо-
чайший уровень исполнительского 
мастерства и глубокую художествен-
ную насыщенность ее интерпретаций. 
В программе прозвучали произведе-

ния азербайджанских и европейских 
композиторов, что символически от-
разило идею диалога культур и вза-
имного духовного обогащения.

Особое место в программе заняли 
сочинения азербайджанских компози-
торов - Эльнары Дадашевой «Лачин» 
и Вагифа Мустафазаде «Прелюдия для 
Адилии», посвященная пианистке. 
Наряду с этим прозвучали произве-
дения классического репертуара - со-
чинения Фредерика Шопена и Фран-
ца Листа, исполненные с утонченной 
стилистической точностью и внутрен-
ней выразительной силой.

Мероприятие стало наглядным 
примером действенности инструмен-

тов культурной дипломатии, направ-
ленных на укрепление международ-
ного гуманитарного сотрудничества 
и продвижение национальных куль-
турных ценностей. 

Пользуясь случаем, мы связались 
с главной героиней вечера - заслужен-
ной артисткой Азербайджана, дирек-
тором Высшей музыкальной академии 
Франции и послом мира ООН Адили-
ей Алиевой и попросили ее поделить-

ся своими размышлениями о своем 
творческом пути, о природе вдохно-
вения и о будущем музыкального ис-
кусства, обозначив горизонты, в ко-
торых традиция и современность об-
ретают гармоничное и созидательное 
единство.

- Как зародилась идея создания 
этой книги и какие обстоятельства 
определили ее появление?

- Идея этой книги созревала дав-
но, словно музыкальное произведе-
ние. Она стала результатом накопле-
ния колоссального опыта - десятиле-
тий на сцене, тысяч встреч и глубоких 

профессиональных наблюдений. 
Для меня было критически важ-
но зафиксировать те культурные 
коды и смыслы, которые в со-
временном суетливом мире ча-
сто остаются незамеченными. 
Факт появления книги я воспри-
няла с глубоким трепетом. Это 
не просто мемуары, это при-
глашение к честному и глубо-
кому диалогу с читателем. Тот 
факт, что моя жизнь и творче-
ство обрели форму печатного 
слова, вызывает у меня чув-
ство огромной ответственно-
сти перед будущими поколе-
ниями музыкантов.

- Принимали ли вы непо-
средственное участие в про-
цессе создания книги и фор-
мировании ее концепции?

- Безусловно, я была вовлечена 
в процесс. Автору был передан мой 
архив - фотографии, документы, мате-
риалы. Мы много обсуждали, работа-
ли, уточняли детали. Автор - Мишель 
Жалар - хорошо знает музыкальную 
жизнь Франции, он известный пред-
ставитель музыкального мира. Поэто-
му книга получилась живой: с диало-
гами, фотографиями, документальной 
основой и художественной линией.

- В книге представлен не только 
ваш жизненный и творческий путь, 
но и семейная история. Чем был вы-
зван интерес включить этот пласт 
личной и родовой памяти в пове-
ствование?

- Да, именно это и делает книгу 
интересной. Например, линия моей 
двоюродной бабушки - певицы Хур-
шид Каджар. Французские исследо-
ватели нашли ее переписку с Маяков-
ским, Неждановой, Барсовой, Алексе-
ем Толстым. Эти материалы придают 
повествованию особую глубину и эмо-
циональную атмосферу. По отцовской 
линии мои предки - сеиды из Шамахы, 
дед был ахундом. По материнской ли-
нии - графы Худяковы, аристократи-
ческая семья, служившая своему от-
ечеству.

Мой дед был военным хирургом, 
учился в Бельгии, а затем был направ-
лен в Карабах во время эпидемии чумы, 
где погиб, сам заразившись. Ему по-
ставили памятник, а госпиталь был 
назван его именем.

Я очень хотела бы, чтобы эта па-
мять была восстановлена.

- Ваша деятельность разворачи-
вается сразу в нескольких направ-
лениях. Какое из них сегодня зани-
мает центральное место в системе 
ваших профессиональных и твор-
ческих приоритетов?

- Моя деятельность сегодня - это 
неразрывное триединство: исполни-
тельство, педагогика и развитие Меж-
дународного музыкального конкурса, 
который носит мое имя. В этом году 
мы отмечаем знаковый юбилей - 30 лет 
существования конкурса. Это огром-
ный пласт работы: за три десятилетия 
наш проект стал мировым перекрест-
ком для более чем 6 тыс. музыкантов 
со всех континентов. Мои усилия на-
правлены на то, чтобы сохранить ту 
«безупречную и почти забытую чисто-
ту пианизма», о которой говорят ве-
ликие мастера, и передать ее молодым 
талантам. Пользуясь случаем, хотела 
бы выразить искреннюю признатель-
ность Чрезвычайному и Полномоч-
ному Послу Азербайджана во Фран-
ции Лейле Абдуллаевой за неизмен-
ное внимание к деятелям культуры 
и всестороннюю поддержку наших 
инициатив. Отдельно хочу отметить 
Фуада Мурадова, который последо-
вательно содействует развитию диа-
споры и реализации значимых куль-
турных проектов.

- Какие международные и обще-
ственные инициативы сегодня зани-
мают наиболее значимое место в ва-
шей профессиональной деятельности?

- Недавно как посол культуры я была 
на Форуме азербайджанцев мира в Ан-
талии. Это была важная встреча с на-
шими соотечественниками, которые 
по всему миру представляют азербайд-
жанскую культуру. Там же у меня со-
стоялась беседа с министром культу-
ры Адилем Керимли, где мы обсуди-
ли дальнейшие проекты. 

На повестке - идея проведения 
в Баку юбилейного года, посвящен-
ного 50-летию моей творческой де-
ятельности. Я также получаю много 
предложений от композиторов раз-
ных стран, которые пишут для меня 
музыку, и надеюсь исполнить эти про-
изведения первой.

С большим интересом прочи-
тал рассказ Махиры Нагигы-

зы «Шелковая рубашка» и хочу 
отметить, что перед нами про-
изведение, выходящее далеко за 
рамки обычного бытового пове-
ствования. Это не просто история 
о шелковой рубашке, не только 
воспоминание о детстве и не толь-
ко семейная зарисовка. Это худо-
жественно зрелый текст, в кото-
ром частный эпизод становится 
поводом для глубокого осмысле-
ния памяти, материнского труда, 
красоты и цены, которую жизнь 
платит за ее рождение. 

Сегодня имя Махиры Нагигызы 
известно не только в литературной, но 
и в академической среде Азербайджа-
на. Под этим литературным именем 
выступает Махира Нагигызы Гусей-
нова - азербайджанский филолог, док-
тор филологических наук, профессор, 
заслуженный учитель, поэтесса и ав-
тор художественных текстов; ее имя 
тесно связано с Азербайджанским го-
сударственным педагогическим уни-

верситетом, где она занимала руко-
водящие академические должности. 

Официальные и справочные источ-
ники сходятся в том, что она родом из 
Нахчывана, хотя в открытых источ-
никах встречаются разные указания 
на конкретное село, что само по себе 
лишь подчеркивает ее глубокую уко-
рененность в нахчыванской культур-
ной среде. 

Творчество Махиры Нагигызы, на-
сколько можно судить по доступным 
публикациям и литературным отзы-
вам, отличается многожанровостью. 
Ее знают как автора лирических сти-
хов, произведений, питающихся на-
циональным фольклором, традици-
ей ашугской поэзии, мотивами ро-
дины, памяти, нравственной боли 
и внутреннего человеческого пере-

живания. В литературных оценках ее 
поэтический мир характеризуется как 
естественный, искренний, националь-
но укорененный, при этом открытый 
к философскому содержанию и к тон-
кой эмоциональной интонации. Все 
это ощутимо и в рассказе «Шелковая 
рубашка», где бытовая деталь посте-
пенно вырастает до уровня символа. 

Внешний сюжет рассказа предель-
но прост: герой приезжает в Измир на 
конференцию и хочет купить для Сул-
тон обещанную шелковую рубашку. 
Однако найти ее не удается. Именно 
эта, на первый взгляд, незначитель-
ная неудача становится внутренним 
толчком для возвращения в прошлое. 

Память переносит героя в родной 
дом, в деревенскую среду, в атмосфе-
ру детства, где выращивание шелко-
прядов было частью семейной жизни, 
труда и особого нравственного укла-
да. Так рассказ о вещи превращается 
в рассказ о ее истоках, о ее скрытой 
биографии. 

В этом и заключается один из глав-
ных художественных успехов произ-
ведения. Автор показывает, что за лю-

бой красивой вещью, за ее мягкостью, 
блеском и изяществом стоит незримый 
мир: природа, тяжелый труд, терпе-
ние, забота, знание, опыт и, в данном 
случае, еще и молчаливая драма жи-
вого существа. Шелк в рассказе ста-
новится символом не роскоши, а глу-
бины жизни. Он связывает ребенка 
и взрослого, прошлое и настоящее, 
любовь и память, быт и философию. 

Особого внимания заслуживает 
композиция рассказа. Автор очень 
естественно переводит повествова-
ние из внешнего пространства во 
внутреннее.

Измир, гостиница, морской воз-
дух, торговый центр - все это посте-
пенно уступает место воспоминани-
ям. Переход выполнен мягко, без над-
лома, и именно поэтому читатель без 
усилия входит вслед за героем в мир 
его памяти. Перед нами раскрывается 
не просто цепочка эпизодов, а целая 
внутренняя вселенная, где прошлое 
живет в ароматах, красках, голосах 
и семейных интонациях. 

Эхо утраченного 
наследия

Иреван - древний центр 
цивилизации,  

принадлежащий  
азербайджанскому народу 

В Центре творчества Максуда 
Ибрагимбекова при поддерж-
ке Лейлы Алиевой состоялась 
презентация книги доктора фи-
лологических наук, профессо-
ра Фариды Сафиевой «Иреван: 
эхо истории и утраченного на-
следия», изданной на азербайд-
жанском, русском, английском 
и французском языках.

В презентации приняли участие 
Лейла Алиева и Алена Алиева.

Перед началом мероприятия ми-
нутой молчания была почтена память 
выдающегося ученого-офтальмолога, 
академика и общественного деятеля 
Азербайджана Зарифы Алиевой в свя-
зи с годовщиной ее смерти.

Затем выступила директор Центра 
творчества Максуда Ибрагимбекова 
Анна Ибрагимбекова, отметив, что 
книга «Иреван: эхо истории и утра-
ченного наследия» - произведение глу-
бокое и многогранное. Она подчер-
кнула, что проведение презентации 
в этом пространстве придает собы-
тию особое значение.

Председатель правления Управле-
ния Государственного историко-архи-
тектурного заповедника «Ичеришехер» 
Руфат Махмуд сказал, что Ичерише-
хер имеет важное значение не толь-
ко как туристический центр, но и как 
центр искусства, творчества и интел-
лектуальной деятельности.

Заведующий отделом истории 
Западного Азербайджана Институ-
та истории и этнологии имени Аббасгу-
лу Ага Бакиханова НАНА, редактор 
книги Джаби Бахрамов напомнил, что 
проект важен как с исторической, так 
и с юридической точек зрения, под-
черкнув, что Иреван имеет древнюю 
историю, а происхождение топонимов 
региона приходится на очень древ-
ний период.

Исполнительный директор Агент-
ства государственной поддержки не-
правительственных организаций Ай-
гюн Алиева в своем выступлении осо-
бо подчеркнула важность подготовки 
и представления общественности по-
добных книг.

Особо отметив, что она родом из 
Иревана, автор книги Фарида Сафи-
ева сказала, что воспринимает напи-
сание этого произведения не только 
как научную деятельность, но и как 
свою моральную ответственность. По 
ее словам, сохранение и передача бу-
дущим поколениям правды об исто-
рии, культурном наследии и памяти 
родного края являются обязанностью 
каждого иреванца.

Мероприятие продолжилось худо-
жественной частью, участникам была 
представлена интересная и насыщен-
ная культурная программа.

Отметим, что цель подготовки кни-
ги - доказательство на научной основе 
того, что город Иреван является древ-
ним центром цивилизации и культу-
ры, принадлежащим азербайджанско-
му народу. В работе подробно исследу-
ются многовековая история города, его 
богатое культурное наследие, жизнь 
и творчество выдающихся личностей, 
сыгравших важную роль в его форми-
ровании. Несмотря на попытки це-
ленаправленного стирания азербайд-
жанской идентичности Иревана в ре-
зультате трагических событий XIX-XX 
веков, его подлинный облик отражен 
в архивных документах, фотографиях 
и научных источниках. Исследование 
представляет собой значимый науч-
ный труд, призванный восстановить 
утраченные реалии, вернуть к осмыс-
лению забытое азербайджанское на-
ционально-культурное наследие Ире-
вана и сохранить его для будущих по-
колений.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Священный огонь на кончиках пальцев
Феномен Адилии Алиевой на страницах книги Мишеля Жаллара

СООТЕЧЕСТВЕННИКИ

РЕЦЕНЗИЯ

Мишель Жаллар:

Ее главная миссия - передать «священный 
огонь» творчества тем, кто только на-
чинает свой путь к вершинам Парнаса

Шелк памяти и полет души к свету
О рассказе Махиры Нагигызы «Шелковая рубашка»
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Чеканка по металлу - это не 
просто ремесло и не про-

сто декоративное искусство. 
Это особый язык, на котором 
разные эпохи разговаривают 
между собой через века. В ка-
ждом узоре, в каждой линии 
и углублении - след человече-
ской руки, превращающей хо-
лодный, безжизненный металл 
в живое свидетельство культу-
ры, верований и эстетических 
представлений своего времени.

Наталья БАБАЕВА

Мастера прошлого обладали ред-
ким умением - они не столько обра-
батывали материал, сколько «ожив-
ляли» его. Металл в их руках ста-
новился повествованием: о быте 
и праздниках, о символах и мифах, 
о представлениях о красоте и гар-
монии. В этих работах нет случай-
ных деталей - каждая форма выве-
рена и наполнена смыслом, словно 
застывшая в металле история, ко-
торую можно читать без слов.

Сегодня искусство чеканки пере-
живает заметное возрождение. В эпо-
ху массового производства и цифро-
вых технологий ручной труд вновь 
приобретает особую ценность, ста-
новясь знаком подлинности и уни-
кальности. Современные мастера 
не только сохраняют традиции, но 
и переосмысляют их, соединяя древ-
ние техники с актуальными художе-
ственными решениями.

Благодаря этому чеканные из-
делия все чаще находят свое ме-
сто в современном интерьере, где 
они выступают не просто элемен-
тами декора, а смысловыми акцен-
тами пространства. Они привносят 
в него ощущение глубины, истори-
ческой памяти и культурной преем-
ственности. В этом и заключается 
их особая сила - способность сое-
динять прошлое и настоящее, пре-
вращая металл в живую нить, свя-
зывающую поколения.

Шаиг Агаев - мастер по худо-
жественной обработке металла ро-
дился в селе Мюршюдоба Хачмаз-
ского района. Тяга к прекрасному 
жила в нем с детства: он рисовал 
и страстно желал развиваться в этом 
направлении, интересовался искус-
ством художественной ковки метал-
ла. С детства обожал читать, а в юно-
сти грезил морем: любил рассказы 
о бесстрашных мореплавателях, ко-
торые путешествуют вокруг Земли. 

После окончания средней школы 
в родном селе он поступил в Азер-
байджанский государственный уни-
верситет культуры и искусства на 
факультет актерского мастерства, 
который окончил с отличием. По-
лучив профессиональное образо-
вание, в 2008 году начал свою теле-
визионную карьеру в качестве ве-
дущего на канале RTV в Хачмазе, 
а затем продолжил работу в про-
грамме Telesəhər на AzTV.

В целом его путь на телевидении 
насчитывает уже почти два десяти-
летия. Примечательно, что именно 
в этот период, параллельно с рабо-
той в эфире, у него пробудился ин-
терес к художественной чеканке, ко-
торая со временем стала неотъемле-
мой частью его творческой жизни.

Сегодня он - один из немногих 
мастеров в Азербайджане, кто бе-
режно сохраняет и развивает искус-
ство художественной ковки и чекан-
ки по металлу. Первые шаги в этом 
ремесле он сделал под руководством 
своего дяди - Зейдуллы Агаева, од-
ного из известных в стране мастеров 
прикладного народного искусства, 
посвятившего себя художественной 
обработке металла. Именно он по-
знакомил будущего мастера с тон-
костями медной чеканки, передав не 
только навыки, но и особое отно-
шение к ремеслу как к форме куль-
турной памяти.

Однако после переезда в Баку 
и начала работы на телевидении ув-
лечение на время отошло на второй 
план. Динамичный ритм профес-
сиональной жизни не оставлял до-
статочно пространства для творче-
ства. Тем не менее со временем Шаиг 
вновь вернулся к своему любимо-
му занятию - уже с новым опытом, 

внутренней зрелостью и осознан-
ным желанием не просто творить, 
но и сохранять традицию, которой 
когда-то был обучен.

Работа с холодным металлом тре-
бует не только мастерства, но и вдох-
новения. Недостаточно просто вла-
деть инструментом - важно суметь 
увидеть будущий образ, продумать 
орнамент, тонко вплести в него эле-
менты национальных традиций. Для 
мастера чеканки это так же значи-
мо, как сила рук, точность движе-
ний и накопленный годами опыт.

В своих работах мастер чаще все-
го обращается к образам, которые 
несут в себе культурную и истори-
ческую память. На медных пласти-

нах оживают выдающиеся личности 
прошлого, силуэты древних памят-
ников, изящные национальные ор-
наменты. Каждое произведение ста-
новится не просто декоративным 
элементом, а своеобразным художе-
ственным рассказом, в котором со-
единяются история, идентичность 
и индивидуальное видение автора.

- Шаиг, что должен знать и в чем 
разбираться чеканщик? Необходи-
мо ли наличие таланта или можно 
добиться профессионализма од-
ним лишь усердием?

- Талант нужен непременно. Кро-
ме этого, чеканщик должен чувство-
вать объем как скульптор. И, конеч-
но же, иметь хороший глазомер, об-
ладать чувствительностью пальцев 
и кистей рук; знать, как бить по ме-
таллу молотком, чтобы не пробить 
насквозь. Принцип работы заклю-
чается в том, чтобы, простукивая 
металл с обратной стороны, посто-
янно переворачивать лист и смо-
треть, верный ли рисунок получа-
ется. То есть мы чеканим с обрат-
ной стороны. Этого нет ни в одной 
профессии.

- А откуда вы берете сюжеты 
для своих работ?

- У меня нет ни одной работы, 
взятой с картинки. Все придумы-
ваю сам, от начала до конца, пере-
рисовывать с чьего-то эскиза мне 
неинтересно. Вот, допустим, пор-
трет. Надо добиться сходства, что-
бы, взглянув на работу, сразу узна-
ли, кто на ней изображен. Значит, 
должны быть развиты художествен-
ное воображение и вкус.

- С каким металлом вам нравит-
ся работать больше всего?

- Самый благодарный металл для 
работы - медь. Она мягкая, подат-
ливая, словно сама откликается на 
руку мастера. Завершив чеканку, из-

делие можно обработать специаль-
ной смесью серы и поташа - это при-
дает поверхности особую глубину.

Когда затем начинается зачист-
ка, проявляется удивительная игра 
оттенков: в углублениях остается на-
сыщенный черный цвет, на наклон-
ных плоскостях возникает мягкий 
сероватый тон, а выпуклые элемен-

ты начинают сиять естественным 
блеском красной меди.

Так постепенно рождается объ-
ем - металл словно оживает, приоб-
ретая выразительность и характер, 
а изображение становится не про-
сто узором, а почти скульптурной 
формой.

- Ваша работа считается вред-
ной для здоровья?

- Да, надо быть очень вниматель-
ным и осторожным. К примеру, ког-
да работаешь с медью, вокруг лета-
ет медная пыль. Можно, конечно, 
надеть респиратор, но в нем трудно 
работать. Но, несмотря на все это, 
я очень люблю свою работу и могу 
ею заниматься почти безостановоч-
но: и днем, и ночью.

- Какие инструменты вы ис-
пользуете в работе?

- Разные молотки (стальные и де-
ревянные, из твердых пород дере-
ва), применяемые для загибки краев 
и правки металла. Разнообразные 
резцы; чеканы - от очень мелких до 
больших, имеющие различную ра-
бочую поверхность, в зависимости 
от назначения. Какими-то наносим 
контур рисунка, другими выравни-
ваем поверхность, третьими - вы-
колачиваем полукруглые выемки. 

- Какие узоры и орнаменты 
традиционны для Азербайджана?

- В основном - ковровые узо-
ры, растительный орнамент, гео-
метрический, как на коврах и, ко-
нечно же, бута, нар, харыбюльбюль 
- символ Карабаха. Я хотел бы, что-
бы в Карабахе был создан крупный 
центр ремесел. Были бы созданы 
мастерские для тех, кто занимает-
ся древними народными ремесла-
ми. Я бы с удовольствием поехал 
туда работать. 

Искусство медеплавильного дела 
и художественной ковки по метал-
лу досталось нам от предков. Мы 
также должны сохранить это ис-
кусство и передать его будущим по-
колениям.

- Какими бы тремя словами вы 
описали свое хобби?

- Люблю это ремесло! Редкое, до-
вольно-таки интересное. А самое 
главное в этом деле: особое отно-
шение к металлу. Только посмотрев 
на кусочек железа, я уже вижу объ-
ем, сюжет и свою будущую работу.

Художник хочет, чтобы это ис-
кусство более широко распростра-
нялось среди молодежи.

- Талантливой молодежи у нас 
много. Но, во-первых, в Универси-
тете культуры и искусства студен-
тов не обучают чеканке, а во-вто-
рых, не все стремятся ее знать. Ведь 
это искусство требует усидчивости, 
усилий, времени, мастерства. Для 
возрождения чеканного искусства 
нужен современный подход в про-
движении и налаживании комму-
никаций, нужно объяснять моло-
дежи, в чем состоит уникальность 
традиций азербайджанской чеканки.

- Расскажите о своих юноше-
ских мечтах? Смогли ли вы вопло-
тить все их в жизнь?

- Большую часть жизни я про-
жил недалеко от моря, и с самого 
детства меня очень сильно тянуло 
к нему. Со временем детская меч-
та работать в море, стать моряком 
вновь привлекла мое внимание. Не-
смотря на многолетнюю карьеру на 
телевидении, решил следовать сво-
ему детскому желанию. Убежден, 
что человек должен реализовывать 
свои мечты, стремиться к исполне-
нию желаний и не подавлять вну-
тренние стремления. Всегда ищу но-
вое, люблю открывать неизведанное 
и стремлюсь к приключениям. Дли-
тельное пребывание на одном месте 
быстро утомляет. Жизнь в движе-
нии, постоянные открытия и новые 
впечатления делают меня по-насто-
ящему счастливым. Работа моря-
ком, конечно, нелегка. Часто нахо-

жусь вдали от семьи и любимых. Но 
верю, что человек способен прео-
долеть любые трудности, если его 
душа счастлива и он следует своим 
стремлениям. Для меня главное - 
реализовать себя, идти за мечтой 
и жить полной жизнью.

Кстати, Шаиг Агаев также пла-
нирует в будущем открыть выстав-
ку своих работ.

Искусство,  
выбитое в металле
О мастере, который через чеканку передает 
историю, традиции и личное видение мира

РЕМЕСЛО

Шаиг Агаев: 

Я хотел бы, чтобы в Карабахе был создан 
крупный центр ремесел. Были бы созданы 
мастерские для тех, кто занимается древ-
ними народными ремеслами. Я бы с удоволь-
ствием поехал туда работать

Особенно сильным мне пред-
ставляется образ матери. В расска-
зе она является не просто женщи-
ной, занятой домашним хозяйством, 
а хранительницей особого жизнен-
ного порядка. Она кормит шелко-
прядов, следит за ними, оберегает 
их, распределяет листья, сортирует 
коконы, никому не доверяет самое 
ответственное. Ее отношение к это-
му труду наполнено не только опы-
том, но и почти священной серьез-
ностью. В ее действиях чувствуется 
не механическая привычка, а глу-
бокая внутренняя ответственность 
за все живое, вверенное ее рукам. 
Именно поэтому образ матери ста-
новится нравственным центром все-
го рассказа. 

Очень точной и художественно 
убедительной является линия детско-
го восприятия. Рассказчик сначала 
ревнует мать к этим маленьким су-
ществам, чувствует досаду из-за того, 
что она уделяет им столько внима-
ния. Но затем это чувство уступает 
место любопытству, потом удивле-
нию, а позже - пониманию и уваже-
нию. Так автор показывает не толь-
ко развитие внешнего события, но 
и внутреннее взросление героя. Че-
рез наблюдение за матерью, за ее тер-
пением и милосердием он начинает 
по-новому понимать и саму жизнь. 

Описания роста шелкопрядов, их 
кормления, изменения цвета и по-
ведения заслуживают особой похва-
лы. В руках другого автора это могло 
бы превратиться в этнографическую 
справку. Здесь же все наполнено ху-
дожественным дыханием. Читатель 
почти физически ощущает полутем-
ную комнату, шелест листьев, напря-
женную заботу, постоянную работу 
матери, медленное, но неотвратимое 
движение жизни к своему заверше-
нию. В этом умении увидеть поэзию 
в малом и заключается талант автора. 

Но рассказ силен не только ли-
ризмом, но и скрытой философской 
глубиной. И здесь мне хочется доба-
вить уже свое собственное воспри-
ятие этого текста. 

В суфийской интерпретации об-
раз червя, кокона, превращения в ба-
бочку и полета к свету несет чрезвы-
чайно глубокий смысл. Червь - это 
человек в его земном, ограниченном, 
связанном с плотью и тьмой состоя-
нии. А кокон это не только укрытие, 
но и внутренний путь, затвор, уеди-
нение, таинственная работа души 
над собой. Это состояние духовно-
го созревания, когда внешне суще-
ство будто неподвижно, но внутри 
совершается великая трансформа-
ция. Бабочка же символизирует уже 
обновленную душу, вышедшую из 
тяжести первоначального состоя-
ния и устремившуюся к свету. Та-
кой выход из кокона можно пони-
мать как метафору освобождения от 
низшей природы, победы над грубым 
эго и перехода от мрака неведения 
к свету познания и любви. Эта ме-
тафора глубоко созвучна суфийско-
му пути: от нафса - к очищению, от 
тесноты формы - к простору духа, 
от земной ползущей ограниченно-
сти - к небесному полету.

Именно поэтому рассказ Ма-
хиры Нагигызы читается не только 
как реалистическое воспоминание 
о шелкопрядах и тяжелом труде, но 
и как символическая история о тайне 
превращения. Да, в прямом сюжете 
шелкопряд трудится, плетет кокон, 
и человек использует плод этого тру-
да ради шелка. Но если подойти бо-
лее глубоко, то здесь просматрива-
ется еще один пласт: каждое суще-

ство в мире движется к своей форме 
преображения. 

В суфийском смысле особенно 
важно и то, что полет бабочки к све-
ту - это не просто свобода, а влече-
ние к источнику. Бабочка всегда сим-
волизировала душу, ищущую свечу, 
свет, огонь, то есть ту реальность, ко-
торая превосходит ее саму. Поэтому 
превращение червя в бабочку - это 
образ духовной эволюции челове-
ка, а выход из кокона - это как вы-
ход сердца из тесной оболочки ма-
териального мира. 

Если применить этот ключ к рас-
сказу, то и сама шелковая рубашка 
становится не только предметом 
одежды, но знаком тонкой, выстра-
данной красоты, которая рождается 
в недрах скрытого процесса. Красота 
здесь появляется не из пустоты, а из 
терпения, молчания, затвора и не-
видимой работы - так же, как в ду-
ховной жизни озарение рождается 
не сразу, а после внутреннего труда.

Именно в этом месте рассказ при-
обретает особую глубину. Он возвра-
щает читателя к пониманию того, 
что любая вещь имеет свою тайну. 

Мы слишком часто видим готовый 
результат и не думаем о его происхож-
дении. Рассказ «Шелковая рубашка» 
словно снимает покров с привычного 
взгляда и заставляет задуматься: за 
красотой стоят время, труд, забота, 
а иногда и страдание. А в более вы-
соком, метафизическом смысле за 
внешней красотой может скрывать-
ся путь души, проходящей свою тем-
ную ночь ради встречи со светом. 

Язык рассказа отличается тепло-
той, плавностью и естественной об-
разностью. В нем нет искусственно-
сти, нарочитости, стремления во что 
бы то ни стало произвести впечатле-
ние. Напротив, его сила в искренно-
сти и внутренней собранности. Ав-
тор не злоупотребляет эффектными 
приемами, а доверяет памяти, дета-
ли, наблюдению и точной интона-
ции. Благодаря этому рассказ вос-
принимается как подлинное, прожи-
тое произведение, а не как холодная 
литературная конструкция. 

Финал рассказа решен очень вер-
но. После большого семейного труда 
в центре остается не хозяйственный 
результат, а отношение матери к ко-
кону шелкопряда как к чему-то поч-
ти священному. Именно эта деталь 
поднимает произведение над уров-
нем семейной хроники и придает ему 
духовное измерение. Труд здесь ока-
зывается не просто средством суще-
ствования, а формой нравственного 
служения. А если глубже, то и фор-
мой участия человека в великой тай-
не преображения жизни. 

На мой взгляд, рассказ Махиры 
Нагигызы «Шелковая рубашка» глу-
бокое, человечное и художествен-
но цельное произведение, в котором 
личная память перерастает в серьез-
ное размышление о жизни. А в бо-
лее глубоком, суфийски прочитывае-
мом слое, и о судьбе души. Шелковая 
рубашка становится здесь не пред-
метом одежды, а символом детства, 
любви, материнского труда, терпения 
и скрытой трагически прекрасной 
тайны мира. Такие рассказы остают-
ся в памяти надолго именно потому, 
что в них есть главное: живая душа, 
правда чувства и уважение к сокро-
венному смыслу бытия. 

Бегижан АХМЕДОВ, 
заслуженный деятель культуры 

Кыргызской Республики,  
член правления Национального 

союза писателей Кыргызстана, 
почетный член союзов писателей 

Азербайджана и Узбекистана

Шелк памяти и полет 
души к свету
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редакция ответственности не несет

В QGallery прошла выставка 
«Color et anima» азербайджан-

ского авангардного художника, 
члена Союза художников Азер-
байджана Эмина Гахраманова - 
единственного в мире исследова-
теля орнаментального экспресси-
онизма. Его произведения - это 
не просто живописные полот-
на. Это мощное средство искус-
ства, способное затронуть серд-
ца, изменить мышление и фор-
мировать характер. Через цвет 
и форму мастер дарит зрителю 
знания, опыт и эмоции, которые 
остаются надолго.

Басти ПАША

История ковроткачества и деко-
ративных мотивов насчитывает ты-
сячелетия. Символика орнаментов 
азербайджанских ковров основана 
на генетической памяти народа, пере-
даваемой из поколения в поколение. 
Они веками оставались неотъемле-
мой частью повседневной жизни, от-
ражая богатство культуры и высокие 
художественные традиции.

Каждый орнамент - это язык на-
рода, выражающий его отношение 
к природе, обществу, жизни и смер-
ти, а также религиозные представле-
ния. Среди многочисленных геоме-
трических и растительных мотивов 
особенно выделяются изображения 
дерева и лотоса, бута, кресты, ром-
бы, а также зооморфные фигуры - ло-
шади, оленя, овцы, быка, рога и дру-
гие. В прошлом эти образы нередко 
служили тотемами, наделяясь силой 
и защитной функцией.

Эмин Гахраманов - современный 
азербайджанский художник, работа-
ющий в духе модерна. Он смело экспе-
риментирует с различными способами 
художественного видения, создавая 
произведения, в которых формиру-
ется собственная реальность, где гар-
монично сочетаются энергия челове-
ка и природы.

Его живопись наполнена яркой 
палитрой и эмоциональной насыщен-
ностью. Каждое полотно открывает 
зрителю уникальную перспективу - 
возможность увидеть мир глазами 
автора и одновременно дать простор 
собственному воображению, иссле-
дуя пространство и настроение, за-
ложенные в композиции.

В творчестве Эмина Гахраманова 
орнамент превращается во внутрен-
ний код. В композициях ощущается 
пульс и ритм души предков, невиди-
мая связь времен. Не случайно худож-
ник обращается к элементам ковро-
вых мотивов - они несут память наро-
да, гармонию и глубокую символику, 
оживающую на холсте.

В беседе с нами он вспоминал дет-
ство, проведенное в Лянкяране, Баку 
и Грузии. Его отец, бакинец, был во-
енным, мать родом из сердца Кара-
баха - города Шуша. Вероятно, имен-
но поэтому тема ковра стала для него 
столь близкой.

- Когда мы жили в Лянкяране, - 
вспоминает художник, - на полу рас-
стилали матрасы, и я долго не мог за-

снуть, рассматривая орнаменты. Каж-
дый вечер одни и те же узоры казались 
совершенно разными - богатое вооб-
ражение ребенка оживляло их, созда-
вая новые формы и истории.

Ковер - это наш генетический код, 
наши истоки. Я назвал выставку ла-
тинским названием «Color et anima»: 
color - цвет, anima - душа. В них со-
средоточены необычайная палитра 
и дух народа. В своих произведени-
ях я стремился передать цветовое со-
стояние человеческой души. Через 
палитру раскрыл и собственные чув-
ства, стараясь донести яркую энерге-
тику, присущую нашему народу. Это 
очень важно.

Чтобы усилить ощущение света, 
автор использовал восточный сим-
вол инь-янь. Экспозиция включала 
изображения животных, словно со-
шедших с традиционных орнамен-
тов: стаю розовых фламинго, мор-

скую черепаху, рыбу, пестрого пав-
лина, мурмурацию птиц, солнечного 
слона, верблюда и других. Каждое су-
щество несет определенный символи-
ческий смысл: слон - мудрость и па-
мять, леопард - ловкость и сила, бык 
- здоровье и мощь, птицы - красоту 
и гармонию, конь - стремление и це-
леустремленность.

Эта выставка - не просто игра 
оттенков и форм. Это диалог с про-
шлым, культурой и душой народа, ко-
торую автор оживляет в своих про-
изведениях.

- С образом коня у меня связа-
но особое воспоминание, - рассказы-
вает он. - В детстве надо мной «про-
летело» животное, и по счастливой 
случайности копыта меня не задели. 
Я очень испугался. Но с тех пор этот 
образ занимает важное место в моем 
творчестве.

На вопрос о начале пути худож-
ник отвечает:

- С пяти лет… Моим первым ри-
сунком был конь. Любовь к прекрас-
ному во многом привили мама и де-
душка. До сих пор я изображаю ло-
шадей, журавлей и другие образы, 
вдохновляющие меня с детства.

- Как вы передаете ковровые мо-
тивы? - интересуюсь я.

- Я не копирую их напрямую, - го-
ворит он. - Под влиянием европейской 
школы я переосмыслил образы жи-
вотных. На Востоке они составляют 
своеобразный генетический код на-
родов - в Азербайджане, Казахстане, 
Индии, Узбекистане и других странах. 

В древности такие образы выступали 
тотемами. Например, в Индии до сих 
пор почитают коров, обезьян, слонов.

Он не работает «под заказ» и не 
ориентируется на коммерцию.

- Зарабатывать можно и через твор-
чество, - отмечает мастер. - Но со вре-
менем понимаешь: важнее не деньги 
и не известность, а познание внутрен-
него мира, своих корней и истоков.

Художник убежден, что истоки 
- это то, что окружает нас в детстве.

- Сегодня, в век Интернета и ис-
кусственного интеллекта, детей труд-
но оторвать от телефонов. Поэтому 
особенно важно возвращаться к сво-
им корням уже на осознанном уров-
не. Это память детства.

Мы заканчиваем художественную 
школу, академию, совершенствуемся. 
Сначала ориентируемся на Леонар-
до да Винчи, Эль Греко, Караваджо, 
Врубеля, который мне особенно бли-
зок. Но со временем понимаешь, что 
этого недостаточно. Обращаясь к ра-
ботам азербайджанских мастеров - 
Саттара, Кямала, - осознаешь стрем-
ление к собственной индивидуаль-
ности. Как говорил Пикассо: «В тебе 
живет ребенок». Важно сохранить это 
восприятие мира.

Мы часто поддаемся влиянию дру-
гих, но в какой-то момент я понял: от-
веты находятся внутри. Тогда я решил 
выразить свой внутренний код через 
палитру ковровых мотивов. Нужно 
беречь и ценить наше наследие. Мы 
многое утратили, в том числе ковры 
из Шуши - родины моей матери.

Основу графики в его произведе-

ниях составляют орнаменты, преиму-
щественно заимствованные из кара-
бахских ковров.

- Влияние матери здесь, безуслов-
но, велико, - отмечает он. - Орнамент 
- это символ, несущий особую инфор-
мацию. Даже посвятив всю жизнь его 
изучению, невозможно до конца рас-
крыть его смысл.

Мастер с благодарностью вспо-
минает своего первого преподавателя 
- художника Адиля Асадли. Он при-
знается, что был непоседливым: од-
нажды уговорил однокурсников уйти 
с занятий к морю. По дороге они по-
стучались в первый попавшийся дом, 
чтобы оставить этюдники, и случайно 
попали к будущему наставнику, ко-
торый направил его талант.

Эмин Гахраманов сумел соединить 
европейскую живописную традицию 
с азербайджанским ковровым искус-
ством. На это ушли годы, и в итоге он 
пришел к технике микс-медиа колла-
жа. В процессе работы художник по-
стоянно внедряет новые идеи.

В мастерской уже создана серия 
произведений на темы восточных во-
инов, Шуши, войны, женских образов 
и цветов. С ростом масштабов твор-
чества появилась необходимость в по-
мощнике, который помогает сосре-
доточиться на ключевых проектах.

Концепцию выставки помогла 
разработать Оксана Гюль. Вместе 
они наметили несколько проектов, 
включая «Color et anima».

- Эмин - человек крайне творче-
ский, у него множество идей, - говорит 
она. - Мы изучили направления со-
временного искусства и поняли: пред-
ставленный стиль уникален. Его нет 
ни в Азербайджане, ни в мире. Мы на-
звали его орнаментальным экспресси-
онизмом. Это его визитная карточка.
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Визитная карточка Эмина Гахраманова

Орнаментальный экспрессионист

Оксана Гюль:

Эмин - человек крайне творческий, у него 
множество идей. Его стиль уникален. Его 
нет ни в Азербайджане, ни в мире. Мы на-
звали его орнаментальным экспрессиониз-
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Международная многоднев-
ная велогонка «Баку - Хан-

кенди», которая пройдет с 10 по 
14 мая 2026 года, уверенно закре-
пляется в числе наиболее значи-
мых спортивных событий реги-
она. Включение соревнования 
в календарь Международный 
союз велосипедистов подчерки-
вает его растущий статус и вы-
сокий уровень организации.

Высокий статус гонки наглядно 
подтверждается составом участни-
ков. На старт выйдут 25 команд из 21 
страны мира, представляющих раз-
ные континенты и школы велоспорта. 
При этом ряд стран делегирует сра-
зу по два коллектива, что существен-
но повышает уровень конкуренции 
и делает борьбу за лидерство еще бо-
лее напряженной.

В числе участников - нацио-
нальная сборная Азербайджан, ко-
торая постарается проявить себя на 
фоне сильных зарубежных соперни-
ков. Конкуренцию ей составят из-
вестные профессиональные коман-
ды: казахстанские «Астана» и Team 
Vino, испанские Equipo Kern Pharma 
и Burgos Burpellet BH, итальянские 
Bardiani CSF 7 Saber и Solution Tech 
NIPPO Rali, а также турецкие Spor 
Toto и MBB Continental.

Участие коллективов из Китая, 
Малайзии, Португалии, Таиланда, Ко-
лумбии, Эстонии, Алжира, Польши, 
Бельгии, Филиппин, Германии, Ни-
дерландов, Гуама, Узбекистана, Ма-
рокко и Индонезии придает гонке 
по-настоящему глобальный харак-
тер. Такое разнообразие усиливает 
спортивную интригу и способству-
ет обмену опытом между представи-
телями различных велошкол и кон-
тинентов.

Спортивная составляющая гон-
ки обещает быть не менее насыщен-
ной. Пятиэтапный маршрут общей 
протяженностью около 850 киломе-
тров охватит 21 город и район стра-
ны, что превращает гонку в масштаб-
ное национальное событие.

Старт будет дан в Баку - от ком-
плекса Sea Breeze, после чего участники 
отправятся в сложное многодневное 
испытание. Финальная точка марш-
рута - Ханкенди, где на центральной 
площади у Памятника Победы опре-
делятся сильнейшие.

Маршрут сочетает в себе разно- 
образные этапы, требующие от спор-
тсменов не только физической вынос-
ливости, но и тактической гибкости. 
Здесь важна каждая деталь: работа 
в группе, грамотное распределение сил, 
реакция на атаки соперников. В ито-
ге борьба развернется как за победы 
на отдельных этапах, так и за итого-
вый генеральный зачет, где решаю-
щую роль сыграет стабильность на 
протяжении всей дистанции.

Организация соревнования ве-
дется на высоком уровне и при уча-
стии широкого круга государствен-
ных структур. В рамках специального 
онлайн-совещания были обсуждены 
ключевые аспекты подготовки - от 
логистики и безопасности до инфра-
структурного обеспечения маршрута.

Министр молодежи и спорта Фа-
рид Гаибов подчеркнул, что включе-
ние гонки в календарь UCI являет-
ся важным достижением и отражает 
системную работу по развитию ве-
лоспорта в стране. Он выразил уве-
ренность, что соревнование пройдет 
на высоком организационном уровне 
и станет значимым событием меж-
дународного масштаба.

Председатель оргкомитета, заме-
ститель министра экономики Сахиб 
Алекперов отметил, что подготовка 
осуществляется строго в соответствии 
с утвержденным планом мероприя-
тий. По его словам, гонка выполняет 
не только спортивную, но и имидже-
вую функцию, позволяя продемон-
стрировать миру как природное раз-
нообразие страны, так и масштабные 
восстановительные и инфраструк-
турные проекты.

Значение велогонки «Баку-Ханкен-
ди» выходит далеко за рамки спортив-
ного соревнования. Это комплексный 
проект, сочетающий в себе развитие 
профессионального спорта, продви-
жение страны на международной аре-
не и стимулирование внутренней ин-
фраструктуры.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Сборная Азербайджана по 
футзалу провела насыщен-

ную серию товарищеских мат-
чей, в рамках которой команда 
встретилась с соперниками из 
Грузии и Казахстана. Несмотря 
на результаты, этот игровой от-
резок стал важным этапом под-
готовки и перестройки коман-
ды под руководством главно-
го тренера Евгения Куксевича.

Ю.АББАСЗАДЕ

Подготовка началась в Тбилиси, 
где азербайджанская команда дваж-
ды уступила сборной Грузии. В пер-
вом матче хозяева одержали побе-
ду со счетом 4:2, а во второй встре-
че закрепили успех - 5:2. Во втором 
поединке наша дружина сумела на-
вязать борьбу в первом тайме: на гол 
соперника ответил Нихад Исмайлов, 
сравняв счет. Однако после перерыва 
грузинская команда воспользовалась 
своими моментами и довела матч до 
уверенной победы. Единственный гол 
гостей во втором тайме записал на 
свой счет Адалят Алекперов.

Сразу после грузинского этапа 
сборная отправилась в Казахстан, где 
в Актау провела еще два контроль-
ных матча. Первый из них завершился 
крупным поражением - 2:9. В составе 
азербайджанской команды отличи-
лись Новруз Казыханов и Октай Ру-
стамли. Вторая встреча прошла уже 
в более равной борьбе, однако вновь 
завершилась в пользу хозяев - 4:2. На 
этот раз голы за Азербайджан заби-
ли Ульви Алиев и Адалят Алекперов.

Несмотря на два поражения под-
ряд от Казахстана, тренерский штаб 
отметил прогресс команды между мат-
чами. По словам наставника коман-
ды, после первой игры удалось луч-
ше восстановиться и адаптировать-
ся к условиям, а также справиться 

с психологическим давлением - фак-
тором соперника, болельщиков и не-
привычной площадки. Во втором мат-
че команда выглядела более органи-
зованной и уверенной, однако ей не 
хватило хладнокровия в решающие 
моменты.

Куксевич считает, что такие игры 
против сильных соперников прино-
сят гораздо больше пользы, чем по-
беды над более слабыми командами. 
По его мнению, именно в подобных 
матчах выявляются ключевые про-
блемы, над которыми необходимо 
работать - от потери концентрации 
до отсутствия лидера на площадке, 
способного взять игру на себя в слож-
ные отрезки.

Схожей точки зрения придержи-
вается и один из игроков сборной - 
Ульви Алиев. Он отметил, что команда 
Казахстана заслуженно входит в чис-
ло сильнейших в Европе и обладает 
высоким уровнем конкуренции во 
внутреннем чемпионате. При этом 

он обратил внимание на объектив-
ные сложности: плотный график, пе-
релет в Актау и отсутствие полно-
ценной подготовки к первой игре. По 
его словам, команда находится в ста-
дии формирования - в составе соче-
таются молодые и опытные игроки, 
а требования нового тренера требу-
ют времени на адаптацию.

В целом серия матчей показала, 
что сборная Азербайджана пережива-
ет этап перестройки. Команда посте-
пенно вырабатывает новую игровую 
модель, набирает опыт и стремится 
повысить уровень взаимодействия 
на площадке. Несмотря на неудач-
ные результаты, внутри коллектива 
сохраняется понимание, что такие 
испытания необходимы для роста.

Главной задачей на ближайшее вре-
мя остается устранение выявленных 
недостатков и выход на оптимальную 
форму к официальным матчам, где от 
команды будут ждать уже не только 
качественной игры, но и результата.

Новый ориентир для региона
Международная велогонка «Баку-Ханкенди» как спортивное событие

Высокий статус гон-
ки наглядно под-

тверждается соста-
вом участников.  

На старт выйдут  
25 команд из 21 стра-
ны мира, представля-
ющих разные конти-

ненты и школы  
велоспорта

В поиске баланса
Азербайджанский футзал: серия поражений - шаг к обновлению

Коллектив Управления делами Президента Азербайджанской 
Республики скорбит в связи с кончиной бывшего сотрудника 

Управления делами Президента Азербайджанской Республики 
Дадашева Султана Тофик оглу 

и выражает глубокие соболезнования семье  
и близким покойного. 
Allah rəhmət eləsin!
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